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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie praco-

wac przy uzyciu urzadzenia pomiarowego,

nalezy przeczytac wszystkie wskazowki

i stosowac sie do nich. Jezeli urzadzenie po-

miarowe nie bedzie stosowane zgodnie z ni-
niejszymi wskazéwkami, dziatanie wbudowanych zabez-
pieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zaktocone.
Nalezy koniecznie zadba¢ o czytelnos¢ tabliczek ostrze-
gawczych, znajdujacych sie na urzadzeniu pomiarowym.
PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZECHOWYWAC
NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC
URZADZENIE POMIAROWE PRZEKAZAC JE NOWEMU
UZYTKOWNIKOWI.

» Uwaga - uzycie innych, niz podane w niniejszej in-
strukcji, elementow obstugowychi regulacyjnych, oraz
zastosowanie innych metod postepowania, moze pro-
wadzié¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promienio-
wanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi
tabliczka ostrzegawcza (na schemacie urzadzenia znaj-
dujacym sie na stronie graficznej oznaczona jest ona
numerem 4).

A\

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza nie zostata napisana w je-
zyku polskim, zaleca sig, aby jeszcze przed wprowadze-
niem urzadzenia do eksploatacji naklei¢ na nig wchodza-
ca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej

w strone oso6b i zwierzat, nie wolno row-
niez spoglada¢ w wiazke ani w jej odbi-
cie. Mozna w ten spos6b spowodowac wy-
padek, czyjes oslepienie lub uszkodzenie
wzroku.

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» W razie, gdy promien lasera natrafi na oko, nalezy na-
tychmiast zamkna¢ oczy i usuna¢ glowe z zasiegu pada-
nia wiazki.

» Nie wolno dokonywa¢ zadnych zmian ani modyfikacji
urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem jako
okularéw ochronnych. Okulary do pracy z laserem stuzg
do lepszej identyfikacji plamki lub linii lasera, a nie do o-
chrony przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularéw do pracy z laserem jako
okularéw stonecznych, ani uzywac ich w ruchu drogo-
wym. Okulary do pracy z laserem nie zapewniaja catkowi-
tej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja roz-
roznianie koloréw.

35AM

_—

» Napraw urzadzenia pomiarowego powinien dokony-
wac jedynie wykwalifikowany personel, przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w ten sposéb
mozna zapewni¢ bezpieczng eksploatacje przyrzadu.

» Nie wolno udostepnia¢ laserowego urzadzenia pomia-
rowego do uzytkowania dzieciom. Moga one nieumysl-
nie oslepic siebie lub inne osoby.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja
sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktére moga
spowodowac zapton pytow lub oparéw.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Niniejszy przyrzad pomiarowy przeznaczony jest do wyzna-
czania i kontrolowania poziomdw i piondéw.

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest wytacznie do zasto-
sowan w zamknietych pomieszczeniach.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do
schematu urzadzenia pomiarowego, znajdujacego sie na stro-
nie graficznej.
1 Otwdr wyjsciowy wiazki laserowej
Wiacznik/wytacznik
Przytacze do statywu 1/4"
Tabliczka ostrzegawcza lasera
Pokrywa wneki na baterie
Blokada pokrywy wneki na baterie
Przycisk do wytaczania funkcji automatycznej niwelacji
Przetacznik trybéw pracy
Ostrzezenie o niespoziomowaniu niwelatora
Wskaznik trybu pracy
Wskaznik pracy bez automatycznej niwelacji
Uchwyt uniwersalny*
Pokretto uchwytu
Ptyta mocujaca uchwytu
Podstawa uchwytu
Sruba 1/4" uchwytu
Statyw*
Futerat
Okulary do pracy z laserem*
20 Numer serii

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie wchodzi
w sktad wyposazeni dardoweg
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Dane techniczne

Laser krzyzowy PLL 360
Numer katalogowy 3603 F63 000
Zasieg roboczy ($rednica) do ok. ! 20m
Dokfadnos¢ niwelacji +0,4 mm/m
Zakres samoniwelacji typowy +4°
Czas niwelacji typowy 4s

Rozbieznosé

- Punkt laserowy 0,5 mrad (kat petny)

Temperatura pracy +5°C...+40°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Relatywna wilgotno$¢ powietrza

maks. 90 %
Klasa lasera 2
Typ lasera 635nm, <1 mW
Cs 1
Przytacze statywu 1/4"
Baterie 4x1,5VLR6 (AA)
Akumulatory 41,2 VHR6 (AA)

Czas pracy ok. 12h
Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg
Wymiary 125x85x70 mm

1) Zasieg pracy moze sig zmniejszy¢ przez niekorzystne warunki oto-
czenia (np. bezposrednie promienie stoneczne).

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej
nabytego narzedzia pomiarowego, poszczegdine nazwy handlowe poje-
dynczych narzedzi pomiarowych moga sie réznic.

Do jednoznacznej identyfikacji narzedzia pomiarowego stuzy numer
serii 20, znajdujacy sie na tabliczce znamionowej.

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Zaleca sig eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu
baterii alkaliczno-manganowych lub akumulatoréw.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie 5, nalezy wcisnac
blokade 6 i odchyli¢ pokrywke. Wtozy¢ baterie lub akumula-
tory do wneki. Przy wktadaniu nalezy zwrdci¢ uwage na pra-
widtowa biegunowo$¢ - postepowac zgodnie ze schematem
umieszczonym na wewnetrznej stronie pokrywki wneki na
baterie.

Baterie lub akumulatory nalezy zawsze wymienia¢ kompleta-

mi. Nalezy stosowac¢ tylko baterie lub akumulatory pochodza-

ce od tego samego producenta i o jednakowej pojemnosci.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie przez diuzszy
czas uzywane, nalezy wyjac z niego baterie lub akumu-
latory. Nieuzywane przez dtuzszy czas baterie i akumula-
tory moga ulec korozji i ulec samoroztadowaniu.

_—

Polski| 7

Praca urzadzenia

Wiaczenie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i
bezposrednim napromieniowaniem stonecznym.

» Narzedzie nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi
lub niskimi temperaturami, a takze przed wahaniami
temperatury. Nie nalezy go na przykfad pozostawiac na
dtuzszy okres czasu w samochodzie. W przypadku, gdy
urzadzenie pomiarowe poddane byto wigkszym wahaniom
temperatury, nalezy przed uzyciem odczekac, az powrdci
ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie lub
niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury mo-
ga mie¢ negatywny wptyw na precyzje pomiaru.

» Nalezy zapobiegac silnym uderzeniom lub upuszczeniu
narzedzia pomiarowego. Uszkodzone urzadzenie
pomiarowe moze dokonywac niedoktadnych pomiaréw.
Dlatego po kazdym silnym uderzeniu lub upuszczeniu urza-
dzenia nalezy w ramach kontroli poréwnac linig lasera
z wyznaczong juz wcze$niej pozioma lub pionowa linig od-
niesienia.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy transportowac w stanie
wytaczonym. Wytaczenie powoduje automatyczng bloka-
de jednostki wahadtowej, ktéra przy silniejszym ruchu mo-
gtaby ulec uszkodzeniu.

Wiaczanie/wylaczanie
Aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy ustawic wtacz-
nik/wytacznik 2 w pozycji »On«. Natychmiast po wtaczeniu

urzadzenia pomiarowego z kazdego z otworéw wyjsciowych 1

wysytane sg wigzki lasera.

» Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone osdb i
zwierzat, jak rowniez spogladac w wiazke (nawet przy
zachowaniu wiekszej odlegtosci).

Aby wytaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy ustawi¢ wigcz-

nik/wytacznik 2 w pozycji »Off« (wytaczony). Wytaczenie po-

woduje automatyczng blokade jednostki wahadtowej.

» Nie wolno zostawia¢ wlaczonego urzadzenia pomiaro-
wego bez nadzoru, a po zakonczeniu uzytkowania nale-
2y je wylaczaé. Wiazka lasera moze spowodowac oslepie-
nie 0sob postronnych.

Rodzaje pracy

Po wiaczeniu, urzadzenie pomiarowe znajduje sie w trybie
pracy liniowo-krzyzowym z automatyczna kontrolg poziomo-
wania.

Aby zmieni¢ tryb pracy, nalezy wciskac przetgcznik nMode« 8
do momentu ukazania sie pozadanego trybu pracy, co bedzie
sygnalizowane po przez zapalenie si¢ odpowiedniego wskaz-
nika 10.
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Mozliwy jest wybdr miedzy nastepujacymi trybami pracy:

w Rodzaj pracy

- Tryb pracy krzyzowej (zob. rys. A, BiE):

m Urzadzenie pomiarowe emituje jedng pozioma
ptaszczyzne laserowa (obracajaca sie 0 360°
linia lasera) i jedna pionowa linig lasera.

IE‘ Tryb pracy w poziomie (zob. rys. C): Urza-

Kazdy z trzech trybow pracy moze by¢ wybrany zaréwno z

wiaczona jak i z wytaczong funkcja automatycznej niwelacji.

dzenie pomiarowe generuje pozioma ptaszczy-
zne laserowa.

Tryb pracy w pionie (zob. rys. D): Urzadzenie
pomiarowe emituje pionowa linie lasera.

Funkcja automatycznej niwelacji (poziomowania)

Zastosowanie funkcji automatycznej niwelacji

(zob. rys.F-G)

Podczas pracy w trybie automatycznej niwelacji wskaznik 11
powinien by¢ wygaszony. W przeciwnym wypadku nalezy po-
nownie wtaczy¢ system automatycznej niwelacji za pomoca
przycisku »Lock« 7, tak aby wskaznik 11 wygast.

Ustawi¢ urzadzenie na poziomym, stabilnym podtozu, zamo-
cowac je w uchwycie mocujacym 12 lub na statywie 17.

Funkcja automatycznej niwelacji automatycznie wyréwnuje
nieréwnosci w zakresie samopoziomowania, wynoszacym
+4°, Zatrzymanie sie linii laserowych oznacza zakoriczenie ni-
welacji.

Jezeli przeprowadzenie automatycznej niwelacji nie jest mozli-
we, gdyz np. gdy powierzchnia podtoza, na ktérym stoi urza-
dzenie pomiarowe odbiega od poziomu o wigcej niz 4°, symbol
ostrzegawczy 9 $wieci sie na czerwono, a laser wytgczany jest
w sposob automatyczny. W tym wypadku nalezy ustawic¢ urza-
dzenie pomiarowe w poziomej pozycji i odczekac jego samopo-
wypoziomowanie sie. Po powrocie urzadzenia pomiarowego
do zakresu samopoziomowania, wynoszacego +4°, symbol
ostrzegawczy 9 gasnie, a laser wtacza sie samoczynnie.

Poza zakresem samopoziomowania, wynoszacym +4° praca
z zastosowaniem funkcji automatycznej niwelacji nie jest
mozliwa, gdyz niemozliwe jest zagwarantowanie, ze linie lase-
ra przebiegac beda prostopadle do siebie.

W razie wstrzaséw lub zmiany potozenia pracujacego urza-
dzenia pomiarowego, dokonuje ono ponownie automatycznej
samoniwelacji. Aby unikna¢ btedéw w pomiarze nalezy w
przypadku ponownej niwelacji skontrolowa¢ pozycje pozio-
mej lub pionowej linii lasera w odniesieniu do punktdw refe-
rencyjnych.

Praca po dezaktywacji funkcji automatycznej niwelacji
(zob. rys.E)

Do pracy bez funkcji automatycznej niwelacji nalezy wcisna¢
przycisk »Lock« 7. Gdy funkcja automatycznej niwelacji jest
wytaczona, wskaznik 11 $wieci sie na czerwono.

Jezeli urzadzenie pomiarowe ma wytaczong funkcje automa-
tycznej niwelacji, mozna je trzymac¢ w reku lub postawi¢ na na-
dajacym sie do tego celu podtozu. W trybie pracy krzyzowo-li-
niowym obie linie lasera nie musza koniecznie przebiegaé pro-
stopadle wzgledem siebie.

_—

Wskazowki dotyczace pracy

» Do zaznaczania nalezy uzywac zawsze tylko Srodka linii
lasera. Szeroko$¢ linii laserowej zmienia si¢ w zaleznosci
od odlegtosci.

Praca ze statywem

Aby uzyska¢ stabilna, regulowang na wysoko$¢ podstawe do
wykonywania pomiardw, zaleca sie uzycie statywu 17. Urza-
dzenie pomiarowe wraz z zamontowanym przytaczem 3 przy-
krecic¢ do statywu 17, z gwintem przytaczeniowym 1/4" lub
do dowolnego dostepnego w handlu detalicznym statywu fo-
tograficznego i zamocowac je za pomoca sruby ustawczej na
statywie.

Przed wtaczeniem urzadzenia pomiarowego, nalezy z grubsza
wyregulowad statyw.

Mocowanie za pomoca uchwytu uniwersalnego (osprzet)
(zob. rys. H-K)

Korzystajac z uchwytu uniwersalnego 12 urzadzenie pomiaro-
we mozna mocowac na pionowych ptaszczyznach. Uchwyt
uniwersalny mozna stosowac réwniez jako statyw naziemny;
ufatwia on zmienianie potozenia urzadzenia pomiarowego na
wysoko$¢.

Odchyli¢ do gory ptytke mocujaca 14 uchwytu uniwersalnego
12, jak pokazano narysunku (a), tak aby zablokowata sig w tej
pozycji. Za pomoca pokretta 13 mozna przekreci¢ ptytke mo-
cujacg w dot (b), ustawiajac ja na pozadanej wysokosci.

Aby uzy¢ uchwytu uniwersalnego 12 jako uchwytu $ciennego,
nalezy zamontowac go z odchylong ptytka mocujacg i w miare
mozliwosci w pozycji pionowej. Uchwyt nalezy zabezpieczy¢
przed osunieciem sie, stosujac na przyktad $rube mocujaca
(dostepna w handlu).

Aby zastosowac uchwyt uniwersalny jako statyw stotowy, na-
lezy odchyli¢ podstawe 15 tak, aby znajdowata sie ona w po-
zycji rownolegtej do ptytki mocujace;j (c).

Wkrecic $rube 1/4" 16 przynalezng do uchwytu sciennego do
przytacza statywu 3, znajdujacym sie na urzadzeniu pomiaro-
wym.

Przed wtaczeniem urzadzenia pomiarowego, nalezy z grubsza
wyregulowac¢ uchwyt uniwersalny 12.

Aby ztozy¢ uchwyt uniwersalny 12, nalezy docisna¢ podsta-
we 15 do tylnej czesci uchwytu. Ustawié ptyte mocujaca 14 za
pomoca pokretta 13 w najwyzszej pozycji. Docisnaé ptytke
mocujaca do dotu, do tylnej czesci uchwytu.

Okulary do pracy z laserem (osprzet)

Okulary do pracy z laserem odfiltrowywuja $wiatto zewnetrz-
ne. Dzieki temu czerwone $wiatto lasera jest znacznie uwydat-
nione.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem jako
okularéw ochronnych. Okulary do pracy z laserem stuzg
do lepszej identyfikacji plamki lub linii lasera, a nie do o-
chrony przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularéw do pracy z laserem jako
okularéw stonecznych, ani uzywac ich w ruchu drogo-
wym. Okulary do pracy z laserem nie zapewniajg catkowi-
tej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja roz-
réznianie kolorow.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywacé i transporto-
wac tylko w znajdujacej sie w wyposazeniu standardowym
torbie ochronnej.

Narzedzie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani in-

nych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, migk-
kiej $ciereczki. Nie uzywac zadnych srodkdéw czyszczacych
ani zawierajacych rozpuszczalnik.

W szczegolnosci nalezy regularnie czyscic ptaszczyzny przy
otworze wylotowym wiazki laserowej, starannie usuwajac
ktaczki kurzu.

W przypadku koniecznosci naprawy, urzadzenie pomiarowe
nalezy odesta¢ w futerale 18.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-

logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Pafistwo wszystkie szczegéty do-

tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie powinny zostac¢
dostarczone do utylizacji zgodnie z przepisami ochrony
Srodowiska.

Urzadzen pomiarowych i akumulatoréw/baterii nie wolno wy-

rzuca¢ do odpadéw domowych!

_—

Cesky|9

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE, niezdatne do uzytku urzadze-
nia pomiarowe, a zgodnie z europejska wy-
tyczng 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie, nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva

prace s méficim prFistrojem, je nutné si pre-

Cist a dodrzovat veskeré pokyny. Pokud se

méFici pFistroj nepouziva podle téchto po-

kynii, miiZe to negativné ovlivnit ochranna
opatieni, ktera jsou integrovana v méficim pfistroji. Ni-
kdy nesmite dopustit, aby byly vystrazné stitky na méri-
cim pfistroji ne¢itelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHO-
VEJTE A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT
DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouZije jiné nez zde uvedené ovladaci
nebo sefizovaci vybaveni nebo provedou jiné postupy,
miiZe to vést k nebezpeéné expozici zaFenim.

» Méfici pFistroj se dodava s varovnym §titkem (ve vyob-
razeni méficiho pristroje na grafické strané oznaceny
Cislem 4).

A\

» Neni-li text varovného stitku ve VaSem narodnim jazy-
ce, pak jej pfed prvnim uvedenim do provozu prelepte
dodanou samolepkou ve Vasem narodnim jazyce.

Laserovy paprsek nemiite proti osobam
nebo zvifatiim a nedivejte se do pfimého
ani do odrazeného laserového paprsku.
MiZe to zplisobit oslepeni osob, nehody
nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védo-
mé zavfit oci a okamzité hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zarizeni neprovadéjte Zadné zmény.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako ochranné
bryle. Bryle pro praci s laserem slouzi k lep$imu rozpozna-
ni laserového paprsku, ale nechrani pred laserovym pa-
prskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako slunecni
bryle nebo v silni¢nim provozu. Bryle pro praci s laserem
nenabizeji kompletni ochranu pred UV zafenim a snizuji
vnimani barev.

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product
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» Méfici pristroj nechte opravit kvalifikovanym odbor-
nym personalem a jen originalnimi nahradnimi dily.
Tim bude zaji$téno, Ze bezpecnost pfistroje zistane za-
chovana.

» Nenechte déti pouzivat laserovy méfici pristroj bez do-
zoru. Mohou netimysIné oslnit osoby.

» Nepracujte s méricim pfistrojem v prostiedi s nebezpe-
¢im vybuchu, v némz se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. V méficim pfistroji se mohou vytvaret
jiskry, jez zapali prach nebo plyny.

Popis vyrobku a specifikaci

3

Urcujici pouziti
Mérici pfistroj je urcen ke zjisténi a kontrole vodorovnych a
kolmych car.

Méfici pristroj je vyhradné vhodny pro provoz na uzavienych
mistech nasazeni.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
meériciho pristroje na obrazkové strané.

1 Vystupni otvor laserového paprsku
Spinac

Upnuti pro stativ 1/4"

Varovny Stitek laseru

Kryt pfihradky baterie

Aretace krytu prihradky pro baterie
Tlacitko pro vypnuti nivelacni automatiky
Tlacitko druhi provozu

Vystraha nivelace

Ukazatel druhu provozu

Ukazatel prace bez nivelaéni automatiky
Univerzalni Gichytka*

13 Otocny knoflik Gchytky

14 Upinaci deska uchytky

15 Zékladova deska uchytky

16 Sroub 1/4" Gchytky

17 Stativ*

18 Ochrannd taska

19 Bryle pro pracis laserem*

20 Sériové Cislo

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi do standardni
dodavky.

O 00 ~NOO G BA_ WN

o e
N = O

_—

Technicka data

Laser krizovych primek PLL 360
Objednaci ¢islo 3603 F63 000
Pracovni rozsah (primér) az ca. ! 20m
Presnost nivelace +0,4 mm/m
Rozsah samonivelace typicky +4°
Doba nivelace typicky 4s
Divergence

- Laserovy bod 0,5 mrad (plny thel)
Provozni teplota +5°C...+40°C
Skladovaci teplota -20°C...+70°C
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Trida laseru 2
Typ laseru 635nm, <1 mW
Cs 1
Otvor stativu 1/4"
Baterie 4x1,5VLR6 (AA)
Akumulatory 4x1,2VHR6 (AA)

Provozni doba ca. 12h

Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg

Rozméry 125x85x 70 mm

1) Pracovni rozsah miize byt diky nevhodnym podminkam okoli (napf.
primé slunecni zareni) zmensen.

Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém §titku Vaseho méficiho
pristroje, obchodni oznaceni jednotlivych méficich pristroji se mize
ménit.

K jednoznaéné identifikaci Vaseho méficiho pristroje slouzi sériové ¢islo
20 na typovém Stitku.

Montaz

Nasazenifvyména baterii

Pro provoz méficiho pfistroje je doporu¢eno pouzivani alka-

licko-manganovych baterii nebo akumulatord.

Pro otevrenikrytu prihradky pro baterie 5 zatlaCte naaretaci

6 akryt prihradky baterie odklopte. Vlozte baterie resp. aku-

mulatory. Dbejte pfitom na spravnou polaritu podle vyobraze-

ni na vnitini strané krytu prihradky pro baterie.

Nahrad'te vzdy véechny baterie resp. akumulatory soucasné.

PouZijte pouze baterie nebo akumulatory jednoho vyrobce a

stejné kapacity.

» Pokud méfici pristroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte
z néj baterie resp. akumulatory. Baterie a akumulatory
mohou pfi delSim skladovani korodovat a samy se vybit.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite méfici pfistroj pred vihkem a pfimym slunec-
nim zarenim.

» Nevystavujte méfici pFistroj Zadnym extrémnim teplo-
tam nebo teplotnim vykyviim. Nenechavejte jej napr.
delsi dobu lezet v auté. Pri vétsich teplotnich vykyvech ne-
chte méfici pristroj nejprve vytemperovat, nez jej uvedete
do provozu. Pri extrémnich teplotach nebo teplotnich vy-
kyvech miize byt omezena presnost pristroje.

» Vyhnéte se prudkym naraziim nebo padiim méficiho
pFistroje. Poskozenim méficiho pristroje mize byt omeze-
na presnost. Po prudkém narazu nebo padu pro kontrolu
porovnejte piimku laseru se znamou vodorovnou nebo
svislou referencni primkou.

» Pokud méfici pristroj prepravujete, vypnéte jej. Pri vy-
pnuti se kyvna jednotka zajisti, pfi prudkych pohybech se
jinak mtize poskodit.

Zapnuti - vypnuti

Pro zapnuti méficiho pfistroje posurite spina¢ 2 do polohy

,»ON“. Méfici pfistroj vysild ihned po zapnutilaserové paprsky

z vystupnich otvort 1.

» Nesmérujte laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a
nedivejte se sami do néj a to ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pristroje posurite spina¢ 2 do polohy

,»Off. Pfi vypnuti se kyvna jednotka zajisti.

» Neponechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a
po pouzivani jej vypnéte. Mohly by byt laserovym pa-
prskem oslnény jiné osoby.

Druhy provozu

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi v provozu kfizovych pfi-
mek s nivelacni automatikou.

Pro zménu druhu provozu stlacte na tak dlouho tlacitko druhi
provozu ,,Mode“ 8, az se pozadovany druh provozu zobrazi
rozsvicenim prislusného ukazatele druhu provozu 10.

Na vybér jsou nasledujici druhy provozu:

m Druh provozu

Provoz kiizovych pfimek (viz obrazky A,
B a E): méfici pristroj vytvari jednu vodorov-
nou laserovou rovinu (360° rotujici laserova

primka) a jednu svislou laserovou primku.

Vodorovny provoz (viz obr. C): méfici pfistroj
Vsechny tfi druhy provozu Ize zvolit jak s nivela¢ni automati-
kou, tak i bez ni.

vytvari jednu vodorovnou laserovou rovinu.

Svisly provoz (viz obr. D): mérici pristroj vy-
tvafi jednu svislou laserovou piimku.

_—
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Nivela¢ni automatika

Prace s nivelacni automatikou (viz ob. F - G)

Pri praci s nivelacni automatikou nesmi svitit ukazatel prace
bez nivela¢ni automatiky 11. Pfipadné nivelacni automatiku
opét zapnéte stisknutim tlacitka ,Lock“ 7 tak, aby ukazatel
11 zhasnul.

Méfici pristroj dejte na vodorovny, pevny podklad, upevnéte
jej na ichytku 12 nebo na stativ 17.

Nivela¢ni automatika automaticky vyrovna nerovnosti uvnitf
rozsahu samonivelace +4°. Nivelace je ukonéena, jakmile se
uZ laserové pfimky nepohybuiji.

Neni-li automaticka nivelace mozna, napf. proto, Ze se plocha
stanovisté mériciho pristroje odchyluje vice nez 4° od hori-
zontaly, sviti vystraha nivelace 9 ¢ervené a laser se automatic-
ky vypne. V tom pfipadé postavte méfici pfistroj vodorovné a
vyckejte samonivelace. Jakmile se méfici pfistroj opét nacha-
zi uvnit rozsahu samonivelace +4°, zhasne vystraha nivelace
9 alaser se zapne.

Vné rozsahu samonivelace +4 ° neni prace s nivelacni auto-
matikou moznd, ponévadz jinak nelze zarudit, aby laserové
primky probihaly navzajem v pravém uhlu.

Pri otfesech nebo zménach polohy béhem provozu se méfici
pristroj automaticky opét zniveluje. Po obnovené nivelaci
zkontrolujte polohu vodorovné resp. svislé primky laseru ve
vztahu k referenénimu bodu, aby se zabranilo chybam.

Prace bez nivela¢ni automatiky (viz obr. E)

Pro préce bez nivelacni automatiky stisknéte tlacitko ,Lock”
7. Pivypnuté nivelacni automatice sviti ukazatel 11 cervené.
Pfi vypnuté nivela¢ni automatice mizete drzet méfici pfistroj
volné v ruce nebo poloZit na naklonény podklad. V provozu
kFizovych pfimek uz neprobihaji dvé laserové primky nutné
vzdjemné kolmo.

Pracovni pokyny
» K oznaéeni pouzivejte pouze stied pfimky laseru. Sitka
laserové primky se méni se vzdalenosti.

Prace se stativem

Stativ 17 poskytuje stabilni, vySkové prestavitelny méfici za-
klad. Mérici pfistroj nasad'te otvorem pro stativ 3 na zavit
1/4" stativu 17 nebo bézného fotostativu a pevné jej pomoci
zajistovaciho Sroubu stativu prisroubujte.

Nez zapnete méfici pristroj, stativ nahrubo vyrovnejte.

Upevnéni pomoci univerzalni tichytky (pFislusenstvi)

(viz obrazky H-K)

S pomoci univerzalni Gchytky 12 mézete méfici pristroj upev-
nit na svislych plochach. Univerzalni Gichytka je rovnéz vhod-
na jako podlahovy stativ a usnadruje vy$kové vyrovnani méfi-
ciho pfistroje.

Preklopte upinaci desku 14 tichytky 12 tak nahoru, jak je uka-
zano naobrazku (a), aby v této poloze zaskocila. Pomoci oto¢-
ného knofliku 13 pretocte upinaci desku dolii na pozadova-
nou vysku (b).

Pro pouZiti jako sténova tchytka upevnéte univerzalni ichyt-
ku 12 s odklopenou upinaci deskou pokud mozno svisle na
sténu. Zafixujte ji spolehlivé proti sesmeknuti, napf. pomoci
upevnovaciho Sroubu (bézného v obchodé).

Bosch Power Tools
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Pro pouziti dchytky jako stolni stativ odklopte zakladovou
desku 15 tak, aby stala rovnobézné s upinaci deskou (c).

Zasroubuijte Sroub 1/4" 16 tichytky do otvoru pro stativ 3 mé-

ficiho pfistroje.

Nez zapnete méfici pristroj, univerzalni tichytku 12 nahrubo
vyrovnejte.

Pro sklapnuti Gchytky 12 pfitisknéte zakladovou desku 15 na

zadni dil. Upinaci desku 14 pomoci otoéného knofliku 13 pre-

tocte do nejvyssi polohy. Poté pritisknéte upinaci desku doli
na zadni dil.

Bryle pro praci s laserem (pfislusenstvi)

Bryle pro praci s laserem odfiltruji okolni svétlo. Proto se jevi
Cervené svétlo laseru pro oko svétlejsi.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako ochranné
bryle. Bryle pro praci s laserem slouzi k lep$imu rozpoznani

laserového paprsku, ale nechrani pried laserovym paprskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako slunecni
bryle nebo v silni¢nim provozu. Bryle pro praci s laserem
nenabizeji kompletni ochranu pred UV zafenim a snizuji
vnimani barev.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Uskladnujte a prevazejte méfici pfistroj pouze v dodavané
ochranné tasce.

UdrZujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Mérici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.
Necistoty otfete vihkym, mékkym hadfikem. Nepouzivejte
Zadné cistici prostredky a rozpoustédla.

Pravidelné Cistéte zejména plochy na vystupnim otvoru laseru
a dbejte pritom na smotky.

V pfipadé opravy za$lete méfici pfistroj v ochranné tasce 18.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé Va-
Seho vyrobku a téz k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-

formace k nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich prislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uved'te 10mistné vécné ¢islo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytové s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

_—

Zpracovani odpadii
Meérici pristroje, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Neodhazujte méfici pristroje a akumulatory/baterie do do-
movniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU mu-
seji byt neupotrebitelné mérici pristroje a
podle evropské smérnice 2006/66/ES vad-
né nebo opotiebované akumulatory/baterie
rozebrané shromazdény a dodany k opétov-
nému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Aby bola zaistena bezpecna a spolahliva
praca s meracim pristrojom, je nevyhnutné
preditat si a dodrZiavat vietky pokyny.
Pokial meraci pristroj nebudete pouzivat
v stilade s tymito pokynmi, moZete nepriaz-
nivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia
v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli
vystrazné stitky na meracom pristroji necitatelné. TIETO
POKYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL BUDETE MERA-
Ci PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Bud'te opatrny - ak pouzivate iné ako tu uvedené ob-
sluzné a aretacné prvky alebo volite iné postupy. Méze
to mat za nasledok nebezpeénii expoziciu Ziarenia.

» Tento meraci pristroj sa dodava s vystraznym Stitkom
(na grafickej strane je na obrazku meracieho pristroja
oznaceny ¢islom 4).

A\

» Ked' nie je text vystrazného stitka v jazyku Vasej kraji-
ny, pred prvym pouzitim produktu ho prelepte doda-
nou nalepkou v jazyku Vasej krajiny.

Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na

zvierata, ani sami sa nepozerajte priame-
ho ¢i do odrazeného laserového liica. Mo-
7e to sposobit oslepenie 0sob, nehody ale-

bo poskodenie zraku.

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome za-
tvorif oéi a okamZite hlavu otoéit od luéa.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte Ziadne zmeny.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochranné okuliare.
Laserové okuliare sluzia na lepsie zviditelnenie laserového
lG¢a, pred laserovym Ziarenim vSak nechrania.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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» Nepouzivajte laserové okuliare ako slne¢né okuliare
alebo ako ochranné okuliare v cestnej doprave. Lasero-
vé okuliare neposkytuju Gplnd ochranu pred ultrafialovym
Ziarenim a znizuju vnimanie farieb.

» Meraci pristroj nechavajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouZiva originalne nahradné si-
¢iastky. Tym sa zarudi, ze bezpeénost meracieho pristroja
zostane zachovana.

» Zabraiite tomu, aby tento laserovy meraci pristroj
mohli bez dozoru pouzit deti. Mohli by neimyselne osle-
pit iné osoby.

» Nepracujte s tymto meracim pristrojom v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé
kvapaliny, plyny alebo horl'avy pripadne vybusny
prach. VV tomto meracom pristroji sa mézu vytvarat iskry,
ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podl'a uréenia

Tento meraci pristroj je urceny na zistovanie a kontrolu vodo-
rovnych a zvislych linii.

Tento meraci pristroj je vhodny vylu¢ne na prevadzku v uzav-
retych priestoroch.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponentov sa vzta-
huje na vyobrazenie meracieho pristroja na grafickej strane
tohto Navodu na pouzivanie.

1 Vystupny otvor laserového lica
Vypinaé
Stativové uchytenie 1/4"
Vystrazny §titok laserového pristroja
Viecko priehradky na batérie
Aretécia veka priehradky na batérie
Tla¢idlo na vypnutie nivelanej automatiky
Tla¢idlo druhu prevadzky
Nivelacna vystraha
Indikécia reZimu prevadzky
Indikécia Praca bez nivelatnej automatiky
Univerzalny drziak*
13 Otocny gombik drZiaka
14 Upevnovacia dosticka drziaka
15 Zakladna doska drZiaka
16 Skrutka 1/4" drziaka
17 Stativ*
18 Ochranna taska
19 Okuliare na zviditelnenie laserového lica*
20 Sériové cislo

O oOo~NOGBAWN
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* Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do zakladnej vy-

bavy produktu.
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Technické udaje

Krizovy laser PLL 360
Vecné Cislo 3603 F63 000
Pracovny dosah (priemerna

hodnota) do cca®! 20m
Presnost nivelacie +0,4 mm/m
Rozsah samonivelacie typicky +4°
Doba nivelacie typicky 4s
Divergencia

- Laserovy bod 0,5 mrad (plny uhol)
Prevadzkova teplota +5°C...+40°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Relativna vihkost vzduchu max. 90 %
Laserova trieda 2
Typ lasera 635nm, <1 mW
Cs 1
Stativové uchytenie 1/4"
Batérie 4x1,5VLR6 (AA)
Akumulatory 4x1,2VHR6 (AA)
Doba prevadzky cca 12h
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg
Rozmery 125x85x70 mm

1) Pracovny dosah sa moze nasledkom nepriaznivych podmienok (nap-
riklad priame Ziarenie sinecného svetla) zmensit.

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom Stitku Vasho produktu, pre-
toZe obchodné nazvy meracich pristrojov sa mozu odlisovat.

Na jednoznacnd identifikaciu Vasho meracieho pristroja slizi sériové
Cislo 20 na typovom Stitku.

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pri prevadzke tohto meracieho pristroja odporti¢ame pouZi-
vanie alkalicko-manganovych batérii alebo akumulatorovych
C¢lankov.

Ak chcete otvorit viecko priehradky na batérie 5, zatlacte na

aretdciu 6 a viecko priehradky na batérie odklopte. Vlozte pri-

slusné batérie resp. akumulatorové ¢lanky. Dajte pritom po-
zor na spravne pdlovanie podla vyobrazenia na vnitornej
strane viecka priehradky na batérie.

Vymienajte vzdy vSetky batérie, resp. vSetky akumulatorové

C¢lanky sdcasne. Pri jednej vymene pouzivajte len batérie jed-

ného vyrobcu a vzdy také, ktoré maju rovnaku kapacitu.

» Ked’ meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z
neho batérie, resp. akumulatorové ¢lanky. Pocas dlh-
Sieho skladovania by mohli batérie alebo akumulatorové
¢lanky korodovat a mohli by sa samocinne vybijat.
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14| Slovensky
Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym
slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam ani
Ziadnemu kolisaniu teplét. Nenechavajte ho odlozeny
dlhsi ¢as napr. v motorovom vozidle. V pripade vacsieho
rozdielu tepl6t nechajte najprv meraci pristroj pred jeho
pouzitim temperovat na teplotu prostredia, v ktorom ho
budete pouzivat. Priextrémnych teplotach alebo v pripade
kolisania teplot moze byt negativne ovplyvnend preciznost
meracieho pristroja.

» Vyhybajte sa prudkym narazom alebo padom meracie-
ho pristroja. Poskodenie meracieho pristroja moze nega-
tivne ovplyvnit presnost merania pristroja. Po prudkom na-
raze alebo po pade porovnajte kvoli prekontrolovaniu lase-
rovi liniu s nejakou znamou zvislou resp. vodorovnou refe-
rencnou liniou.

» Ak budete meraci pristroj prepravovat na iné miesto,
vypnite ho. Pri vypnuti sa vykyvna jednotka zablokuje,
inak by sa mohla pri prudsich pohyboch poskodit.

Zapinanie/vypinanie

Ak cheete meraci pristroj zapniit, posuiite vypinac 2 do polo-

hy ,,on“. lhned po zapnuti zatne meraci pristroj vysielat lase-

rové ltce z vystupnych otvorov 1.

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, anisa
sami nepozerajte do laserového lii¢a, dokonca ani z
vacsej vzdialenosti.

Ak chcete meraci pristroj vypnit, posufite vypinac 2 do polo-

hy ,Off“. Pri vypnuti sa vykyvna jednotka zablokuje.

» Nenechavajte zapnuty meraci pristroj bez dozoru a po
pouziti meraci pristroj vzdy vypnite. Laserovy Ii¢ by mo-
hol oslepit iné osoby.

Druhy prevadzky

Po zapnuti sa meraci pristroj nachadza v krizovej prevadzke s
nivelatnou automatikou.

Ked chcete zmenit reZim prevadzky, stlacajte tlacidlo druhov
prevadzky ,,Mode* 8 dovtedy, kym sa zobrazi pozadovany re-
Zim prevadzky, a to rozsvietenim indikacie prislusného rezi-
mu prevadzky 10.

Na vyber st k dispozicii nasledujlce druhy prevadzky:

s Reim prevadky

Krizova prevadzka (pozri obrazky A, BaE):
Meraci pristroj vytvara jednu vodorovnd lase-
rovUi rovinu (360° obeznd laserovt liniu) a vy-

siela jednu zvisli laserovd liniu.
Horizontalna prevadzka (pozri obrazok C):

Vsetky tri druhy prevadzky sa dajti zvolit rovnako s nivelaénou

automatikou ako aj bez nivelacnej automatiky.

Meraci pristroj vytvara jednu vodorovnd lase-
rovy rovinu.

Vertikalna prevadzka (pozri obrazok D): Me-
raci pristroj vytvara jednu zvisld laserovd liniu.

_—

Nivela¢na automatika

Praca s nivela¢nou automatikou (pozri obrazky F - G)

Pri praci s nivelacnou automatikou indikacia pre pracu bez
nivelatnej automatiky 11 nesmie svietit. V pripade potreby
opét zapnite nivelacnt automatiku stlacenim tlacidla ,Lock“
7 tak, aby indikdcia 11 zhasla.

Postavte meraci pristroj na vodorovnt a pevnut podlozku a
upevnite ho na drziak 12 alebo na stativ 17.

Nivelaéna automatika vyrovnava nerovnosti v rozsahu samo-
nivelacie +4°automaticky. Nivelacia je ukonéena v tom oka-
mihu, ked'sa laserové linie (Ciary) prestant pohybovat.
Vtakom pripade, ked automaticka nivelacia nie je mozna, napr.
preto, Ze plochy stanoviska meracieho pristroja sa odchyluju
od vodorovnej roviny o viac ako 4°, svieti indikdcia vystrahy ni-
veldcie 9 cerveno a laser sa automaticky vypne. V takomto pri-
pade postavte meraci pristroj do vodorovnej polohy a pockajte,
kym sa uskuto¢ni samoniveldcia. Len ¢o sa bude meraci pristroj
opat nachadzat v ramci rozsahu samonivelacie +4°, indikacia
vystrahy nivelacie 9 zhasne a laser sa znova zapne.

Mimo rozsahu samonivelacie pri odchylke o viac ako 4 ° nie je
praca s nivelatnou automatikou mozna, pretoze v takomto pri-
pade sa neda zabezpecit, aby laserové Ciary (lice) prebiehali
navzajom voci sebe v pravom uhle.

V pripade otrasov alebo pri zmendch dizky pocas prevadzky
sa meraci pristroj opat automaticky niveluje. Po novej nive-
lacii znovu skontrolujte polohy vodorovnej resp. zvislej lase-
rovej linie k referenénym bodom, aby ste sa vyhli chybam
merania.

Praca bez nivelacnej automatiky (pozri obrazok E)

Ked chcete pracovat bez nivelacnej automatiky, stlacte tla-
Cidlo ,,Lock® 7. Ked'je nivela¢na automatika vypnuta, svieti
indikdcia 11 ¢erveno.

Pri vypnutej nivelacnej automatike mozete zobrat meraci pri-
stroj volne do rik, alebo ho mézete polozit na $ikmi plochu.
Pri krizovej prevadzke uz nebudu dve laserové linie prebiehat
navzajom voci sebe v pravom uhle.

Pokyny na pouzivanie
» Na oznacovanie pouZivajte vidy iba stred laserovej
linie. Sirka laserovej linie sa vzdialenostou meni.

Praca so stativom

Stativ 17 poskytuje stabilnt a vy$kovo nastavitelnt meraciu
podlozku. Umiestnite meraci pristroj stativovym uchytenim 3
na 1/4" zavit stativu 17 alebo nejakého bezného fotografickeé-
ho stativu a priskrutkujte ho na stativ pomocou aretacnej
skrutky stativu.

ESte predtym, ako zapnete meraci pristroj, stativ zhruba
vyrovnajte.

Upevnenie pomocou univerzalneho drziaka
(Prislusenstvo) (pozri obrazky H - K)

Pomocou univerzalneho drziaka 12 méZzete meraci pristroj
pripeviiovat na zvislé plochy. Univerzalny drZiak je prave taky
vyhodny ako stativ umiestneny nazemia ulahcuje vyskové na-
stavovanie meracieho pristroja.
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Sklopte upevniovaciu dosticku 14 drZiaka 12 podla obrazka
smerom hore (a) tak, aby v tejto polohe zaskocila. Otacajte
upevnovaciu platnicku otoénym gombikom 13 do poZadova-
nej vysky smerom dole (b).

Ak pouzijete drziak na stenu, upevnite univerzalny drziak 12
pomocou vyklapacej upeviiovacej dosticky na stenu podla
moznosti do zvislej polohy. Zafixujte ho proti zoSmyknutiu na-
pr. pomocou upeviovacej skrutky (bezny predajny artikel).
Ak chcete pouzit drziak ako stolny stativ, vyklopte zakladnu
dosku 15 tak, aby sa nachadzala v rovnobeznej polohe k
upevnovacej platnicke (c).

Naskrutkujte skrutku 1/4" 16 drZiaka na stenu do stativového
uchytenia 3 meracieho pristroja.

ESte predtym, ako zapnete meraci pristroj, univerzalny drziak
12 zhruba vyrovnajte.

Ak chcete drziak 12 sklopit, pritlacte zakladnd dosku 15 na
zadnu ¢ast. VytocGte upeviiovaciu platnicku 14 pomocou oto¢-
ného gombika 13 do najvyssej polohy. Potom stlaéte upevrio-
vaciu platnicku smerom dole na zadn ¢ast.

Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a (Prisluenstvo)

Okuliare nazviditelnenie laserového licafiltrujt svetlo okolia.

Vdaka tomu sa stava Cervené svetlo lasera pre oko svetlejSim.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochranné okuliare.
Laserové okuliare sluzia na lepsie zviditelnenie laserového
lG¢a, pred laserovym Ziarenim vSak nechrania.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako sine¢né okuliare
alebo ako ochranné okuliare v cestnej doprave. Lasero-
vé okuliare neposkytuju Uplnt ochranu pred ultrafialovym
Ziarenim a znizuju vnimanie farieb.

Udrzba a servis

Udrba a ¢istenie

Meraci pristroj skladujte a transportujte v ochrannej taske,
ktora sa dodava spolu s meracim pristrojom.

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.
Znedistenia utrite vinkou makkou handrickou. Nepouzivajte
Ziadne Cistiace prostriedky ani rozpustadla.

Cistite pravidelne predovéetkym plochy na vystupnom otvore
adavajte pozor, aby ste pritom odstranili pripadné zachytené
vlakna tkaniny.

V pripade potreby zasielajte meraci pristroj do opravy v
ochrannej taske 18.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a Udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa naSich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

_—
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Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mozete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu Setriacu
Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte opotrebované meracie pristroje ani akumulato-

ry/batérie do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU sa
musia uz nepouzitelné meracie pristroje a
podla eurdpskej smernice 2006/66/ES sa
musia poskodené alebo opotrebované aku-
mulatory/batérie zbierat separovane a treba
ich davat na recyklaciu zodpovedajtcu
ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Olvassa el és tartsa be valamennyi utasi-

tast, hogy veszélymentesen és biztonsago-

san tudja kezelni a mérémiiszert. Ha a

mérdmiiszert nem a mellékelt elirasoknak

megfelelden hasznalja, ez befolyassal lehet
amérémiiszerbe beépitett védelmi intézkedésekre. Soha
ne tegye felismerhetetlenné a méromiiszeren talalhato
figyelmezteto tablakat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG
EZEKET AZ UTASITASOKAT, ES HA A MEROMUSZERT
TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTASITASO-
KATIS.

» Vigyazat - ha azitt leirtaktol eltéro kezeld vagy bealli-
t6 berendezéseket hasznal, vagy mas eljarasokat alkal-
maz, ez veszélyes sugarterheléshez vezethet.

» A méromiiszer egy figyelmeztetd tablaval keriil szalli-
tasra (a képes oldalon a mérémiiszer rajzan a 4 szam-
mal van jelélve).

A\

» Ha a figyelmeztet6 tabla szovege nem az On nyelvén
van megadva, ragassza at azt az elsé iizembe helyezés
elott a késziilékkel szallitott ontapadé cimkével, ame-
lyen aszéveg az On orszagaban hasznalatos nyelven ta-
lalhaté.

|IEC 60825-1:2014, <1mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product
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16 | Magyar

Ne iranyitsa a lézersugarat mas szemé-
lyekre vagy allatokra és sajat maga se
nézzen bele sem a kozvetlen, sema
visszavert lézersugarba. Ellenkez6 eset-
benaszemélyeket elvakithatja, baleseteket
okozhat és megsértheti az érintett személy
szemét.

» Ha a szemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és
Iépjen azonnal ki a lézersugar vonalabol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle val-
toztatast.

» Ne hasznaljaalézerpontkereso szemiiveget védészem-
iivegként. A lézerpontkeresd szemiiveg a lézersugar felis-
merésének megkonnyitésére szolgal, de nem nydijt védel-
met a lézersugarral szemben.

» Ne hasznalja a lézerpontkeresé szemiiveget napszem-
iivegként vagy a kozlekedéshen egyszerii szemiiveg-
ként. A lézerpontkeresd szemiiveg nem nyUjt teljes védel-
met az ultraibolya sugdarzassal szemben és csokkenti a
szinfelismerési képességet.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzet csak ere-
deti potalkatrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biz-
tositja, hogy a mérémdszer biztonsagos mlszer maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek a lézersugarral felszerelt
méromiiszert feliigyelet nélkiil hasznaljak. Ezzel akarat-
lanul elvakithatnak mas személyeket.

» Ne dolgozzon a méromiiszerrel olyan robbanas-
veszélyes kornyezetben, ahol égheté folyadékok, ga-
zok vagy porok vannak. A mérém(iszerben szikrak kelet-
kezhetnek, amelyek a port vagy a gbzoket meggyujthatjak.

A termék és alkalmazasi lehetosé-
geinek leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Amérémuszer vizszintes és fiiggoleges vonalak meghataroza-
sara és ellendrzésére szolgal.

A mérémlszer kizarolag zart helyiségekben valé hasznalatra
alkalmas.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
Azdbrazolasrakerild alkatrészek szamozasaa mérémiszernek
az dbrakat tartalmazo oldalon talalhatd abraira vonatkozik.

1 Lézersugarzas kilépési nyilas

2 Be-/kikapcsolo

3 1/4"-0s mlszerallvanycsatlakozd

4 Lézerfigyelmeztetd tabla

5 Azelemtarto fedele

6 Azelemtarto fiok fedelének reteszelése

7 Gomb a szintezési automatika kikapcsolasara

_—

[--]

Uzemmad-billenty(i
Szintezési figyelmeztetés

10 Uzemmod kijelzés

11 Szintezési automatika nélkiili mikddés kijelzése
12 Univerzalis tarté*

13 Atarté forgatégombja

14 Atarto befogdlapja

15 Atarté alaplapja

16 1/4"-csavar atartd szamara
17 Tartdallvany*

18 VédGtaska

19 Lézerpont keresd szemiiveg*
20 Gyartasi szam

* Aképeken lathato vagy a szoveghben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz.

©

Miiszaki adatok

Keresztvonalas lézer PLL 360
Cikkszam 3603 F63000
Munkateriilet (atmér6) leg-

feljebb kb.? 20m
Szintezési pontossag +0,4 mm/m
Jellemzd dnszintezési tartomany +4°
Jellemz6 szintezési idd 4s
Eltérés

- Lézerpont 0,5 mrad (teljes szog)
Uzemi hémérséklet +5°C...+40°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
A levegé megengedett legmaga-

sabb nedvességtartalma, max. 90 %
Lézerosztaly 2
Lézertipus 635nm, <1 mW
Cs 1
Mdszerallvanycsatlakozd 1/4"
Elemek 4x1,5VLR6 (AA)
Ujratélthet6é akkumulatorok 4x1,2VHRG6 (AA)
Uzemids kb. 12 ¢6ra
Suly az ,EPTA-Procedure

01:2014” (01:2014 EPTA-

eljaras) szerint 0,38 kg
Méretek 125x85x 70 mm

1) Amunkateriilet méreteit hatranyos kornyezeti feltételek (példaul
kozvetlen napsugarzas) csokkenthetik.

Kérem, tigyeljen a mérémiszer helyes cikkszamara a tipustablan, egyes
mérémiszereknek tobb kiilonboz6 kereskedelmi megnevezése is lehet.
Az 6n mérémliszere a tipustablan taldlhatd 20 gyartasi szammal egyér-
telmien azonosithato.
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Osszeszerelés

Elemek behelyezése/kicserélése

A mérémdszer izemeltetéséhez alkali-mangan-elemek vagy
akkumulatorok hasznalatat javasoljuk.

Az 5 elemfiok fedelének felnyitasahoz nyomja meg a 6 rete-
szelést és hajtsafel az elemfiok fedelét. Tegye be az elemeket,
illetve az akkumulatorokat. Ekkor iigyeljen az elemfidk fedelé-
nek belsd oldalan abrazolt helyes polaritas.

Mindig valamennyi elemet, illetve akkumulatort egyszerre

cserélje ki. Csak egyazon gyarto cégtol szarmazo és azonos

kapacitasu elemeket vagy akkumulatorokat hasznaljon.

» Vegye ki az elemeket, illetve az akkumulatorokat a mé-
romiiszerbdl, ha azt hosszabb ideig nem hasznalja. Az
elemek és akkumulatorok egy hosszabb tarolas soran kor-
rodalhatnak, vagy maguktol kimeriilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembevétel

» Ovja megamérémiiszertanedvességtdl és akozvetlen
napsugarzas behatasatol.

> Ne tegye ki a mérémiiszert extrém homérsékleteknek
vagy homérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja
hosszabb ideig a mérémdiszert egy autoban. Nagyobb
hémérsékletingadozasok utan hagyja a mérémdiszert tem-
peralddni, miel6tt azt ismét izembe venné. Extrém hémér-
sékletek vagy homérséklet ingadozasok befolyasolhatjak a
mérémliszer mérési pontossagat.

» Ugyeljenarra, hogy amérémiiszer ne eshessen le és ne
legyen kitéve erdsebb lokéseknek vagy iitéseknek. A
mérémliszer megrongalddasa befolyassal lehet a mérési
pontossagra. Egy heves [0kés vagy esés utan ellenérzés-
ként mindig hasonlitsa 6ssze a Iézervonalat egy ismert
fiiggbleges, illetve vizszintes referencia vonallal.

» Mindig kapcsolja ki a méromiiszert, ha azt szallitja. A ki-
kapcsolaskor az inga egység reteszelésre kertil, mivel azt
masképp az er6s mozgas megrongalhatja.

Be- és kikapcsolas

A mérémiszer bekapcsolasahoz tolja a 2 be-/kikapcsoldt az

,ON” (Be) helyzetbe. A mérémliszer a bekapcsolasa utan

azonnal megkezdi a lézersugarak kibocsatasat az 1 kilépé nyi-

lasokbal.

» Sohase iranyitsa a lézersugarat személyekre vagy alla-
tokra, és sohase nézzen bele kozvetleniil, - még na-
gyobb tavolsaghdl sem - a lézersugarba.

A mérémszer kikapcsolasahoz tolja a 2 be-/kikapcsolot az

,Off” (Ki) helyzetbe. Az ingas egység kikapcsolaskor retesze-

1ésre keril.

» Sohase hagyja a bekapcsolt méromiiszert feliigyelet
nélkiil és hasznalat utan mindig kapcsolja ki a méré-
miiszert. A lézersugar mas személyeket elvakithat.

_—
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Uzemmédok

A bekapcsolas utan a mérémiiszer keresztvonalas izemben
van, a szintezési automatika be van kapcsolva.

Az izemmod dtkapcsolasahoz nyomja be addig a ,,Mode” 8
lizemmad atkapcsold gombot, amig a kivant lizemmaodot a
mindenkori 10 (izemmad-kijelzés ki nem jelzi.

Akovetkez6 izemmaddok kdzott lehet valasztani:

Kijelzés  Uzemméd

- Keresztvonalas iizem (lasd az ,A”, ,B” és ,E”

m abrat): Amérémiszer egy vizszintes Iézersikot
(360°-ban korbefutd lézervonal) és egy merd-

leges lézervonalat hoz létre.

Vizszintes iizem (lasd a ,C” dbrat): A méré-
Mind a harom lizemmadot mind szintezési automatikaval,
mind anélkiil is lehet hasznalni.

miiszer egy vizszintes |ézersikot hoz létre.

Fiiggoleges iizem (lasd a ,D” dbrat): A méré-
miiszer egy fiiggbleges lézervonalat hoz létre.

Szintezési automatika

Munkavégzés a szintezési automatikaval

(lasd az ,,F” - ,,G” abrat)

A szintezési automatikaval végzett munkak soran a szintezési
automatika nélkiili munkat jelzé 11 kijelzésnek nem szabad ki-
gyulladnia. Adott esetben nyomja meg a ,Lock” 7 gombot,
hogy ezzel ismét bekapcsolja a szintezési automatikat, dgy
hogy a 11 kialudjon.

Tegye amérémliszert egy vizszintes, szilard alapra, rogzitse a
12 tartéra vagy egy 17 haromlabt miszerallvanyra.

A szintezési automatika a +4° dnszintezési tartomanyon beliili
egyenetlenségeket automatikusan kiegyenliti. A szintezés befe-
jezédott, mihelyt a lézervonalak mozdulatlanul maradnak.

Ha az automatikus szintezést nem lehet végrehajtani, példaul
mertamérémiiszer alapfeliilete tobb mint 4°fokkal eltér a viz-
szintestdl, a 9 szintezési figyelmeztetés piros szinben vilagit
és a lézersugar kikapcsolasra keriil. Ebben az esetben dllitsa
fel vizszintesen a mérémiiszert, és varja meg az 6nszintezés
végrehajtasat. Mihelyt a mérémdszer ismét a + 4° nszintezé-
si tartomanyon beliil van, kialszik a szintezési figyelmeztetés
9 és a lézer bekapcsolodik.

A +4° dnszintezési tartomanyon kiviil a szintezési automati-
kéaval nem lehet dolgozni, mert masképp nem lehet biztosita-
ni, hogy a lézervonalak egymassal derékszoget alkossanak.
Ha a berendezés helyzete izem kozben megvaltozik, vagy azt
razkodasok érik, a mérémiiszer ismét automatikusan végre-
hajt egy onszintezést. A megismételt dnszintezés utan ellen-
Grizze a vizszintes, illetve fiiggdleges lézervonalnak a referen-
ciapontokhoz viszonyitott helyzetét, hogy elkertilje a hibas
méréseket.

Munkavégzés a szintezési automatika nélkiil

(lasd az ,,E” abrat)

A szintezési automatika nélkiili munkahoz nyomja meg a
»Lock” 7 gombot. Lekapcsolt szintezési automatika esetén a
11 kijelzés piros szinben vilagit.

Kikapcsolt szintezési automatika mellett a mérémiiszert sza-
badon tarthatja a kezében, vagy egy ferde alapra is leteheti.

Bosch Power Tools
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Keresztvonalas iizemben ekkor a két [ézervonal mar nem
sziikségképpen merdleges egymasra.

Munkavégzési tanacsok

» A jeloléshez mindig csak a lézervonal kozepét hasznal-
ja. Alézervonal szélessége a tavolsagtol fiiggden valtozik.

Munkavégzés a haromlabu miiszerallvannyal

Egy 17 haromlabu miszerallvany egy szilard, beallithaté ma-
gassagu mérési alapot nydijt. Tegye fel a mérémdiszert a 3 m-
szerallvany felvevo egységgel a 17 mliszerallvany vagy egy a

kereskedelemben szokvanyosan kaphatd fényképezéallvany

1/4"-0s menetére és az allvany rogzitécsavarjaval rogzitse.

Allitsa be durvan a haromlabu miiszeréllvanyt, mielétt bekap-
csolnd a mérémiiszert.

Rogzités az univerzalis tarto alkalmazasaval

(kiilon tartozék) (lasd a ,,H” - ,,K” abrat)

A 12 univerzalis tartd segitségével a mérémdszert fliggéleges
feliiletekre lehet erésiteni. Az univerzalis tart6 padldra helyez-
het6 allvanyként is alkalmazhatd és megkonnyiti a mérémda-
szer magassagi bedllitasat.

Hajtsa fel az abran lathaté modon a 12 tart6 14 befogolapjat
(a), gy hogy az ebben a helyzetben bepattanjon. Forgassa el
lefelé a befogolapot a 13 forgatdgombbal a kivant magassag-
ra (b).

Fali tartoként vald alkalmazashoz rogzitse a 12 univerzalis tar-
tot felhajtott befogdlappal lehetéleg fiiggdleges helyzetben
egy falra. Rogzitse a fali tartot biztonsagosan az elcsiszas el-
len, példaul egy rogzitécsavarral (a kereskedelemben szokva-
nyosan kaphato).

Atart6 asztali mliszerallvanyként valé alkalmazasahoz hajtsa
ki tigy a 15 alaplapot, hogy az parhuzamos helyzetben legyen
a (c) befogdlappal.

Csavarja bele a fali tarto 16 1/4"-csavarjat a mérémdiszer 3
miszerallvanycsatlakozojaba.

Allitsa be durvan a 12 univerzalis tartot, miel6tt bekapcsolna
amérémuszert.

A 12 tart6 6sszehajtasahoz nyomja rd a 15 alaplapot a hatsd
részhez. Forgassa el a 14 befogolapot a 13 forgatogombbal a
legmagasabb helyzetbe. Ezutan nyomja ra lefelé a befogola-
pot a hatso részre.

Lézerpont keres6 szemiiveg (kiilon tartozék)

Alézerpont keres6 szemiiveg kisztri a kornyez6 fényt. Ezaltal
alézer piros fénypontja vilagosabban, jobban kivalik a kor-
nyezetbdl.

» Ne hasznaljaalézerpontkereso szemiiveget védészem-
iivegként. A lézerpontkeresd szemiiveg a lézersugar felis-
merésének megkonnyitésére szolgal, de nem nyuijt védel-
met a lézersugarral szemben.

» Ne hasznalja a lézerpontkeresd szemiiveget napszem-
iivegként vagy a kozlekedéshen egyszerii szemiiveg-
ként. A lézerpontkeresd szemiiveg nem nyUijt teljes védel-
met az ultraibolya sugarzassal szemben és csokkenti a
szinfelismerési képességet.

_—

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémszert csak az azzal egyiitt szallitott véddtaskaban
tarolja és szallitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a mérészerszamot.
AszennyezGdéseket egy nedves, puha kendével tordlje le. Ne
hasznaljon tisztité- vagy olddszereket.

Mindenek el6tt rendszeresen tisztitsa meg a lézer kilépési nyi-
lasat és ligyeljen arra, hogy ne maradjanak ott bolyhok vagy
szalak.

Ha javitasra van sziikség, a 18 véddtaskaba csomagolva kiild-
je be amérémiiszert.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevoészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informacidk a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy poétalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniiladja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegyt
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

A mérémliszereket, a tartozékokat és a csomagolast a
kérnyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell djrafel-
hasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki a mérémdszereket és az akkumulatorokat/eleme-
ket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt mérémdszerekre vonatkozd
2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és az el-
romlott vagy elhasznalt akkumulatorok-
ra/elemekre vonatkozo 2006/66/EK euro-
paiirdnyelvnek megfeleléen a mar nem hasz-
nalhato akkumulatorokat/elemeket kiilon
oOssze kell gydijteni és a kornyezetvédelmi
szempontoknak megfelelden kell Gjrafel-
hasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

B cocTaB aKcnnyaTaluoHHbIX JOKYMEHTOB, NMPeAyCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMTENEM ANA NMPOAYKLMM, MOTYT BXOAUTb HACTOA-
Liee PYKOBO/CTBO M0 3KCMNYaTaLWK, a TAKKE NPUIOKEHHA.
WHdopMaLna o NoATBEPXAEHUN COOTBETCTBMA COlEPKUTCA
B NPUNOXKEHHUM.

WHdopMaLna 0 CTpaHe MPOUCXOXAEHHUA YKa3aHa Ha Kopnyce
WU3AENUA W B IPUNOXEHUU.

[lata U3roToBNEHMA yKazaHa Ha NoCNeHeN CTpaHuLie 06nox-
K1 PYKOBOZICTBA UMK Ha KOPMyCe U3AeNua.

KoHTakTHaa I/IH(bOpMaLU/IFI OTHOCHUTENbHO UMNOPTEpPa Coaep-
JKWUTCA Ha ynakoBke.

Cpok cnyx6bl uzgenus

Cpok cnyx0bl U3aenus cocTasnaet 7 net. He pekoMmeHayetca
K 3KCM/yaTal|uu No UCTEUEHNH 5 NEeT XpaHEeHHA C aTbl H3ro-
TOBNeHHA be3 npeaBapuUTeNbHOM NPOBEPKH (narty Usrotosne-
HMA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B U OlMBOUHbIE AEHCTBHA

nepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCMOMb30BaTh NPH NOABNEHWM [IbIMA HEMOCPEACTBEH-
HO M3 KOpnyca 3genus

— He UCMOMb30BaTh Ha OTKPbITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMs
noxaa (B pacnbinAeMon Boae)

— He BKNIoYaTb Npu nonagaH1y Bofibl B KOPMYC

KpuTepuu npepenbHbIX COCTOAHMMA
— TMOBPEXAEH KOPNYC U3enus

Tun ¥ NnepUOJUUHOCTb TEXHHUECKOTO0 o6cny)KuBa||m|

PekomeHayeTcA OUMCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNe KaXao-
r'0 UICNONb30BaHKA.

XpaHeHune

~ HeobXxoanUMO XpaHWUTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHWTb BAANW OT UCTOUHUKOB NOBbILIEHHbIX
TEMMNEPATYpP W BO3ENCTBHUA COMHEUHBIX TyUei

— NpW XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga
TEMNEpaTyp

— €C/IM MHCTPYMEHT NOCTaBAAETCA B MATKOW CYMKe UnK Nna-
CTMKOBOM KENCE PEKOMEHYETCA XPaHUTb MHCTPYMEHT B
3TOW 3aLLUTHOM YNaKoBKeE

- noppobHble TpeboBaHMA K yCNOBHUAM XPaHEHUS CMOTPUTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTpoBKa

— KareropuueckM He JoNyCKaeTcA nafeHu1e 1 niobbie MexaHu-
uecKue BO3ENCTBMA Ha yNaKoBKY NPH TPAHCMIOPTUPOBKE

— Npu pasrpysKke/norpysKe He JONyCKAeTCA UCTONb30BaHHe
Nob0oro BUAA TEXHUKH, PaboTaloLLeR Mo NPUHLMMY 3aXKUMa
YNaKoBKM

- noapobHbie TPebOBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute BOCT 15150 (Ycnosue 5)

Pycckuit |19
Yka3aHua no 6esonacHocTH

Lina 0becneueHna beaonacHoii U HageXKHON

paboTbi c U3MepHTENbHbIM HHCTPYMEHTOM

AOMKHbI 6bITb NPOUNTaHDI M coBnIopaTbCA

BCe MHCTPYKUMKU. Ucnonb3oBaHKe U3MepH-

TeNbHOro HHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBHH C
HaCTOALMMH YKa3aHUAMH UPEBATO NOBPEXAEHUIH HHTEr-
PMPOBaHHbIX 3aLUTHbIX MeXaH3MOB. Hukoraa He u3me-
HAlTe A0 Hey3HaBaeMOCTH NpeaynpeauTenbHbie Tabnuy-
KM Ha u3MepuTenbHoM MHcTpymenTe. XOPOLLO COXPA-
HAWTE 3TY MUHCTPYKLIUIO U NEPEQABAMUTE EE BMECTE
C NEPEJAYEN USMEPUTENBHOIO MHCTPYMEHTA.

> BHHUMaHKe - HCMONb30BaHWe APYTHX He YNOMSAHYTbIX
3/ecb 3NEMEHTOB YNPaBNeHUA U PErynupoBaH1A K
ApYruX MeTof0B 3KCNNYyaTalu1 MOXeT NOABEPrHyTb
Bac onacHomy ans 30pOBbA U3NYUEHHIO.

» U3mepuTenbHbIi MHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA C Npeay-
npeauTenbHOM TabnuuKoii (Ha cTpaHuue ¢ 3obpaxe-
HUEeM H3MEePHTENbHOro HHCTPYMEHTa NoKa3aHa NoA Ho-
mepom 4).

IEC 60825-1:2014, <1mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» Ecnu TekcT npeaynpeAuTenbHOM TabNMUKK He Ha A3bI-
ke Baweii cTpaHbl, 3aKneiite ero nepes nepBow K-
cnnyarauuei npunaraemoii HaknenKoii Ha asbike Ba-
wwen CTpaHbl.

He Hanpasnsiite nyu nasepa Ha niopei
UMW XXHBOTHBIX H CAMH He CMOTPHTE Ha
NPAMOIi KNIK OTPAXKaeMblii nyy nasepa.
3TOT NYY MOXET CNENHTH NIOAEH, CTaTb NPH-
UMHOW HECUACTHOTO CTyuYas UK NOBPEANTL
rnasa.

» B cnyuae nonajaH1aA Na3epHoro nyya B rnas rnasa
HY)XHO HAMEPEeHHO 3aKPbITb U HEMEe[NEHHO OTBEPHYTb-
cA oT nyya.

» He MeHsiiTe HHUEro B Na3epHOM YCTPOHCTBE.

» He npumeHsiiTe na3epHbie OUKH B KauecTBe 3aLUUTHbIX
OUKOB. [Ta3epHble OUKM CNyXKaT AnA NyuLLero pacno3HaBa-
HWA Na3ePHOTO0 Nyya, OIHAKO OHM He 3alLMLLAIOT OT Nasep-
HOrO U3nyyeHua.

» He npumeHsiiTe na3epHble OUKH B KauecTBe CONHeY-
HbIX OUKOB HNH B YTHYHOM ABWXXEHMUH. [1a3epHble OUKH
He [T MOMHOM 3aLUKTbI OT YNbTPathMONETOBOr0 U3Nyye-
HWA M YXYALWAIOT BOCMPUATME KPACOK.

»> PemoHT Bawuero uamepuTenbHOro HHCTpyMeHTa nopy-
yaiite TONbKO KBanuuLUpPOBaHHOMY NepcoHany, uc-
nonb3yA TONbKO OPUrMHANbHbIE 3aMacHble YacTH. ITUM
obecneunBaetca 6e30NaCHOCTb U3MEPHUTENBHOTO MH-
CTPYMEHTa.

» He paspeuuaiite ;eTAM NONb30BaTbCA Na3ePHbIM U3Me-
PUTENbHbIM HHCTPYMeHTOM 6e3 Hap3opa. OHW MOTYT He-
YMbILLNEHHO OCNenuTb I'IK),U,GI;I.
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> He paboraiiTe c ©3MepHTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO
B3pbIBOONACHON cpefie, N06NU30CTH OT rOPIOUNX KHA-
KOCTeil, ra30B  NbINK. B M3MepUTENbHOM MHCTPYMEHTE
MOryT 06pa3oBaTbCA MCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOC-
NNaMEHUTbCA NbiNb UK Napbl.

OnucaHue NpoayKTa U ycnyr

MprmeHeHKHe NO Ha3HAUEHHIO

Hactoawni uamepuTenbHbi Npbop NpeaHasHaueH ans
MOCTPOEHUS U KOHTPONA FOPU30HTANbHbBIX U BEPTUKANbHbIX
NAHWA.

V|3MepVITel'IbeII;I WHCTPYMEHT NPUIrofeH UCKNIOYUTENbHO ANA
JKCnnyaTauMu B 3aKPbITbIX NOMELLEHHUAX.

M306pa)|(eHHb|e COCTaBHble YaCTH

Hymepauua npeAcTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTel BbiNONHEHa
no M30b6paXxeHno U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA Ha CTPaHK-
Lie C UNNIOCTPALUAMM.

OTBepCTHE ANA BbIXOAA N1a3epHOro nyua
BbIkntouatens

He3no nop wratus 1/4"

NpeaynpeaunTensbHan TabnnMuka nasepHoOro U3nyueHus
Kpbillika baTapeiHoro otceka

®dukcatop kpbllwkK batapeiHoro otceka

KHonka Ans oTKNoueHWA aBTOMATUUeCKOro HUBENMPO-
BaHuA

8 KHonka nepekntoueHus pexumoB paboTbi
9 WHaukatop NpeaynpexaeHns o HUBENMPOBaHUK
10 WHpukatop pexuma pabotbl

11 WHaukatop paboTbl He3 aBTOMATUUECKOro HUBENHPO-
BaHuA

12 YuuBepcanbHoe kpennexue*

13 [loBopoTHasA KHOMKa Aepxarens

14 TocagouHas NnacTHa aepxarens

15 OnopHas nnuTa gepxarens

16 BuHT 1/4" pepxatens

17 lIlratns*

18 3awuTHbINM uexon

19 Oukw ans paboTbl ¢ Na3epHbIM UHCTPYMEHTOM*
20 CepuiHbIA HOMEp

* U306} unu 1€ NPUHAANEKHOCTH HE BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA KOMNNEKT NOCTaBKH.

N O A WN -

TexHuueckue AaHHbIe

ToBapHbiit NO 3603F63000
Pabouuit ananasoH (quametp)

npu6n. go!) 20M
TOYHOCTb HUBENMPOBAHMA +0,4 MM/M
TUNHUYHBIA AMana30H aBTo-

MaTUuecKoro HUBeNUPOBaHUA +4°
TuUn1uHOe Bpems HUBENMPOBaHUA 4c
PacxoxpeHue

- NasepHasn Touka 0,5 mpaa (nonHbl# yron)
Pabouan Temneparypa +5°C...+40°C
Temnepatypa xpaHeHus -20°C...+70°C
OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb

BO3ayxa He bonee 90 %
Knacc nasepa 2
Tun nasepa 635 HM, <1 MBT
Cs 1
Pe3bba ana wratvea 1/4"
batapeiku 4x1,5BLR6 (AA)
AKKYMYNATOPbI 4x 1,2 BHR6 (AA)
IpoaonXuTenbHOCTb PaboTbl, OK. 12y
Bec cornacHo

EPTA-Procedure 01:2014 0,38 kr
Pasmepbl 125x85x70 Mm

1) Pabounit inanasoH MOXeT yMeHbLUATLCA B pesynbTate Hebnaro-
NPUATHBIX OKPYXIOLLMX YCNOBMH (HanpUMep, NpAMbIE CONHEUHble
Nyum).

YuuTbiBaiTe TOBapHbIA HOMEP Ha 3aBOACKOH Tabnuuke Baluero usmepu-
TENbHOr0 MHCTPYMEHTA, TOPrOBbIE Ha3BaHMA OTAENbHbIX MHCTPYMEHTOB
MOTYT pasnuuaTbeA.

OnHO3HauHas MaeHTUdUKALNA Balero M3MepHTENbHOTO MHCTPYMEHTA
BO3MOXHA N0 CEpUitHOMY HoMepy 20 Ha 3aBOACKOM Tabnuuke.

Cbopka

YctaHoBKa/3ameHa 6aTapeek

B M3MepuTENnbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHYETCA MCMOMb30-
BaTb LLIENIOYHO-MapraHLieBble baTapeiku Unu akKyMynaTop-
Hble batapewu.

Utobbl OTKPbITH KPbILLKY baTapeiHoro otceka 5, HaxMuTe Ha
(hukcaTop 6 ¥ NOAHUMKTE KpbILKY. BCTaBbTe batapeiku niu
aKKyMynAaTopHble batapeu. Cnegute 3a npaBUnbHOM nonap-
HOCTbIO B COOTBETCTBUM C U30DPAXKEHUEM HA BHYTPEHHEN
CTOPOHE KPbILLIKK baTapernHoro oTceka.

Bcerna 3aameHsiiTe Bce batapeiku/akkyMynaTopHble bara-
pev oIHOBPEMEHHO. McnonbayiTe Tonbko batapenku/
aKKyMYNATOpHble baTapen 0aHOro NPOU3BOAMTENA U C OAUHA-
KOBOW €MKOCTbIO0.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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> BbiHuMaiiTe 6aTapeiku/akKyMynaTopHble batapeu U3
M3MePHTENbHOro HHCTPYMEHTa, ecni Bbl AnutenbHoe
Bpems He byzieTe ero ucnonb3oBartb. [1py AIUTENBHOM
XpaHeHuK BO3MOXHA KOPPO3HA M1 Camopaspazka bara-
peek/akkyMynaTopHbIx batape.

Pabora c HHCTpyMeHTOM

JKcnnyarauua

> 3awuiainte U3MepUTENnbHbIA MHCTPYMEHT OT BNaru U
NPAMbIX CONHEYHbIX Nyueil.

» He noaBepraiite H3mepUTENbHbIA HHCTPYMEHT BO3AEi-
CTBUI0 IKCTPEManbHbIX TEMNepaTyp U TeMnepaTypHbIX
nepenagoB. B uacTHOCTH, He OCTaBNANTE ero Ha ANUTeNb-
Hoe BpemA B Malu1He. Mpu bonbluKx nepenagax rTemnepa-
Typbl CHauana fianTe U3MePUTENbHOMY MHCTPYMEHTY CTa-
OMNKU3MPOBaTh CBO TEMMEPATYPY, NPEXE YUEM HAUMHATD
pabotarb C HUM. IKCTpEMabHbIE TeMnepaTypbl U Tem-
neparypHble nepenagibl MOryT OTPULATENBHO BAHATb Ha
TOUHOCTb U3MEPHTENBHOMO UHCTPYMEHTA.

> 3awuuaiTe U3MepPUTENbHbII HHCTPYMEHT OT CHIbHBIX
YAAPOB U NageHuii. [0BPEeXAEHNA MHCTPYMEHTA MOTYT
OTPULATENbHO NOBMMATL HA TOUHOCTb U3MepeHHs. Mocne
CHMIbHOTO yaapa WK NafieHNA MHCTPYMEHTA CPaBHHTE Na-
3epHble IMHUK ANA KOHTPONA C U3BECTHBIMMU BEPTH-
KanbHbIMY WK FOPU30HTANbHBIMM ONOPHBIMU IMHUAMK.

» [pH TpaHCNOPTUPOBKE BbIKNIOYaHTe H3MEPHTENbHbI#H
MHCTPYMEHT. [1pK BbIKNIOUEHUW DNOKMPYETCA MaATHUKO-
Bbli MEXaHWU3M, KOTOPbIM MHAUE NPU PE3KNX ABUKEHUAX
MOXKET ObITb NOBPEXAEH.

BxknioueHne/BbiknioueHne

Urobbl BKNIOUNTD U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT, NepenBrHb-
Te BblKNtouatenb 2 B nonoxexue «On». Cpasy nocne BKntoue-
HWUA U3MEPUTENbHbIM MHCTPYMEHT U3NYUAET NasepHble Nyuu
13 OTBEPCTU ANA BbIXOAA Na3epHbix nyuen 1.

» He HanpaBnsiite nasepHbli Nyy Ha NIOAEH UK XKUBOT-
HbIX U He CMOTPHTE CaMH B Na3epHbli Ny, B TOM uucne
U ¢ 6onbluoro paccronHuA.

[1nA BbIKNIOUEHNA M3MEPHUTENBHOMO MHCTPYMEHTA Nepe-

[NIBUHbTE BblKNIouatenb 2 B nonoxeHue «Off». Mpu Bbikntoue-

HUM MAATHUKOBbIA MexaHU3M brokupyetcs.

» He octaBnsiite 6€3 npucMoTpa BKNIOUEHHbIN U3MEPH-
TeNnbHbli HHCTPYMEHT U BbIKNIOUaiiTe ero nocne uc-
nonb3oBaHus. [1pyrie nuua MoryT bbiTb ocnenneHbl
Na3epHbIM NTyUoM.

Pexxumbl pabotbl

Mocne BKNIOUEHUA U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT HAXOAKTCA B
peX1Me NepeKPeCTHbIX TMHUIA C aBBTOMATUUECKUM HUBENUPO-
BaH1EM.

Urobbl NOMEHATL PeXXMM paboTbl, HAXXUMaNTe Ha KHOMKY ne-
pekntoueHus pexumos pabotsl «Mode» 8 fo Tex nop, noka
COOTBETCTBYIOLYMN MHAKMKATOP pexuma paboTbl 10 He noka-
KET HYXHbII Bam pexum.
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NHCTPYMEHT MMEET CrielyioLLne PexuMbl paboTbi:

Wnpnkatop Pexxum pabotbi

PexxuM nepeKpecTHbIX NUHHUIA (CM. puC. A,
B 1 E): UamepuTenbHbIA MHCTPYMEHT CO3aaeT
TOPHU30HTaNbHYH Na3epHYI0 NNOCKOCTb (ABH-
XyLuenca no okpyxHoct 360° nasepHo nu-
HWeit) 1 BEPTUKaNbHYIO 1a3EPHYI0 TUHUIO.

TopH3oHTaNbHbIiH peXxum (cM. puc. C):
W3MepHTenbHbIi MHCTPYMEHT CO3MAET ropu-
30HTA/bHYI0 1a3ePHYI0 NIOCKOCT.

II‘ BepTukanbHblii pexxum (cM. puc. D): Uame-
PUTENbHbIA MHCTPYMEHT H3NYUaeT BEPTUKaNb-
HYI0 1a3EPHYI0 TMHUIO.

Bce Tpu pexuma MoryT bbiTb BKIOUEHBI Kak C aBTOMATHUE-
CKWM HUBENMPOBaHWEM, Tak 1 b6e3 Hero.

ABTOMaTHYECKOE HUBENUMPOBaHHE

Paborta c aBTOMaTHUECKHM HUBENMPOBaHHEM

(cm. puc. F-G)

Mpu pabote c aBTOMATUUECKUM HUBENUPOBAHUEM HE AOMKEH
CBETUTbCA MHAMKaTOP paboThl 663 aBTOMATUUECKOTO HUBENH-
poBaHua 11. Mp1 He0bXoAMMOCTH CHOBA BKNIOUUTE HaXaTH-
eM kHonku «Lock» 7 aBTomMaTHueckoe HUBENMPOBaHKe, UTo-
bl MHAMKaTop 11 norac.

YcTaHOBMTE U3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT Ha MPOUYHOE Fopu-
30HTaNbHOE OCHOBAHKE 1 3aKPENUTE ero Ha KpenneHuu 12
WNW Ha wratuee 17.

(DyHKLlI/IFl ABTOMATMUYECKOro HUBENUPOBAHWUA BbIPaBHUBAET
HEePOBHOCTU B pamMKax ana3oHa aBTOMAaTHUYECKOro HUBeNu-
poBaHMUA B +4°, HuBenupoBaHu1e 3aBepLUeHO, KaK TONbKO Na-
3€pHble TMHUU OCTAHOBUNMUCH.

Ecnu aBTOMaTMUECKOE HUBENMPOBaHUE HEBO3MOXKHO, Hanp.,
€C/I 0CHOBaHHKe, Ha KOTOPOM PACMONOXEH U3MEPHTENbHbIM
WHCTPYMEHT, OTKNOHEHO OT FTOPHU30HTaNM bonee uem Ha 4°,
WHOMKATOP NPENYNPEXAEHUA O HUBENMPOBAHNM 9 CBETUTCA
KpacHbIM LIBETOM 1 Nla3ep aBTOMAaTUUECKH oTKiouaetca. B Ta-
KOM CNyuae yCTaHOBHMTE U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT ropH-
30HTaNbHO W NOAOKANUTE, NOKA U3MEPUTENbBHBIA HHCTPYMEHT
He NPOM3BeeT aBTOMATMUECKOE CAMOHMBENMPOBaHHE. Kak
TONbKO U3MEPHTENbHbBIA MHCTPYMEHT ONATb HAXOAUTCA B 1Wa-
MasoHe aBTOMATMUECKOro CaMOHMBENMPOBAHHS B  4°, MHau-
KaTop NpeaynpexneHns 0 HUBENMPOBaHUK 9 racHET v nasep
BK/ItOUaeTCA.

3a npeaenamu ananasoHa CaMoOHMBENMPOBaHUA B +4 ° pabo-
Ta C aBTOMATMUECKUM CaMOHWUBENIMPOBAHUEM HEBO3MOXHA,
MOCKO/MbKY HEBO3MOXHO rapaHTUpOBaTh NepneHanKynap-
HOCTb Na3ePHbIX TUHHUH.

lpy ToNUKax M MI3MEHEHHNAX MONOXEHHA BO BpeMA paboTbl U3-
MepHUTENbHbIA UHCTPYMEHT aBTOMATUUECKU NPOU3BOANT HU-
BenupoBaHue. [locne NOBTOPHOO HUBENMPOBAHHA NPOBEPb-
Te NONOXEHWUE FOPU3OHTaNbHOM U BEPTUKANbHOM NasepHON
TIMHWM O OTHOLLIEHMIO K PEenepHbIM TOUKaM ANA NpefoTspa-
L{EHMA OLIMOOK.

Bosch Power Tools
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Pab6ora 6e3 aBTOMaTHUECKOr0 HUBENHPOBAHUA

(cm. puc.E)

[lns pabotbl 6e3 aBTOMATMUECKOro HUBENMPOBAHMA HAXMUTE
KkHoMKy «Lock» 7. [pu BbIKNIOUEHHOM aBTOMATUUECKOM HH-
BENMPOBAHWW MHAMKATOP 11 CBETUTCA KPACHBIM CBETOM.

MpH BbIKNIOUEHHOM aBTOMATUUECKOM HUBENWUPOBaHMH Bbi
MOXeTe CBODOAHO fiepXaTb UHCTPYMEHT B pyKe MW NocTa-
BMTb Ha NOAXOAALLYI0 NOBEPXHOCTb. B pexxume nepekpeLu-
BAIOLLMXCA NUHHIA Na3epHbIe TMHUK He 06A3aTeNbHO HaXOAAT-
€A NOZ NPAMBIM YTIOM MO OTHOLLEHHIO [iPYT K APYTY.

YKasaHuA No NPUMEHEHHI0

» Wcnonb3yiite Bceraa TonbKo cepeanHy nasepHoi nu-
HWM ANA OTMETKM. LLIMp1Ha NasepHOM NUHWM U3MEHAeTCA
N0 Mepe yAaneHus.

Paborta co wratusom

LLitate 17 obecneunBaet cTabunbHyto, perynupyemyto no
BbICOTE ONOPY ANA U3MEPEHUH. YCTaHOBUTE U3MEPHUTENbHBIN
WHCTPYMEHT rHe3[10M nof Watve 3 Ha peabby 1/4" wratuea
17 unu Ha 0bbIYHbIM MarasuHHbIA OTOLUTATUB U 3adPUKCH-
Py/#TE ero c NOMOLLbIO KPENEeXHOro BUHTA LUTaTUBA.

Tpy60 BbIPOBHANTE WTATUB, NPEX/E YEM BKIIOUATb U3MEPH-
TeNbHbIA MHCTPYMEHT.

®duKcauua c NOMOLLbI0 YHHBEPCaNnbHOro KpenneHus
(npunagnexuoctu) (cm. puc. H-K)

Bbl MoXeTe 3aKpenuTb U3MepUTENbHbIA UHCTPYMEHT Ha Bep-
THKaNbHbIX NOBEPXHOCTAX C NOMOLLbI YHUBEPCANbHOIO Aep-
xatena 12. YHMBepcanbHbI AepxaTenb MOXHO TakXKe 1c-
nonb30BaTh B KAUECTBE HaNo/bHOTO WTaThea. OH obneryaet
BblpaBHMBaHME MHCTPYMEHTA MO BbICOTE.

OTKMUHbTE BBEPX NOCAA0UHYI0 NNacTuHy 14 aepxarensa 12,
Kak nokasaHo Ha puc. (a), utobbl oHa 3admkcupoBanach B
3TOM NONOXeHUH. [lepeMecTuTe NocafouHyio NNACTUHY C
MOMOLLbO MOBOPOTHOM KHOMKK 13 BHM3 Ha XXenaemyto
Bbicoty (b).

[lnA Mcnonb3oBaHMA B KaueCTBe HACTEHHOTO AepXaTens 3a-
KpenuTe yHMBEpCanbHbIi iepxatens 12 ¢ oTKMHyTOM noca-
[OUHOM NNAcTUHOM Kak MOXHO bonee BepTUKanbHO Ha CTeHe.
3adhmKcHUpyiTE €10 OT CMELLIEHHS, Hanp., C NOMOLLbHO ABYX
KPEneXHbIX BUHTOB (0ObIUHbIE BUHTbI).

[lnA ncnonb3oBaHMA Aepxarens B KaUeCTBE HACTONbHOMO
LUTaTUBA OTKUHbTE OMOpPHYto NKTy 15 TaK, utobbl OHa pacno-
naranacb napannenbHo K N0CafouHoi nnactuHe (c).
3akpyTuTe BUHT 1/4" 16 HACTEHHOTO KPENNEHHs B THE3A0 NOA
LUTaTUB 3 U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA.

I'pybo BbIpoBHsAHTE YHMBEPCANbHOE KpenneHue 12, npexae
ueM BK/IOUATb M3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT.

[lna cknapblBaHuA fepxatens 12 npuxmuTe ONopHYH NAUTY
15 K TbinbHOM uacTu. [epemecTuTe NocafouHyto nnactuHy 14
C NOMOLLbO MOBOPOTHOM KHOMKK 13 B CamMoe BbICOKOE Nofo-
KeHWe. 3aTeM NPUXKXMUTE NOCA[OUHYI0 MNACTUHY BHU3 K ThiNb-
HOW yacTu.

Ouku Ans paboTbl ¢ Na3epHbIM HHCTPYMEHTOM
(npuHagnexHocTH)

NasepHble 0UKK OTHUNLTPOBBIBAIOT OKPYXXAtOLUMIA CBET. bna-
rof}apA 3TOMy KpacHbli CBET Nadepa cTaHoBUTCA bonee Ap-
KMM [N UENOBEUECKOTO INasa.

» He npumeHsaiTe nasepHble OUKH B KaUeCTBe 3alUTHbIX
OUYKOB. [lTa3epHble OUKK CyXaT ANA NyULlero pacno3HaBa-
HWA Na3ePHOro Nyya, OAHAKO OHM He 3aLLMLLAIT OT Nasep-
HOTO U3NYUYeHHs.

» He npumeHsiiTe na3epHble OUKH B KauecTBe CONHeu-
HbIX OUKOB MM B YTHUHOM ABHXEHUH. [1a3epHble OUkM
He [)Al0T MOMHOM 3aLUKTbI OT yNbTPAMONETOBOIO U3Nyue-
HUA M YXYALIAKOT BOCNPUATME KPACOK.

TexobcnyxuBaHHe U CEPBUC

Texoﬁcny)xu BaHHWe U OUUCTKa

XpaHuTe 1 NepeHOCHTe U3MEPUTENbHBIN UHCTPYMEHT TONBKO
B IPUNaraloLLemMcs 3aLuUTHOM Yexne.

CO,Elep)KI/ITe I/I3Mep|ATeI'IbeII;I WHCTPYMEHT NOCTOAHHO B YK~
cToTe.

Hukoraa He Norpyxante U3MepUTENbHbIA UHCTPYMEHT B BOAY
WNK ApYTUe XUAKOCTH.

BbiTMpaiiTe 3arpA3HeHNA Cyxom 1 MArKo TpAnkoi. He
MCNONb3yHTe HUKAKWX OUMLLAIOLMX CPELCTB UMK PACTBOPH-
Tenen.

Ouwuuaitte perynspHo 0cobeHHO NOBEPXHOCTH Y BbIXOAHOO
0TBEPCTHA Na3epa 1 CNeAUTE NPH 3TOM 3 BOPCUHKAMM.

Ha peMOHT 0TnpaBnAnTe U3MEPHUTENbHBIA MHCTPYMEHT B
3allMTHOM uexne 18.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKUE HA NpeaMeT
HCNOoNb30BaHUA NPOAYKUHH

CepBuCcHan MacTepckan OTBETUT Ha Bce Baluv Bonpockl no
PeMOHTY 1 0bcnyxm1BaHHio Baluero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTeXH U MHPOPMALMIO NO 3anNYacTAM
Bbl HanaeTe Takxe no agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnatowwui KoH-
CYNbTaLMK HA NPEAMET UCNONb30BaHMA NMPOAYKLMH, C YA0-
BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balli BONpoChl OTHOCHTENBHOMO
HaLei NPOAYKLMN M ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cra, BO BCeX 3anpocax W 3akasax 3anuactei 0693a-
TeNbHO YKa3blBaiTe 10-3HauHbll TOBApHbIA HOMEP N0 3aBof-
CKO¥ Tabnuuke upenus.

[Lina peruona: Poccua, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
lapaHTHUiAHOE 0BCNYXXUBaHKE U PEMOHT 3NEKTPO-
WHCTPYMeHTa, ¢ cobmioaeHrem TpeboBaHmi U HOPM HU3roTo-
BUTENsA NPOM3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B
(hUPMEHHBIX MMM aBTOPM30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPaX
«PobepT botu.

NPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KoHTpadaKTHOM Npo-
[JYKLWM OMAcHO B 3KCNNyaTaLuy, MOXET NPUBECTH K yLepby
AnA Bawero 310poBbs. M3roToBneHne 1 pacnpoctpaHeHne
KOHTpachaKTHOM NPOAYKLMM NPeCnenyeTcs no 3akoHy B
AMMHUCTPATMBHOM W YTONIOBHOM MOPALKE.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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Poccua

YnonHoMOUeHHan M3roToBUTENEM OpraHn3aLms:

000 «Pobept bow»

BawwyTtuHcKoe Wwocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBcKas 06n.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK No Poccuu becnnatHbin)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TONHYIO W aKTyanbHYI0 MHAOPMALMIO O PACTIONOXEHUH cep-

BUCHbIX LLEHTPOB 1 MPUEMHbIX NYHKTOB Bbl MOXeTe NoNyUmnTh:

- Ha ouuManbHOM caite www.bosch-pt.ru
- n1bo no TenedoHy CNPaBOUHO — CEPBUCHOM CNyXKObl
Bosch 8 800 100 8007 (380HOK No Poccuu becnnartHbii)

Benapycb

UM «Pobept bowx» 000

CepBHCHBI LIeHTP N0 06CNYXMBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnazesa, 65A-020

220035, r. MuHCK

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHbli cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobeprt bolw»

CepBHCHBIN LieHTP N0 06CMYXMBAHUIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMMyHanbHas

Ten.: +7 (727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbli cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauusa
OTCnyXXMBLLKE CBOW CPOK U3MEPHUTENbHbIE UHCTPYMEHTHI,

NPUHaANEXHOCTU U YNaKOBKY creflyeT CiaBaTb Ha 3KO/Ornye-

CKM UACTYI0 peKynepaLuto 0TXoA0B.

He BbibpacbiBaiTe U3MEPHUTENbHbIE MHCTPYMEHTbI M aKKyMY-
nATopHble batapen/barapeiku B 6biToBOH Mycop!

Tonbko Ana cTpan-unexos EC:
B cooTBeTCTBMM C €BPONENCKOM AMPEKTUBOM
2012/19/EU otcnyXu1BLLKE U3MEPHTEND-

Hble UHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUU C €BPO-

nenckon aupektueoi 2006/66/EC nospe-
X[eHHble TMbo oTpaboTaHHble aKKYMyNATO-
pbl/baTapenku HyXHo cobupaTb OTAENbHO 1
CaBaTh Ha 3KONOTMUECKH UNCTYIO pPeKyme-
pauuio.

B0o3MO0XHbI U3MEHEHHA.

_—

YkpaiHcbka | 23
YKpaiHcbKa

Bka3iBKHM 3 TeXHiku be3neku

MpouwuTaiite BCi BKa3iBKM i fOTPUMYiiTECA

iX, W06 npautoBaTH 3 BAMipIOBaNnbHUM

iHCTpymMeHTOM Ge3neuHo Ta HafjiHo.

BuKOpUCTaHHA BUMiPIOBaNbHOTO iHCTPY-

MeHTa 6e3 JOTPUMaHHA UUX IHCTPYKLUiH
MO)XXe NPU3BECTH A0 NOLKOAXKEHHS iHTerpoBaHUX
3aXMCHUX MexaHi3miB. Hikonu He AoBoAbTe Nnonepeaxy-
BanbHi TaBNMUKK Ha BUMipIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI 10
HeBni3HanHocTi. [JOBPE 3BEPIFAUTE LiI BKA3IBKM |
NEPEOABAWTE iX PA30OM 3 BAMIPIOBANbHUM
IHCTPYMEHTOM.

> 06epexHo - BAKOPUCTaHHA 3acobiB 06cnyroByBaHHa i
HaCTPOIOBaHHH, L0 BiAPi3HAIOTbCA Bif 3a3HaUeHHX B
LiHl iHCTPYKLiT, 360 BUKOPHCTAHHA A03BONEHNX 3ac06iB
Y Hef103BONEHHI cnocib, MoXe NPU3BOAUTH AO
HebGe3neueHux BUOYXiB BUNPOMiHIOBaHHSA.

» BumipioBanbHuil iHCTPYMEHT NocTauaeTbeA 3
nonepeKyBanbHoI0 Tabnuukolo (Ha 306paxeHHi
BUMipIOBaNbHOr0 iHCTPYMEHTY Ha CTOPIHLi 3
ManioHKOM BOHa No3HaueHa Homepom 4).

A\

> flkwio TeKCT nonepeAXyBanbHOi TabNHUKKM He Ha MOBI

Bawoi kpailu, 3aKneTe ioro nepes nepLuoko ekcnnya-

Tali€lo OAAHOI0 HAKNENKOI0 Ha MOBi BaLuoi KpaiHu.
He HanpaBnsaiite na3epHui NPoMiHb Ha
niopei abo TBapuH, i cami He AUBITbCA HA
npaAMuit abo Bino6paxxyBaHuii nasepHui
NPOMiHb. BiH MoXe 3acninuTu iHW1x
Niofielt, CNPUUMHUTH HELLACHi BUNafku abo
MOLLKOANTH Oui.

IEC 60825-1:2014, <1mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» Y pasi noTpannAHHA Na3epHOro NPOMeHs B 0KO,
HaBMHCHe 3anniowiTh oui i Bigpa3y BiaBepHiTbCA Bif
npomeHs.

» Hiuoro He miHsiiTe B na3epHOMY NPHUCTPOI.

» He BuKOpHCTOBYiiTe OKYNApH Ans po6oTH 3 nasepom B
AKOCTi 3aXMCHUX oKynAapiB. OKynapu fns pobotu 3
Nas3epoM NpuU3HaueHi ANA KpawLoro po3nisHaBaHHsA
N1a3epHOr0 MPOMEHS, ane BOHM He 3aXMLLakoTh Bif
Na3epHOro NPOMiHHA.

» He BUKOpPHUCTOBYITEe OKYNAPH AnA po6oTu 3 nasepom
ANA 3aXMCTY Bifi COHLA | 3a Kepmom. OKynapu ana
pobOoTH 3 Na3epoM He 3axXMLLAIOTb NOBHICTIO Big YO-
NPOMiHHA | NOTIPLIYOTb PO3Mi3HABAHHA KONbOPIB.

» BipnasaiTe CBil BUMipIOBanbH1i NPUNAg Ha PEMOHT
nuwe KBanicikoBaHuM haxiBuaM Ta nuLe 3 BUKO-
PHUCTAHHAM OPHFiHaNbHMX 3aMYacTHH. TiNbKK 3a TaKUX
yMoB Ball BUMiptoBanbHUi npunag i Hanani byae
3anuwarucs besneuHum.

Bosch Power Tools
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» He po3Bonsiite gitAm KopuctyBatuca 6e3 Harnapy
nasepHUM BUMipIOBanbHUM NpUNagoM. BoHu MOXyTb
HEHaBMMWCHE 3aCNinUTH iHLWKX NLeN.

> He npauoiite 3 BUMipIOBanbHUM NPUNAZOM y
cepefoBHILj, fie icHye Hebeaneka BHOYXY BHacnigok
NPHUCYTHOCTi FOPIOUKX PiAUH, rasie abo nuny. Y
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNALI MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH,
Bl AKUX MOXXeE 3aiMathcs niun abo napu.

Onwuc npoaykTy i nocnyr

Mpu3HaueHHa

BuMiptoBanbHWi Npunag NpU3HaueHW fNs BU3HAUEHHS i
nepeBipeHHA TOPU3OHTANbHUX | BEPTUKANbHUX NiHIN.

BuMiptoBanbHuMi Npunag NpuaaTHUM ana ekcnayatauii
BUK/IOUHO B NPUMILLEHHI.

306paxeHi KOMNOHEHTH

HymepaLlis 30bpaxeHrx KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha 300pa-
KEHHA BUMIPIOBANbHOIO NPUnay Ha CTOPiHLi 3 MatoHKOM.

1 BwuxigHu# OTBIp ANA Na3epHOro NPOMeHs

Bumukau

THi3no mig wratus 1/4"

MonepemkyBanbHa Tabnuuka Ans poboTu 3 nasepom
Kpuiwuka cekuii ana batapenok

®ikcatop cekuii ana batapenok

KHomMkKa BUMKHEHHA aBTOMATUUHOTO HiBENIOBaHHSA
KHonka pexumis pobotu

|HOMKaTOp NnonepemMKeHHA PO HiBeMoBaHHA
IHaMKaTOp pexumy pobotu

IHAMKaTOp PObOTH He B PEXMMi aBTOMATUUHOTO
HiBeNoBaHHA

12 YHiBepcanbHe KpinneHHs*

13 ToBopOTHA KHOMKA KPiMneHHs
14 TocagouHa nnacTuHa KpinneHHs
15 OnopHa nnuTa KpinneHHa

16 BuHT 1/4" kpinneHHs

17 Illratus*

18 3axucHa cymka

19 Oxynapu pns pobotu 3 nasepom*
20 CepifHui Homep

*306 uu Afl He Tb A0

CTaHAapTHOro oﬁcury NoCTaBKH.

O 00 NG A WN

-
= O

TexHiuHi paHi

MepexpecHuit nasep PLL 360
ToBapHui HoMep 3603F63000
Pobouwuit flianasoH (niametp)

npu6n. go!) 20M
TOuHiCTb HiBENOBaHHSA +0,4 MM/M
[lianasoH aBTOMaTUUHOrO HiBENi0-

BaHHA, TUMNOBUHI +4°
TpuBanicTb HiBeNOBaHHA, TUNOBA 4c
Po3xomKeHHA

- NasepHa Touka 0,5 Mpap (NoBHKI KyT)
Poboua Temneparypa +5°C...+40°C
Temneparypa 36epiraHHs -20°C...+70°C
BigHoCHa BonoricTb NOBITPA MaKC. 90 %
Knac nasepa 2
Tun nasepa 635 HM, <1 MBT
Ce 1
['Hi300 nig Wwratus 1/4"

Batape#iku 4x1,5BLR6 (AA)
AKyMynaTopH 4x1,2 BHR6 (AA)
Pobounit pecypc, npubn. 12ron.
Bara BignosigHo oo

EPTA-Procedure 01:2014 0,38 kr
Poamip 125x85x 70 Mm

1) Pobouuit fianasoH MoXe 3MeHLLYBaTUCA BHACTI[OK HECTIPUATIIMBUX

YMOB (Hanp., NpAMi COHAYHI NPOMEHi).

Bynb nacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUiA HOMEP, LU0 3a3HaUEHHI Ha
3aBOACHKiN Tabnuuui Baluoro BUMipioBanbHOro npunagy, amxe
TOProBenbHi Ha3BM OKPEMMX NPUNajIB MOXYTb PO3PIHATUCA.

[ins TouHol ifeHTUdiKauil BAMiptoBanbHOro Npunagly Ha 3aBOACHKIN

TabnuuLi No3HaueHwi cepiinuit Homep 20.

MoHTax

BcraBneHHs/3amiHa 6aTapeiiok

Y BUMipIoBanbHOMY NpUnagi peKoMeHAYeTbCA
BMKOPMCTOBYBATH NYXHO-MapraHuesi batapeiiku abo

aKyMynATopHi batapei.

LLlob BinKpUTH KpULLKY CeKwii ana batapeiok 5, HaTUCHITb Ha
thikcatop 6 i nigHiMiTb KPULLKY. BcTpomith batapeiku abo
aKkymynaTopHi batapei. CnigkyiTe npy LboMy 3a NPaBUNbHUM
pO3TaLLyBaHHAM MOMIOCIB, AK Lie MOKa3aHOo 3 BHYTPILUHBOTO
Boky KpuLLKK cekuii ans bataperiok.

3aBXau MiHANTE 0IHOUACHO BCi baTapeiku/akyMynaTopHi
barapei. BukopucToBy#Te nuiue batapeiku abo
aKyMynaTopHi batapei oaHOro BUPObHHKa | ofHaKoBOT
€MHOCTI.
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> Buiimaiite baTapeiiku/akymynartopHi 6atapei i3 Bumi-
proBanbHOro Npunaay, AKwo Bu TpuBanmii vac ve
bypete kopucTyBaTHCA npunagom. [pu TpuBanomy
3bepiraHHi batapeiku Ta akyMynaTopHi batapei MoXyTb
KOPO/yBaTH | CaMOPO3PAIKATUCA.

Ekcnnyarauia

Mouarok pobotu

» 3axuuiaite BUMiploBanbHUii NPUNag Bip BONOru i
COHAYHHX NPOMEHIB.

> He ponyckaiite BANMBY Ha BUMipIOBanbHUii Npunag
eKCTpeManbHHUX TeMnepartyp Ta TeMnepaTypHuX
nepenaais. 30Kpema, He 3anuLuIanTe Horo Ha TpUBanui
yac B MalLKHi. AKLLO BUMIpIOBaNbHWIA NpUnag, 3a3HaB
BNAMBY Nepenagy TeMneparyp, NepLu Hix BMAKaTH HOro,
[alTe oMy cTabinisyBatu CBOKO TEMNEPATYPY.
EkcTpemanbHi TeMnepatypy Ta TemnepatypHi nepenagu

MOXYTb MOTiPLIYBATX TOUHICTb BUMIPIOBANILHOMO NpUAay.

» YHHKaiiTe CHNbHUX NOLUTOBXIB Ta NafiHHA
BUMipIOBanbHOro npunagy. B pe3ynbTati NOWKOmKeHHs
BUMIPIOBaNbHOrO NPUNay MOXe NOripLLMTMCA HOro Tou-
HicTb. llicna cunbHoro nowwToBxy abo NadiHHA nepesipTe
NasepHy NiHito 32 4ONOMOTOL0 BXe iCHYHUOi FOPU30H-
TanbHoi abo BepTUkanbHoi 6a30Boi NiHii.

» Mig uac TpaHCNOPTYBaHHA BUMiPIOBaNbHOro Npunagy
BUMHUKaNTe HOro. [1py BUMKHEHHI NpUnagy MasTHUKOBUH
BY30n 6n10KyeTbes, 106 3anobirTv NoWKOmKEHHIO
BHACNI[OK CUNbHUX NOLUTOBXIB.

BMUKaHHA/BUMUKaAHHA

LLlo6 yBiMKHYTH BUMipIOBANbHWI NpUNaf, NOCYHbTE

BUMMKay 2 B NonoxeHHsa «On». Ofpasy nicna BBIMKHEHHA

BUMipIOBaNbHUIM NPUNaZ NOCKNae NasepHi NpoOMeHi i3

BUXifHWX 0TBOpIB 1.

» He cnpsamoByiiTe na3epHuit npoMiHb Ha NloAeN i TBApUH
i He AUBITbCA Y Na3epHMI NPOMiHb, BKNIOYAIOUH i 3
BEeNUKOI BiAACTaHi.

L1106 BUMKHYTH BUMipIOBANbHUI NPUNAZ, NOCYHbLTE BAMMUKAY

2 B nonoxeHHs «Off». Mpu BUMKHEHHI MaATHUKOBHI BY30/1

Bnokyetbea.

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI BUMipIOBaNbHWI Npunag
6e3 pornagy, nicna 3akiHueHHA poboTH BUMHKaiiTe
BUMipIOBanbHUii NpURag. [Hwi 0cobu MoXyTb byTH
3acninneHi na3epHUM NPOMEHEM.

Pexxumu pobotu

[licns BMMKaHHA BUMiptoBaNnbHUIM NPUnaj 3HaXxoanTbCA B
pexuM poboTh 3 nepexpecHUMU NiHIAMU 3 aBTOMATUUHWM
CaMOHiBEMOBaHHAM.

LLlob NoMiHATH pexuM poboTH, HATUCKANTE HA KHOMKY
pexumis poboTu «Mode» 8 10 TMX Mip, NOKK CBITIHHA
BiZNOBIAHOTO iHAMKaTOPa pexuMy poboTi 10 He nokaxe
HeobXiaHMI pexuMm.

YKpaiHcbka | 25

Ha BKbip € Taki pexxumu pobotu:

Ingukatop Pexxum pobotu

PexcMm poboTH 3 nepexpecHUMH RiHiAMK
(auB. man. A, Bi E): BumiptoBanbHui npunag
BUNPOMIHIOE FOPU3OHTANbHY Na3epHy
NNOWWMHY (nasepHa NiHis, 1o 0bepTaeTbea Ha
360°) Ta BepTUKanbHy NasepHy NiHito.

IE‘ Topu3oHTanbHuii pexxum (aus. man. C):
BuMiptoBanbHU# Npunag BUNPOMIHIOE
FOPM30HTaNbHY Na3epHy NAOLMHY.

II‘ BepTukanbHuii pexxum (aus. man. D):
BuMiptoBanbHWM Npunag BUNPOMIHIOE
BEPTMKANbHY Na3epHy NiHito.

Bci Tpu pexumun poboTh MOXHA BMUKATH AIK 3 aBTOMATUUHWM
HiBENOBaHHAM, TaK i be3 Hboro.

ABTOMaTHUYHE HiBENIOBaHHA

Po6oTta y pexxuMi aBTOMaTHUHOrO HiBENIOBAHHA

(aue. man. F-G)

Mpu poboTax B peXx1Mi aBTOMATUUHOTO HiBEMIOBAHHA
iHAMKaTOp NS PODBIT HE B PEXMMI aBTOMATUUHOTO
HiBentoBaHHs 11 He NOBMHEH CBITUTUCA. 3a HeobXiaHiCTIo
3HOBY YBIMKHiTb PEXMM aBTOMATMUHOIO HiBENIOBaHHS,
HaTMCHYBLUM KHOMKY «Lock» 7, 1106 iHankaTop 11 3racHys.

BcTaHoBITL BUMipIOBaNbHUI NpUnag Ha TBepay
rOPHU30HTaNbHY MOBEPXHIO, 3aKPiniTb HOro Ha KpinneHHi 12
abo Ha wratmBei 17.

ABTOMaTHUHe HiBEMIOBAHHA aBTOMATUUHO 3rMAZXKY€E HepiB-
HOCTi B Aliana3oHi aBTOMATMUHOTO HiBentoBaHHs +4°, Hisento-
BaHH# 3aKiHueHe, AKLLO Na3epHi NiHii binblue He pyxatoTbcA.

AKILO aBTOMATUYHE HIBENIOBAHHSA He MOXNUBE, Hanp., AKLLO
MOBEPXHS, Ha AKi BCTAHOBNEHWI BUMIpIOBaNbHUI Npunag,
BifPI3HAETLCA Bif rOPHU30HTaNi binblue Hix Ha 4°, iHaukaTop
nonepeKeHHs NPOo HiBeNtoBaHHA 9 3aropAETHCA UEPBOHUM
KONbOPOM i Na3ep aBTOMAaTUUHO BUMUKAETbCA. B TakoMmy pasi
BCTaHOBITb BUMipIOBaNbHU NPUNaz B ropU3oHTanbHe
NOMOXEHHA | 3aueKaliTe, NOKK He byfe 3aiNcHeHe
aBTOMaTHUuHe HiBentoBaHHs. MicnA Toro, Ak BUMiptoBanbHUi
npunag 3HoBY by/e 3HAXOAUTUCA B MeXax aBTOMATUYHOTO
HiBENOBaHHA +4°, iHAMKATOP NoNepemKeHHs NpPo HiBento-
BaHHA 9 racHe i nasep BMUKAETLCA.

3a MexaMu [liana3oHy aBTOMATUUHOTO HiBEMOBaHHA +4 °
NpaLioBaTh 3 aBBTOMATUUHUM HIBENIOBAHHAM He MOXNHBO,
OCKiNbKW He MOXHa 3abe3neunTi nepnexHanKynapHicTb
NasepHUX NiHik Mix coboto.

lpu cTpycax Ta 3MiHax NONOXEHHA NPOTATrOM ekcnnyatauii
BUMIpIOBANIbHWN NpUNaf 3HOBY aBTOMATMUHO HIBENIOETHCA.
Micns NOBTOPHOIO HiBeNtoBaHH$, 106 3anobirTv noMunkam,
nepeBipTe NONOXEHHSA FOPU3OHTANbHOI YA BEPTUKANBHOI
Na3epHoi NiHii BiAHOCHO A0 Da30BMX TOUOK.
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Po6ota 6e3 aBToMaTHuHOro HiBentoBaHHA (auB. man. E)
[ns pobiT He B peXXMMi aBTOMATUYHOTO HiBENIOBAHHA HATUC-
HiTb KHOMKY «Lock» 7. Mpu yBIMKHEHOMY peXxHMi aBTOMa-
TWUYHOTO HiBENOBAHHA iHAWKaTop 11 CBITUTbCA UEPBOHUM
KONbOPOM.

Ip¥ BUMKHYTOMY aBTOMAaTMUHOMY HiBENHOBaHHI BUMipIO-
Ba/lbHUI NPUNAA MOXHA TPMMATH B PyLi abo NOCTaBMTH Ha
nox1ny noBepxHIo. B pexumi poboth 3 nepexpecHumu
NiHiAMM [1Bi Na3epHi NiHii He 000B’A3KOBO 3HaX0AATLCA
nepneHanKYNApPHO OAHA A0 OAHOI.

BkasiBkHu wopao pobotu

» [InA no3HaueHHA 3aBXAH BUKOPHCTOBYHTE CEPeAHHY
nasepHoi niHii. LLInpnHa nasepHoi niHii MiHAETbCA B
3aNeXHOCTi Bif BiACTaHi.

Pob6ora 3i wratueoMm

LLitatne 17 3abe3neuye cTabinbHy NigcTaBky Ans BUMIpto-
BaHHA, BUCOTY AKOI MOXHa perynioBatu. MoctasTe BUMIpIO-
Ba/bHWI NpWNag rHi3nom nia Wwrat1e 3 Ha pisbby 1/4"
wraTvea 17 abo 3BUUANHOrO POTOLUTATMBA i 3aTUCHITL HOrO
(hiKCYIOUMM FBUHTOM LUTATMBA.

'pybo BUPiBHANMTE WTATHB, NEPLL HiXX BMUKATW BUMIpIO-
BaNbHWW NpuUnag.

dikcaujisa 3a ;0NOMOroio yHiBepcanbHOro KpinneHHs
(npunapaa) (aue. man. H-K)

3a ;0NoMOroto YHiBepcanbHOro KpinneHHa 12 Bu moxete
3aKPINUTM BUMiPIOBaNbHUI NPUNAL, Ha BEPTUKANbHIN
NoBepXHi. YHiBepCcanbHe KPinneHHs MOXHA BUKOPUCTOBY-
BaTM TaKOX i B AKOCTi MiACTaBKW. BOHO noneriuye BUPiBHIO-
BaHHA Np1nagy no BUCOTI.

BigkuHbTe nocagouHy nnactuHy 14 kpinneHHsa 12 Beepx, Ak
30bpaxeHo Ha ManioHKy (a), wob BoHa yBiiwna B
3auenneHHs B LIbOMY NONOXeHHi. [lepecyHbTe NocagouHy
MNAcTMHY 3a AOMNOMOr0I0 NOBOPOTHOI KHOMKK 13 Ha
HeobxinHy BucoTy fioHu3y (b).

[lnA 3acTocyBaHHA B AKOCTi HACTIHHOTO KPINAEHHA 3aKpiniTb
YHiBepcanbHe KpinneHHsa 12 3 BiKMHYTOK NOCaf0UHO
MNACTMHO AKOMOra BepPTUKaNbHilLe Ha CTiHi. HagiiHo
3aKpiniTb Horo, WWob BOHO He coBanocs, Hanp., 3a
JI0MIOMOTOK0 KPIMUNbHUX TBUHTIB (3BUUANHI TBUHTH).

[lnA 3acToCyBaHHA KPiNNeHHA B AKOCTi HACTINbHOTO WTaTUBa
BifIKMHbTE OMopHy nnuTy 15 TaK, wob BoHa byna posmileHa
napanenbHo 10 NOCaA0UHOI NNacThHK (c).

3aKpyTiTb FBUHT 1/4" 16 HACTIHHOTO KPINNEHHA y THI3A0 Nif
LITaTMB 3 BUMIPIOBANBHOMO NPUNAAY.

I'pybo BUpiBHAITE YHiBEPCANbHE KpinneHHs 12, nepL Hix
BMMKaT1 BUMipIOBaIbHUH Np1nag.

[ns cknapgaHHA KpinneHHa 12 npUTUCHITL onopHy nauTty 15
110 TUNbHOro boky. MepecyHbTe nocanouHy nauty 14 3a
[10NOMOTO0 NOBOPOTHOT KHOMKKM 13 B HaNBHLLE NONOXEHHS.
MoTiM NPUTUCHITbL NOCAfOUHY NAUTY BHU3 1O TUNILHOTO BOKY.

Okynsapu ana po6otu 3 nasepom (npunapas)

Okynapu ana poboTn 3 nasepom BiaginbTPOBYIOTL CBITNO

30BHILLUHbOrO CepeaoBHLLa. 3aBAAKK LibOMY UepPBOHE CBITNO

nasepa 3[aeTbCA ANA OUEH CBITMILLMM.

» He BuKOpHCTOBYiiTe OKYNApH Ans poboTtH 3 nazepom B
AKOCTi 3aXMCHUX oKynapiB. Okynapy ans poboty 3 nase-
POM NpM3HAUeHi AnA KPaLLOro po3ni3HaBaHHA Na3epHoOro
NPOMEHS, ane BOHW He 3aXMLLI0Tb Bifl Na3epHOr0
MPOMiHHA.

> He BHKOPHCTOBYiiTe OKYNApH ANns po6oTy 3 nasepom
[ANA 3aXMCTY Bif COHLA i 32 kepMoM. OKynApu Ana
pobOTH 3 Na3epoM He 3aXHMLLAI0Tb NOBHICTIO Bif YO-
MPOMIHHA i NOTipLYOTb PO3Mi3HABaHHA KONbOPIB.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

3bepiraiTe i nepeHochbTe BUMipIOBaNbHUI NPUNag NuLLE B
3aXMCHIW CyMUj, AiKa iae B KOMNAEKTI.

3aBxau TpUManTe BUMIpIoBabHUIM NPUNag, B UMCTOTI.

He 3aHyploiiTe BUMiptoBanbHWUM NpuUnag y Bofy abo iHuwi
PiAMHK.

BuTupaitTe 3abpyHEHHS BONOrOK0 M'AKOL0 raHuipkoto. He
KOPUCTYHTECA MUIAHUMM 32CODAMMU | PO3UNHHMKAMM.
30Kpema, perynsapHo NpoumLLiaiTe NOBEPXHi KONO BUXIAHOTO
OTBOPY Nasepa i CifKyHTe NPy LIbOMY 3a TUM, 10D He
3aMM1LLIanocA BOPCUHOK.

HapcunaiTe BUMiptoBanbHUM NPUNaZ Ha PEMOHT B 3aXMCHIN
cymui 18.

Cepgic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLil Woao
BUKOPHUCTAHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MaiCTepHs BIMOBICTb HA 3aNMUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY | TeXHiuHOro obcnyrosyBaHHsa Balworo Bupoby.
MantoHku B fieTanax i iHthopMallito Woa0 3anYacTUH MOXHa
3HaWTH 3a afIPecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpaa cnispobitHukis Bosch 3 HafiaHHA KOHCYNbTaLii Wofo
BUKOPMCTaHHA NPOAYKLT i3 330BONEHHAM BiANOBICTb Ha Bawi
3anMTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NpoAyKLii Ta npunagan o Hei.

Mpy BCix [LOAATKOBUX 3aMWTaHHAX Ta 3aMOB/NEHHI 3anuacTuH,
Oyab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHKUI HOMep ans
3aMOBNEHH, LLO CTOITb Ha NAcNOPTHIM Tabnnuui npoayKTy.

[apaHTifiHe 0BCNYroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iCHIOITHCA BiNOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUrOTOB/IOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuLwe y hipmMosux abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «PobepT bouy.
MONEPEXKEHHA! BukopuCcTaHHA KOHTPadhakTHOT NpoayKLi
Hebe3neuHe B ekcn/yatallii i MoXe MaTW HeraTMBHI HacniaKu
[LNA 30,0POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOMKEHHA
KOHTpadhaKTHOI NpOoAYKLi nepecniayeTbca 3a 3aKOHOM B
a[IMIHICTPATUBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.
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YkpaiHa

TOB «Pobept bowu»

CepBiCHUI LLEHTP eNEeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaixa, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbH1M)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuinnmi cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBICHUX MalCTePeHb
3a3HaueHa B HaljioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

YTunisauis

BuMiptoBanbHi npunanu, npunanas i ynakoBky TpebanaBaru

Ha eKOMOriUHO UACTY MOBTOPHY Nepepobky.

He BUKMpanTe BUMiptoBanbHi iIHCTPYMEHTH Ta akyMyNATOPHi

barapei/batapeliku B nobytose cmitTa!

Nuwe pna kpaiH €C:
BinnosigHoO 10 €BPONENCHKOT AMPEKTUBH
2012/19/EU Ta eBponencbKoi AUPEKTUBU
2006/66/EC BinnpalboBaHi BUMiploBabHi
npunaau, NowWKomkeHi abo BignpaLboBaHi
aKyMyNATOPHi OaTapei/baTaperku NOBUHHI
3[1aBaTUCA OKPEMO | yTMNi3yBaTHCA
€KOMOTiYHO UACTMM cnocobom.

MoxnuBi 3miHu.
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Kasakuwa

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLIiH KApaCTbIpFaH NaMpanaHy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NanfanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoMKecTiKTi pacTay »arnbl aknapar KocbiMwaga bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,
KOPNYCbIHAA XaHe KOCbIMLLAJA KepCeTINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbliHbIK COHFbI
BeTiHAE XaHe BHIM KOpyCbIHAA KOPCETINTeH.
MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNIMeTiH opamaa Taby MyMKiH.
OHimai naiiganany mep3simi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH
bacran (eHgipy KyHi 3aybIT TaKTaLLACbIHAA Xa3blNFaH)
icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 8HIMA| Tekcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManbl.

Kbi3ameTkep Hemece naiAanaHyLbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHin, Tisimi

— ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbI3

— XayblH —LIALIbIH Ke3iHAe cbipTTa (nanana)
nanaanaHbaHb3

— KOpMyc iliHe cy Kipce KYpbinFbiHbI KOCYLIbl 60NMaHbI3

LllexkTi Kyii 6enrinepi
— ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAANYb

Kbi3meT KkepceTy Typi MeH Xuiniri
Op nanpanaHyaaH CoH eHiMAj Tasanay yCbiHbinagbl.

Cakray

~ KypFaK Xepae cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEePiHEH anbic cakTay kepek

— CaKTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET ayblTKybIHaH
KOpFay kepek

— erep Kypa XyMcak COMKe HEMECE NNACTUK KeHCTe
KETKI3iNce oHbl 0Cbl ©3iHiH KOPFaFbllll KabblHaa cakTay
YCbIHbINaAbl

— CcakTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aknapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLapT 1) KyXaTblH KapaHbi3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynatyFa xaHe Kes KenreH
MeXaHMKanblK biKnan eTyre Katak, TbiAbIM canblHagbl

~ bocarty/kyKTey KesiHfe NakeTTi KbicaTblH MallMHaNnapabl
naiganaHyra pykcar bepinmeigai.

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 wapr) KyxaTbiH OKbIHbI3.

Kﬁyl NCI3AIK HYCKaynapbl
Onwey KypanblH Kayinci3 xaHe ceHimai
naiifanany ywid 6apnbik Hyckaynapabl
MYKHAT OKbiN, XYMbIC 6apbicbiHaa
ecKepiHi3. Onwey KypanbiH ocbl
HycKaynapfa caii naianan6ay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH Kayincisaik wapanapbiHa
KaFbIMCbI3 3cep eTefli. Oniwey KypanbiHaaFbl eCKepTy-
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nepai kepiHbeiiTiH KbinmaKbi3. OCbl HYCKAYNAPbI
CAKTAI, ONLLEY KYPANbIH BACKANAPFA BEPTEHJE
ONAPAbI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abaii 6onbiHbI3 - erep ocbl Xepae Gepinren
naiAanaHy Hemece Ty3eTy KypangapbiHaH backa
KypanpaHx naiaanaHca Hemece 6acka xymbic agictepi
opbiHpanca byn kaynTi caynere WwanbiHyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

> Onuey Kypanbl eCKepTy TaKTacbiMeH XababIKTanfaH
(emwey KypanbIHbIH cypeTiHae rpacduka betinge 4
HeMmipimeH benrineHren).

A\

» Erep eckepTy Xancbipmachl Ci3giH eniHi3 Tinige
6onmaca, anfawKbl NailganaHyfaH anabiH OHbIH,
OpPHbIHA Ci3AiH, eniKi3 Tininge 6onFaH XancbipmaHbl
KabbICTPbIKbI3.

Nasep cayneciH agam Hemece
)KaHyapnapFa 6aFblTTaMaHbi3 XaHe
03iHi3 fe Tikenei Hemece LWaFbINFaH
nasep caynecine kapamaHpi3. Ocbinai
aamaap/blH Ke3iH Warbinablpybl MyMKiH,
COTCI3 OKMFanapra anbin Kenyi xaHe keapi
3aKbIMAAYbl MYMKIH.

IEC 60825-1:2014, <1mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» Erep nasep cayneci ke3re Tycce ke3paepAi Xymbin
6acTbl caynepeH apbl Kaparty kepek.

» [la3ep KypbiNbiFbICbIHAA eLIKAHAAN 63repTyAbl
OpbIHAAMaHbI3.

» Nasep kepy Ke3inaipiriH KopraHbiw Ke3inaipiri
peTinge naiaanan6anbi3. Mlasep Kepy kesingipiri nasep
COYNECiH XaKCblpak Kepy YLLiH Kbi3MeT xacanabl, bipak on
nasep coyneciHeH KoprFamanabl.

» Nasep kepy Ke3inaipirid KyH Ke3ingipiri petinge
HeMece XON Ko3fanbICbiHAa NaiaanaHbaupi3. Nlasep
Kepi kesingipiri ynoTpa1oneT caynenepiHeH Tonblk
KOpFamai peH Kepy kabuneTiH asaitapl.

> Onwey KypanbiH TeK 6inikTi MamaHFa XoHe apHaynbl
benwekTepmeH xeHAeTIHi3. Con apKbinbl enLuey Kypan
KayinciagiriH cakTanchbi3.

» Bananap nasep eniey Kypanbi 6akbinaycbi3
naiiaanan6acbin. Onap binmei afamaapablH kesiH
LUAFbINBICTBIPY MYMKIH.

» XKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fra3fap HEMeCe LWaH, XUbINFaH
Xapbinbic Kayni 6ap oprapa enwey KypanbiH
naiaanan6anbl3. Onley Kyparbl YLIKbIH LWbIFapbIn,
LWaHAb! XKAHABIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MYMKIH.

OHiM XadHe KbI3MeT cunaTTamachbl

TaraibiHgany 6oMbiHIWa KONAAHY
enmey Kypanbl KeNnaeHeH XaHe TiK Cbi3bl KTapAbl e/iley XaHe
TeKcepyre apHanfaH.

OnLwey Kypanbl Tek xabblk XyMbIC XXainapbliHfa naifanaqyra
FaHa apHanFaH.

_—

BeliHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH kypamaacTap Hemipi cypetrep bap betreri
efLey KypanbiHbIH cMnaTraMacblHa KaTbICTbl.
1 J1asep CoyneciHiH WhlFbIC TeCiri
Kockblw/ewiprit
LLItaTB naTpoHbl 1/4"
asep eckepTy TaKTachl
batapen benimi kaknarbl
Batapen benimi kaknarbiHbIH Kynmnbl
HuBenupney aBToMaTUKACbIH BLUIPY NepHeci
MNaipanaHy TypnepiHiH TyiMeLLeci
Husenup eckepryi
JKyMbIC TYpiHiH MHAKKATOPbI
HuBenupney aBTOMATUKACbIHCbI3 XXYMbIC iCTey
MHAMKATOPBbI
12 9mbeban ycrarblw*
13 YcrarblWwTbiH bypama bach
14 YCTaFblWTbIH KbICKbILL NAKTACHI
15 YcTaFblWTbIH, HEri3ri nanuTachl
16 YcrarbiwThiH 1/4"-bypaHpacs!
17 Tara*
18 KopraiTbiH Kanta
19 Nasep kepy kesingipiri*
20 Cepuanblk HeMip

* beiiHeneHreH Hemece CHNATTaNFaH XabAbIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KaMTbiNMaiAbl.

O oo ~NOOGhA, WN
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TeXHHKanbIK ManimeTTep

AWKDILI-YHKbIL CbI3bIK, PLL 360

OHiM HeMmipi 3603F63000
YKyMbic aiiMarbl (GuameTpi) wam. 1) 20m
Huenupney gengiri +0,4 MM/M
OfeTTeri 83 HUBENUPAeY anMarbl +4°
OfeTTeri HUBENUPNeY yakpiTbl 4c
ANbIpMALLbINBIK,
- MNasepnik HyKTe 0,5 mpag
(Tonbik bypbiL)
JKyMbic TemMnepatypacbl +5°C...+40°C
Cakray Temneparypacbl -20°C...+70°C
CanbicTbipMarnbl aya binfFanfbifbl
MakKc. 90 %
Nasep cbiHbIMbl 2

Nazep Typi 635 Hm, <1 MBT
1) XKymbic aMaFbiH KOnancbi3 Kopluay WapTTapbiHga (Mbicanbl Tikenew
KYH caynenepiHze) KbickapTy MyMKiH.

©OnLwey KypanbiHaarbl 3aybITTbIK TAKTAHLLIACHIHAAFbI HOMIP, 9pBip enuey
KypanblHbIH NanfanaHy afictepi e3repyi MyMKiH.

Onwey KypanbiHbiH 3aybITTbIK TAKTaHLIAAAFbI CEPUATbIK HOMIDi 20 OHbI
DYPbIC aHbIKTayFa KeMeKTeCed;.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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ARKDILI-YHKbIL CbI3bIK, PLL 360

Ce 1
LLITaTvB NaTpoHbI 1/4"
Batapesnap 4x1,5BLR6 (AA)

AKKymynstopnap 4x1,2BHR6 (AA)
lMarpanany y3aKTblfFbl LWaM. 12¢
EPTA-Procedure 01:2014

KyKaTblHa Cal canmarbl 0,38 kr
Kenempep 125x85x70 mm

1) XKymbic aMaFbiH Konaichi3 Kopluay WapTrapbiHaa (Mbicanbi Tikenen
KYH caynenepiHze) KbickapTy MyMKiH.

©Oniuey KypanblHaarbl 3aybITTbIK TaKTanLUacbIHAaFbl HOMIp, 9pbip eney
KypanblHbIH Nanfanaxy afictepi earepyi MyMKiH.

OnLwey KypanbliHbK 3aybITTbIK TaKTadWaarbl CepUANbIK HEMIpi 20 OHbl
[DYPbIC aHbIKTayFa KeMeKTecesi.

Xunay

Bartapesanappabl cany/anmacrblpy

Onwey Kypanbl yLWiH ankanuH Maprasey batapescbiH Hemece
aKKyMYNATOPbIH NaifanaHy ycbiHbinagbl.

batapes beniMiHiH kaknarbiH 5 aluy yiLiH 6 bicbipMacbiHa

bacbin, batapes benimiHiH KaknarblH TOHKEPIHi3. batapeaHb!

Hemece akKyMynATOpAbl canbiHbi3. batapes benimi

KaKnarFbIHbIH iLLiHAETi CypeTTe KepCeTiNnreHaer NonocTapablH,

[BYPbIC OPHANACYbIH KAMTaMachbl3 eTiHi3.

bapnbik batapesanap Hemece akkymynatopnapabl bipaen

anMacTbIpbiHbI3. Tek bip eHAipyLiHiH xaHe KyaTbl bipaent

barapesnap Hemece akkyMynATopnapabl naifanaHbiHbi3.

> ¥3aK yakbIT naitananbacanpbi3, barapesnbl Hemece
aKKyMynATopnapAbl eniey KypanbiHaH anbin
KOMbIHbI3. ¥3aK YaKbIT XaTkaH batapeanap Hemece akky-
MynATOpnap ToT bacybl xeHe 3apAfbIH XKOFANTYbl MYMKIH.

Manpanany

MaiipanaHyra engipy

> Onwey KypanbiH Cbi3faH XaHe Tikenei KyH
caynenepiHeH CaKTaHbi3.

> Onwey KypanbiHa aipbIKLIa TeMnepaTypa Hemece Tem-
nepartypa tep6enynepi acep erneyi THic. OHbl MbiCanbl
ABTOKeNiKTe y3aK yaKbIT KangblpMaHbI3. YIKeH Temneparypa
Tepbenynepi xaraanblHaa anabIMeH enLey KypanbiH
TeMmneparypacbIH AypbicTan COH naiaanaHblHbI3. AApbIKLLIa
Temneparypa Hemece Temneparypa tepbenynepi kesinge
enLey KypanblHblH AanAiri TOMeHaenyi MyMKiH.

> Onuiey KypanbiH KaTTbl COFbINYAaH HeMece TyCyAeH
CaKTaHbI3. Onilley KypanblHbiH 3aKbiMpaHybl cebebiHeH
[anairi TeMeHaenyi MyMKiH. KatTbl COFbiny Hemece
KarblnyaaH COH Nasep Cbi3bIFblH benrini KenaeHeH xaHe Tik
CbI3bIKMEH CanbICTbIPbIHbI3.

Kasakwa |29

» Oniwey KypanbiH TacbiMangayAaH anfbiH OHbl KOCbIHbI3.
Owine Tepbeni beniri byraTranaapl, sMTnece on KarTbl
apekeTTepAe 3aKbiMAanybl MyMKiH.

Kocy/ewipy

Ontuey KypanblH KOCY YLUiH 2 KOCKbILL/eLWiprilliH ToMeHgeri

“ONn” Ky#iHe XbIMKbITbIHbI3. OMLLeY Kypanbl KOCYaH COH,

bipaeH nasep coynenepiH 1 woiFbic TeCiKTEPIHEH Xibepeni.

» Ila3ep cayneciH agampaapFa Hemece XaHyapnapfa
OaFbITTaMaHbl3 XK9He TinTi anbiCTaH 6ONCbIH XapbIK,
cayneciHe e3iHi3 KapamMaHbI3.

Ontuey KyparbiH ewwipy YiLiH KOCKbILL/eLwipriluTi 2 TomMeHaeri

“Off” Ky#iHe XbImKbITbIHBI3. Owyne Tepbeny bnorbl

byratTanagpl.

» Kocynbl 3apaaTay Kypanbi 6akbinaycbi3
KanablpMaHbi3 XaHe enliey KypanblH naipanaHyaaH
COH, eLWipiHi3. [lasep caynecimeH anampaapablH Ke3iH
LUAFbINBICTBIPY MYMKIH.

Maiiganany Typnepi

KocypnaH KeiiH entuey Kypanbl HUBENUpney aBToMaTu-
KacbIMeH KMbICY XYMbICbIHAA bonagbl.

YKymbic TypiH aybicTbIpy ywiH “Mode” 8 xymbic Typrepi
nepHECiH KepekTi XXyMbIC Typi 10 5KyMbIC TYPiHiH UHAUKATOPbI
aHbIN KepceTinreHLue bacbiHbI3.

TeMeHAEri XyMbIC TYpnepiHeH TaHaay MyMKiH:

Kepcetkiw [MMaipanany Typi

Kubicy xymbicbl (A, B xoHe E cypettepiH
KapaHpi3): Oniey Kypanbl KenaeHeH nasep
Xa3blKTblFbl (360° alHanaTbiH nasep Cbi3blFbl)
MEH TiK Na3ep CbI3bIFbIH Xacanapl.

IE‘ Topu3oHTanab XyMmbic (C CypeTiH KapaHbi3):
OnLwey Kypanbl KenaeHeH nasep XasblKTbiFbiH
xacangpl.
II‘ Beptukanpbi xymbic (D cypeTiH KapaHbi3):
Onwey Kypanbl TiK N1a3ep Cbi3blFbIH Xacanfbl.

YwnanaanaHy TypnepiHin 6apnbifbiH HUBENUPNEY
aBTOMATMKaCbIMEH HeMece OHCbI3 TaHayra bonagpl.

HuBenupney aBTomaTukachbl

HuBenupney aBTomaTMKacbiMeH XYMbIC icTey

(F - G cypeTTepiH KapaHbi3)

HuBenupney aBToMaTHKacbIMeH XyMbic ictereHge 11
HWUBENMPAeYy aBTOMATUKACbIHCbI3 XYMbIC MHANKATOPbIHbIH
XaHybl MyMKiH emec. Kepek bonca “Lock” 7 nepHeciH bachbin,
HWBENMpney aBTOMATUKACbIH KaiTa KOCbIHbI3, ocbinan 11
WHMKATOPbI BLUe;.

OnLey KypanblH KeNaeHeH XblIMKbIMaHTbIH TabaHFa KoWbin
12 ycrarbilika Hemece 17 WTaTuBiHe DekiTiHi3.

HuBenupney aBToMatukachl +4° e3 HUBeNUpney
aliMarbiHAAFbI TEriC eMecTiKTepai aBTOMaTTbl TericTenai.
Nasep cbi3blKTapbl backa koFanmaca HUBeNUpney anKTangbl.
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ABTOMaTTbI HUBENMPNEY MyMKiH BonMaca, Mbicansl, eniey
KYPa/blHbIH TaaHbILW beTi 4° kenke KenfeHeH, Cbi3biKTaH
Kucanca, 9 HUBENUP ecKepTyi KbI3biN XaHbin nasep
aBTOMaTTbl elwefi. byn xarnanaa entiey KypanblH KenaeHeH,
KOWbIN, HABENUPNEY anKTanFaHLLa KyTe TypbiHbI3. Oney
Kypanbl +4° 3 HUBENUPAeY anMarblHbIH, illiHe KaiTca 9
HUBENMP eCKepTYi eLLin nasep kanTta Kocbinagbl.

©3 HuBenupney +4 ° aliMarblHbIH CbIPTbIHLA HUBENUPNEY
2BTOMATUKACBIMEH XKYMbIC iCTeY MYyMKIH eMec, aiTnece nasep
Cbi3blKTapbl bip bipiHe Tik bypbiliTa HoMybIH KAMTaMachI3 eTy
MYMKiH bonmangbl.

MaipanaHy kesiHae KarbinbicTap bonca Hemece Kyi earepce
enLey Kypanbl aBTOMATTbl peTTe 63iH HUBenupnenai. Xaxa
HWUBENMPNeyLeH COH KaTeneppiH anfblH any YLWiH KengeHex,
Hemece TiK nla3ep Cbi3bIFbIHbIH KYHiH HEri3ri HyKTenepre
CanbICTbIPbIN TEKCEPIHI3.

HuBenupney aBTOMaTHKaCbIHCbI3 XYMbIC icTey

(E cypeTiH KapaHpbi3)

HuBenupney aBTOMaTMKaCbIHCbI3 XXyMbiC icTey yiwiH “Lock” 7
nepHeciH bacbiHpi3. HUBen1pney aBTomarukachl ewipyni
bonca, 11 HAMKATOPbI Kbi3bIM XKaHambl.

HuBenupney aBToMaTUKachl BLIKEHAE BMLLeY KypanblH epKiH
KOnfa yCTay Hemece KucaliFaH TabaHFa Koto kepek. ARKbILL-
VHKBILL CbI3bIKTAPMEH XYMBbIC iCTereHze eki nasep Cbi3blfbl
6ip bipiHe nepneHauKynap pette bonmaybl MyMKiH.

MaipanaHy Hyckaynapbl

» benriney ywiH apaaibimM TeK na3ep Cbi3bIFbIHbIH,
OpTanbifbiH anbiHbI3. [1a3ep Cbi3blfbIHbIH, EHi
KaLbIKTbIKMEH 83repes.

TaraHmeH naiaanaHy

LLitate 17 TypaKTbl BMiKTIri peTTeneTiH eney TabaHbl
bonagpl. Bnwey KypanbiH 3 Wratus natpoHbiMeH 17
LUTATMBIHiIH HEMECE CTaHAAPTTbI WUTATUBTIH 1/4"
OypaHaacblHa canbin, WTaTMBTIK bekiTKilw bypaHaacbiMeH
DexiTiHj3.

©nwwey KypanblH KOCYAaH anfblH WTATUBTI baFbiTTaHbI3.

OMbeban ycrarbiwneH 6ekiTiKi3 (kepek-kapakrap)
(H-K cypetTepiH KapaHpi3)

OMmbeban ycTarblw 12 kemeriMeH eniiey KypanbiH Tik
alimakTtapaa bekiTy MyMKiH. ©M0eban ycTarbiLThl XoHe
efleH K WTaTUB PETiHAE NaiaanaHy MyMKiH bonbin entiey
Kypa/biHbIH bUiKTiK bobIHLIA baFbITTanybIH
OHTalnaHabIpagbl.

Kbicy nnutacbid 14 ycrarbiwbiHga 12 cypetre
KepceTinrenaen xorapbira (a), ocbl Kyiae OeKiTin ToHKepiHi3.
Kbicy nnutacbiHbiK 13 bypama TyHMeCiH kepekTi buikTikke
TeMeHre bypaHpis (b).

Kabblpranbik ycTarbill peTinae 12 smbeban ycTarbilbiH
TOHKePINTeH KbICY MNMTAcbIMEH Tik KabblpFara DekKiTiHi3.
CbIpFyfiaH cakran, KatTbl beKiTiHi3, Mbicanbl, bekity
BypaHpacbiMeH (CTaHAapTTbl).

YCTafblLLTbl YCTEN WTATMBI PeTiHAe Nanaanaxy yLwiH 15 Herisri
NAUTACbIH KbICY MAMTACbiHA Napannenbpi TypaTbiH eTin
KablpblHbI3 (C).

1/4"-bypaHpaHbl 16 Kabblpra yCTaFblllblHAA efllley
KypanbiHblH 3 LITATUB NaTPOHbIHA bypan OeKiTiHi3.
Onuey KypanbiH KocyaaH anabiH 12 ambeban yCTafbllLblH
banTan barbiTTaHbI3.

12 ycTarbiWwbiH XKUHAY YLWiH 15 Herisri nnuTacbiH apTKbl
benwekke bacbiHpi3. 14 kpicy nnutacsiH 13 bypama
TYAMeCiMeH eH xofapbl Kyire bypaHpi3. Kbicy nnuTacbiH
TEMeHre apTkpl beniiekke bacbiHpI3.

Na3ep kepy ke3ingipiri (kepek-xapakrap)

Nasep kepy Ke3ingipiri KopLuay xapblfbiH cy3rinergi. On

apKbINbl Na3epaiH, Kbi3bin XKapbiFbl K63 YLLiH XapKbIHbIPaK,

bonaapi.

» Tlazep Kepy Ke3ingipiriH KOpFaHbiw ke3ingipiri
peTiHae naiaanaHbanbI3. [1asep kepy Kesinaipiri nasep
COYNECIH XKaKCbIpaK Kepy YLUiH KbI3MeT xacangpl, bipak on
nasep coyneciHeH KopFamanabi.

» Nasep kepy Ke3inaipirii KyH Ke3ingipiri petinge
Hemece Xon Ko3fanbicbiHAa NanaanaH6anpI3. llasep
Kepi kesingipiri ynoTpa1oneT caynenepiHeH Tonblk
KOpFamai peH Kepy kabuneTiH asaitagbl.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

KbI3meT KepceTy XaHe Tasanay

OnLey KypanbiH TEK XETKI3inreH KopranTbiH KabblHa
CaKTaHbl3 HeMece TacbiManaaHbi3.

Onwey KypanblH Ta3a yCTaHbl3.

Onwwey KypanblH cyra Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa
batbipMaHpi3.

NacTaHynappbl CynaHfaH, )Xymcak WybepekneH cypTiia.
JKyFbll 3aTTap/ibl HeMeCe epiTKilTepi naganaHbaHp!3.
asep wWbiFbIC TeCiriHaeri akmMakTapabl cananbl Ta3ananTbiH
KbINLWbIKTapFa Hasap ayLapblHbi3.

YKeHpey YLLiH enLuey KypanbiH KopFay kantacbiHaa 18
XibepiHis.

TyTbiHyLUbIFa KbI3MET KepCeTy XoHe naiganany
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl HiMAi XeHfeY XaHe KyTY,
CoHflan-aK Kocankpl beniiekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankpl bentuextep Typanb
aKnaparTbl MblHa MeKeHXalaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLui Bosch kbiaMeTkepnepi eHiMai naiaanaHy xoHe
onapablH Kocarkpl benwekTepi Typabl CypakTapbiHpi3Fa
TUAHAKTbI ayan bepeqi.

CypaKrTap Kot aHe Kocankbl bentuektepre Tancolipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTI Typae 8HiMAIH 3aybITTbIK TaKTaLLaCbIHAAFbI
10-caHabl 8HIM HEMIPIiH Xa3blHbI3.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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OHipyLUi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIH CakTanybiMeH
3NEKTP KyPasblH XeHALY XaHe Keningi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymMarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hupManblk Hemece aBTOPU3ALMANAHFAH KbISMET KepCceTy
OpTa/bIKTapbiHAA OpblHAanagb!.

ECKEPTY! 3aHCbI3 x0nMeH aKeniHreH eHiMaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCAYNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipYi MyMKiH. OHiMaepAi
3aHCbI3 XKacay XaHe Tapary aKiMLLIIK XaHe KbITMbICTbIK
TopTin 60MbIHIWA 3aHMEH KyaanaHagbl.

Kasakcran

KLC “Pobept bow”

3ANeKTp KypangapblHa KbI3MeT KepceTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PalibiMbek naHFbinbl

KoMMyHanbHas KeLueciHiH bypbiwbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

enmey KypanbliH, OHbIH, )KaﬁﬂblKTapbl MeH KanTaMacCblH
KOpLUaFaH OpTaHbl KOPFANTbIH KaJere Xapary OpHbIHa
Tancblpy Kaxer.

Onuey KypanfapblH XaHe akkyMynatopnapabl/bata-
peAnapabl Y¥ KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!

Tek kana EO enpepi ywin:
Eypona 2012/19/EU epexeci bolibiHwa
Xapamcbi3 enley Kypanaapbl xeHe Eypona
2006/66/EC epexeci boibiHLIA 3aKbIM-
[DanFaH HeMece ecki akkymynaTop/6ara-
pesnap benek xxuHanbin, kKagere
Xaparbinybl KaXeT.

TexHUKanbIK e3repicTep eHrisy KYKbiFbl CaKTanagpi.

_—
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Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Toate instructiunile trebuie citite si res-
pectate pentru a lucra nepericulos si sigur
cu aparatul de masura. Daca aparatul de
masura nu este folosit conform prezentelor
instructiuni, dispozitivele de protectie inte-
grate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati niciodata
indicatoarele de avertizare de pe aparatul dumneavoastra
de masura, facandu-le de nerecunoscut. PASTRATIIN
CONDITII BUNE PREZENTELE INSTRUCTIUNI SI DATI-LE
MAI DEPARTE iN CAZUL iNSTRAINARII APARATULUI
DE MASURA.

» Atentie - in cazul in care se folosesc alte dispozitive de
comanda sau de ajustare decat cele indicate in prezen-
tasau daca se executa alte proceduri, acest lucru poate
duce la o expunere periculoasa la radiatii.

» Aparatul de masura se livreaza cu o placuta de avertiza-
re (in schita aparatului de masura de la pagina grafica
marcata cu numarul 4).

A\

» Daca textul placutei de avertizare nu este in limba tarii
dumneavoastra, inainte de prima utilizare, lipiti deasu-
pra acesteia eticheta autocolanta in limba térii dumea-
voastra, din setul de livrare.

Nuindreptati raza laser asupra persoa-
nelor sau animalelor si nu priviti nici
dumneavoastra direct raza laser sau re-
flexia acesteia. Prin aceasta ati putea pro-
voca orbirea persoanelor, cauza accidente
sau vatdma ochii.

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» in cazul in care raza laser v nimereste in ochi, trebuie
sa inchideti voluntar ochii si sa deplasati imediat capul
in afararazei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept ochelari de pro-
tectie. Ochelarii pentru laser servesc la mai buna recu-
noastere arazeilaser, dar nuva protejeaza totusiimpotriva
radiatiei laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept ochelari de soa-
re sau in traficul rutier. Ochelarii pentru laser nu vé ofera
protectie totala impotriva razelor ultraviolete si va diminu-
eaza gradul de perceptie a culorilor.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de
catre personal de specialitate corespunzator calificat
si numai cu piese de schimb originale. Numai in acest
mod poate fi garantatd siguranta de exploatare a aparatului
de masura.
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» Nu permiteti copiilor sa foloseasca nesupravegheati
aparatul de masura cu laser. Ei pot provoca in mod acci-
dental orbirea persoanelor.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de
explozie in care se afla lichide, gaze sau pulberi infla-
mabile. in aparatul de masura se pot produce scantei care
sa aprinda praful sau vaporii.

Descrierea produsului sia
performantelor

Utilizare conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat determinarii si verificarii
liniilor orizontale si verticale.

Aparatul de masura este destinat exclusiv utilizarii in spatii
inchise.

Elemente componente
Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita de la
pagina grafica.
1 Orificiu de iesire radiatie laser
Intrerupator pornit/oprit
Orificiu de prindere pe stativ 1/4"
Placutd de avertizare laser
Capac compartiment baterie
Dispozitiv de blocare compartiment baterie
Tastd pentru deconectarea niveldrii automate
Tastd moduri de functionare
Indicator de avertizare la iesirea din domeniul de nivelare
10 Indicator mod de functionare
11 Indicator lucru fard nivelare automata
12 Suport universal*
13 Cap rotativ al suportului
14 Placa de prindere suport
15 Placa de bazd suport
16 Surub 1/4" suport
17 Stativ*
18 Geanta de protectie
19 Ochelari optici pentru laser*
20 Numar de serie

* Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul de
livrare standard.

O 00 NG WN

Date tehnice

Nivela laser cu linii in cruce

Numar de identificare 3603 F63000
Domeniu de lucru (diametru) pana
la aprox. V) 20m
Precizie de nivelare +0,4 mm/m
Domeniu normal de autonivelare +4°
Timp normal de nivelare 4s
Divergenta
- Punct laser 0,5 mrad
(unghi de 360 grade)
Temperatura de lucru +5°C...+40°C
Temperatura de depozitare -20°C...+70°C
Umiditate relativa maxima a aerului 90 %
Clasa laser 2
Tip laser 635nm, <1 mW
Ce 1
Orificiu de prindere pentru stativ 1/4"
Baterii 4x1,5VLR6 (AA)
Acumulator 4x1,2VHRG6 (AA)
Durata de functionare aprox. 12h
Greutate conform
EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg
Dimensiuni 125x85x 70 mm

1) Domeniul de lucru poate fi diminuat din cauza conditiilor de mediu
nefavorabile (de exemplu expunere directa la radiatii solare).

Va rugam sa luati in considerare numdrul de identificare de pe placuta
indicatoare a tipului aparatului dumneavoastra de masura, denumirile
comerciale ale diferitelor aparate de masura pot varia.

Numarul de serie 20 de pe placuta indicatoare a tipului serveste la iden-
tificarea aparatului dumneavoastra de masura.

Montare

Montarea/schimbarea bateriilor

Pentru buna functionare a aparatului de masura se recomanda
utilizarea bateriilor alcaline cu mangan sau a acumulatorilor.
Pentru a deschide capacul compartimentului de baterii 5
apasati dispozitivul de blocare 6 si deschideti capacul com-
partimentului de baterii. Introduceti bateriile respectiv acu-
mulatorii. Respectati polaritatea corecta conform schemei
din partea interioara a capacului compartimentului de baterii.
inlocuiti intotdeauna toate bateriile resp. acumulatorii in ace-
lasi timp. Folositi numai baterii sau acumulatori de aceeasi fa-
bricatie si avand aceeasi capacitate.

» Extrageti bateriile resp. acumulatorii din aparatul de
masura, atunci cand nu-l veti folosi un timp mai inde-
lungat. in cazul unei depozitdri mai indelungate, bateriile
si acumulatorii se pot coroda si autodescarca.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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Functionare

Punere in functiune

» Feriti aparatul de masura de umezeala si de expunere
directa la radiatii solare.

» Nu expuneti aparatul de masura unor temperaturi sau
unor variatii extreme de temperatura. De ex. nu-l lasati
prea mult timp in autoturism. in cazul unor variatii mai mari
de temperatura ldsati mai intai aparatul sa se acomodeze
inainte de a-| pune in functiune. Temperaturile sau variatii-
le extreme de temperatura pot afecta precizia aparatului
de masura.

» Evitati socurile puternice sau caderea aparatului de
masura. Deteriorarea aparatului de masura poate afecta
precizia de masurare a acestuia. Dupa un soc puternic sau
dupa o cadere, comparati linia laser cu o linie de referinta
orizontald sau verticala cunoscuta.

» Deconectati aparatul de masura inainte de a-l transpor-
ta. in momentul deconectrii pendulul se blocheazi deoa-
rece altfel s-ar putea deteriora in cazul unor miscdri ample.

Conectare/deconectare

Pentru conectarea aparatului de masura impingeti intrerupd-

torul pornit/oprit 2 in pozitia ,On“. Imediat dupa conectare a-

paratul de masura emite raze laser prin orificiile de iesire 1.

» Nuindreptati raza laser asupra persoanelor sau anima-
lelor si nu priviti direct in raza laser, nici chiar de la dis-
tanta mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masura impingeti intreru-

patorul pornit/oprit 2 in pozitia ,,Off. In momentul deconec-

tarii pendulul se blocheaza.

» Nu lasati nesupraveghiat aparatul de masura pornit si
deconectati-l dupa utilizare. Alte persoane ar putea fi or-
bite de raza laser.

Moduri de functionare

Dupa conectare, aparatul de masura se afla in modul de func-
tionare in linie incrucisata cu nivelare automata.

Pentru schimbarea modului de functionare, apasati tasta mo-
durilor de functionare ,Mode* 8, pana cand va fi semnalizat
modul de functionare dorit prin aprinderea indicatorului mo-
dului de functionare respectiv 10.

Pot fi selectate urmdtoarele moduri de functionare:

m Mod de functionare

Mod de functionare cu linii incrucisate (vei
figurile A, B si E): Aparatul de masura generea-
za un plan laser orizontal (linie laser care se ro-
teste 360°) si o linie laser verticala.
Mod de functionare in plan orizontal
IE‘ (vezi figura C): Aparatul de masurd genereaza
un plan laser orizontal.
Mod de functionare vertical (vezi figura D):
II‘ Aparatul de masurd genereaza o linie laser ver-
ticala.

Toate cele trei moduri de functionare pot fi selectate atét cu
functia de nivelare automata activata cat si dezactivata.
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Nivelare automata

Lucrul in functia de nivelare automata (vezi figurile F - G)
Atunci cand se lucreaza cu nivelare automatd, indicatorul de
lucru cu nivelare automata 11 nu trebuie s fie aprins. Daca

este cazul, conectati din nou nivelarea automata apasand tas-

ta,,Lock® 7, astfel incat indicatorul 11 sa se stinga.

Asezati aparatul de mdsura pe o suprafata orizontald, tare,
fixati-l pe suportul 12 sau stativul 17.

Nivelarea automata compenseaza denivelarile in cadrul
domeniului de autonivelare de +4°. Nivelarea este incheiatd
imediat ce liniile laser nu se mai misca.

Daca nivelarea automata nu este posibild, de ex. pentru ca
suprafata de asezare a aparatului de masurd se abate cu mai
mult de 4° de la orizontala, indicatorul de avertizare la iesirea

din domeniul de nivelare 9 lumineaza rosu iar laserul se deco-

necteaza automat. Asezati in acest caz aparatul de masura in
pozitie orizontald si asteptati sa se autoniveleze. De indata ce
aparatul de masura se va afla din nou in domeniul de autonive-
lare de +4°, indicatorul de avertizare la iesirea din domeniul
de nivelare 9 se stinge iar laserul este conectat.

in afara domeniului de autonivelare de +4° nu este posibil
lucrul cu nivelare automatd, pentru ca nu se poate asigura
conditia ca liniile laser sd fie perpendiculare intre ele.

i caz de socuri sau modificari de pozitie in timpul functiondrii,
aparatul de masura se reniveleaza automat. Dupa o renivelare
verificati pozitia liniei laser orizontale respectiv a celei verticale
in raport cu punctele de reper, pentru evitarea erorilor.

Lucrul fara nivelare automata (vezi figura E)

Pentru a lucra fara nivelare automatd apasati tasta ,, Lock“ 7.
Atunci cand nivelarea automata este deconectata indicatorul
11 lumineaza rosu.

Cand nivelarea automata este inactiva puteti {ine aparatul de
masurd in mand sau il puteti pune pe o platforma inclinatd. In
modul de functionare in linie incrucisata cele doua linii laser
nu mai sunt neapdrat perpendiculare intre ele.

Instructiuni de lucru

» Pentru marcare folositi numai mijlocul razei laser. Lati-
mea razei laser se modifica in functie de distanta.

Utilizarea stativului

Un stativ 17 ofera un suport de masurare stabil, cu inaltime
reglabild. Montati aparatul de masura cu orificiul de prindere
pentru stativ 3 pe filetul de 1/4" al stativului 17 sau al unui sta-
tiv foto uzual din comert si insurubati-I strans cu surubul de fi-
xare al stativului.

fnainte de a conecta aparatul de mdsura, aliniati brut stativul.

Fixare cu suport universal (accesoriu) (vezi figurile H-K)
Cu ajutorul suportului universal 12 puteti fixa aparatul de ma-
surd pe suprafete verticale. Suportul universal este adecvat
de asemenea si ca stativ de podea si usureaza ajustarea inalti-
mii aparatului de masura.

Ridicati in sus placa de prindere 14 a suportului 12 conform
figurii (a), astfel incat sa ramana fixata in aceasta pozitie. Bas-
culati in jos placa de prindere cu butonul rotativ 13 aducand-
o lainaltimea dorita (b).
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Pentru utilizarea suportului de perete fixati suportul universal
12 cu placa de prindere deschisa, pe cat posibil perpendicu-
lar, pe un perete. Asigurati-o impotriva alunecarii, de ex. cuun
surub de fixare (uzual din comert).

Pentru utilizarea suportului ca stativ de masa deschideti placa
de baza 15, astfel incat aceasta sa fie paraleld cu placa de
prindere (c).

insurubati surubul de 1/4" 16 al suportului de perete in orifi-
ciul de prindere pentru stativ 3 al aparatului de masura.
fnainte de a conecta aparatul de masura aliniati brut suportul
universal 12.

Pentru a inchide suportul 12 impingeti placa de bazd 15
presand-o in partea din spate. Basculati placa de prindere 14
cu butonul rotativ 13 aducénd-o in pozitia cea mai de sus.
Impingeti apoiin jos placa de prindere presand-oin parteadin
spate.

Ochelari optici pentru laser (accesoriu)

Ochelarii optici pentru laser filtreaza lumina ambianta. in

acest mod lumina rosie a laserului pare mai puternica pentru

ochi.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept ochelari de pro-
tectie. Ochelarii pentru laser servesc la mai buna recu-
noastere arazeilaser, dar nuva protejeaza totusiimpotriva
radiatiei laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept ochelari de soa-
re sau in traficul rutier. Ochelarii pentru laser nu v ofera
protectie totala impotriva razelor ultraviolete si va diminu-
eaza gradul de perceptie a culorilor.

Intretinere si service

intretinere si curatare

Depozitati si transportati aparatul de masura numai in geanta
de protectie din setul de livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de mdsura.

Nu cufundati aparatul de masurd in apd sau in alte lichide.
Stergeti-| de murdarie cu o laveta umeda, moale. Nu folositi
detergenti sau solventi.

Curatati regulat mai ales suprafetele din jurul orificiul de iesire
a laserului si aveti grija sa indepadrtati scamele.

Expediati aparatul de masura in vederea repararii, ambalat in
geanta sa de protectie 18.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistentd clienti va raspunde la intrebari privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Aparatele de masurad, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati aparatele de masurd si acumulatorii/bateriile in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE
aparatele de masura scoase din uz si, con-
form Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consu-
mate trebuie colectate separat si dirijate ca-
tre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3anua 3a besonacHa pabora

3a pa paborute 6e30nacHO U CHIYPHO C U3-

MepBaTenHuaA ypes, TpAbBa fa npouetete U

cna3Barte BCHUKH YKa3aHuA. AKo U3MepBa-

TENHUAT ypeA He ObAe H3non3eaH cbobpas-

HO HacTOALHUTE YKa3aHUA, BIPafieHHTe B He-
ro 3alYUTHH MeXaHU3MH Morar fa bbaar yBpegeHu. Huko-
ra He OCTaBsiiTe npeAynpeauTeNnHuTe Tabenku no usmep-
BaTenHuA ypea Aa 6baat HeueTnueu. CbXPAHABAWTE
TE3W YKA3AHUA HA CUTYPHO MACTO U NPU NMPOJAX-
BA/3AEMAHE HA U3MEPBATENHUA YPEQ MM NPEQA-
BAWTE 3AE[JHO C HETO.

> BHUMaHKe - aKo ObAAT H3NON3BaHH Pa3NUUHU OT NPH-
BefieHHTe TYK npucnocobnenus 3a obcnyxeaHe unu
HaCTPOMBaHe UMK aKO Ce U3NbHABAT APYry Npoueay-
pH, ToBa MoXXe ia Bu u3noxu Ha onacHo obnbuBaHe.

» W3mepBaTenHUAT ypep ce JOCTaBA ¢ NpeaynpeauTen-
Ha Tabenka (0603HaueHe ¢ N 4 Ha H306paxkeHHeTO Ha
M3MepBaTeNHUA ypeA Ha CTPaHuuara ¢ urypure).

A\

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product
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» AKo TeKCTbT Ha npeAynpeauTenHara tabenka He e Ha
Bawuus e3nk, npeau nycKaHe B eKCNNoaTauus sanene-
Te BbpXy Tabenkata BKNIoUeHHs B OKOMNNEKTOBKaTa
CTHKep C TeKCT Ha Bawuns esuk.

He HacouBaiiTe na3epHHA MbY KbM X0Opa U
JKUBOTHU M BHUMaBaiiTe 1a He norneaHe-
Te HeNnoCPeACTBEHO CPelLy Na3epHHA
NbY HNK CPeLLy HEeroBo oTpaXxeHue. Taka
MOXETe [1a 3aC/IenuTe Xopa, Aia NPUUUHKTE
TPY/A0BH 3710MONYKU UMK Aa NPENNU3BUKATE
YBpEX[aHe Ha ouuTe.

> AKo nasepHUAT TbY NonagHe B OUKTe, M 3aTBOpeTe
Bb3MOXXHO Hail-6bp30 U OTAPbLNHETE FMaBaTa CH OT Na-
3ePHHA NbY.

» He u3BbpLuBaiiTe H3MEHEHHsA N0 Na3epHOTO 06opyA-
BaHe.

> He usnonsBaiite ounnara 3a HabniogaBaHe Ha nasep-
HUA NbY KaTo NpeAnasHu paboTHu ounna. Teau ounna
Ccnyar 3a no-4obpoto HabntoaaBaHe Ha NasepHHs by, Te
He NpefnasBar oT Hero.

> He usnonseaiite ounnara 3a HabniogaBaHe Ha nasep-
HHA TbY KaTO CbHYEBH OYMNA MMM JOKATO yUacTBaTe B
ynuuHoto ABmxkeHue. Ounnata 3a Habniogasate Ha na-
3ePHMA NTbY He OCUTYPABAT 3aLyuTa OT YNTPABUONETOBUTE
UM M OrPaHMYaBAT Bb3NPUEMAHETO Ha LiBETOBETE.

> [lonyckaiiTe u3aMepBaTeNHUAT ypep Aa 6bje peMoHTH-
PaH camo oT KBanudHLUPaHH TEXHHULY H CAMO C H3-
non3BaHe Ha OPUTHHANHK pe3epBHH uacTh. C ToBa Ce ra-
paHTMpa 3anasBaHeTo Ha PYHKLMHUTE, OCUTypABaLLM 6e3-
OMacHOCTTa Ha U3MEPBATENHHSA Ypes.

» He ocraesiite aeua 6e3 npsak Hap3op pa paborar ¢
u3MepBaTenHus ypea. Morat HeBONHO Jja 3acnenat apy-
1 Xopa.

> He paboterte c u3mepBaTenHus ypes B cpefa ¢ NoBH-
LLIeHa ONACHOCT OT eKCNNO03HH, B KOATO MMa NNeCHO3ana-
NMMK TEUHOCTH, ra30Be MK NpaxoBe. B u3mepBarenHus
ypeq Morat a Bb3HUKHAT UCKPH, KOUTO [ia Bb3NNAMEHAT
npaxa unu napure.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTUTE MY

MpegHa3Hayenne Ha ypeaa

M3mepBaTenHuAT ypes e npefHa3HaueH 3a onpeaenaHe 1
NnpoBepKa Ha XOPU30HTANHU U BEPTUKANHU NUHUK.

M3mepBaTenHuAT ypea e npeAHasHaueH 3a M3non3BaHe camo
B 3aTBOPEHU NOMELLEHHA.

U306paseHun enemeHT
HomepupaHeTo Ha enemeHTHTe ce 0THacA 40 M30bpaxeHHeTo
Ha U3MepBaTeNHWUA ypes Ha CTpaHuLaTa ¢ hurypure.

1 OtBOp 3a M3X0OAALLMA Na3epeH by

2 [lyckoB npekbcBay

3 THe3[10 3a MOHTUpPaHe KbM cTaTue 1/4"

4 [pepynpeauTenHa Tabenka 3a nasepHus by
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[3,]

Kanak Ha rHesgoTo 3a 6aTepMM

6 ByToH 3a 3acTONOpABaHe Ha Kanaka Ha rHe3f0To 3a
barepuu

ByTOH 3a U3KNIOUBaHe Ha aBTOMATUUHOTO HUBENMPaHe
ByToH 3a pexuma Ha pabota
CBEeTNMHEH MHAMKATOP 3a Npobnem Npu HUBENUPAHETO
10 MHgukaTopu 3a pexuma Ha pabota

11 CeetnuHeH MHAMKaTOP 3a paboTa be3 aBTOMaTUUHO HU-

BeNnupaHe

12 YuuBepcanHa ctorka*

13 BbprALa ce pbKoxBaTKa Ha CToMKaTa

14 MoHTaxHa nnoua Ha cTonkara

15 OcHoBHa nnoya Ha cToMKaTa

16 BuHT 1/4" Ha cToMKaTa

17 Cratug*

18 lpegnasHa uaHTa

19 Ouuna3a HabnogaBaHe Ha NasepHUA nbu*

20 CepueH Homep
*N306pa3eHute Ha hurypuTe MNM ONUCaHK B PbKOBOACTBOTO 33

© 0~

eKcnnoarauua AOMbNIHUTENHHU NP bnexns He ca HH B
OKOMMNEKTOBKaTa.
TexHUUECKH AaHHH

NasepeH HuBenup ¢ PLL 360
KpbCToobpaseH nbu

KatanoxeH Homep 3603 F63 000

PaboteH auanasoH (auamersp)
npu6n. go! 20m

TOUHOCT Ha HUBENUpaHe +0,4 mm/m
[lnanasoH Ha aBTOMaTUUHO

HWUBENMpaHe, TMMUUHO +4°
Bpeme 3a aBTOMaTHuHO

HUBENWUPaHe, TUNUUHO 4s
[nBupreHuua

- lasepHa Touka 0,5 mrad (mbneH bron)
PaboteH TemnepatypeH A1anasoH +5°C...+40°C
TemnepatypeH iManasoH 3a

CbXpaHaBaHe -20°C...+70°C
OTHOCHTENHA BNAXHOCT Ha

Bb3/yXa, MaKC. 90 %
Knac nasep 2
Tun nasep 635nm, <1 mW
Cs 1
OTBOp 32 MOHTMPaHE KbM CTaTUB 1/4"

1) Mpy HebnaronpuATHY yCNoBHUA (Hanp. HENOCPEACTBEHMU CTbHUEBH
buu) PabOTHUAT AMANa3oH MOXE [1a € NO-MarbK.

Mons, 0bbpHeTe BHUMaHHe Ha KaTanoxH1A HoMep Ha Tabenkara Ha
M3MepBaTENHUA YPes, ToPrOBCKUTE HAMMEHOBAHMA MOTaT B HAKOM CNy-
yan fia 6baar NpomeHsaHH.

3a eHO3HAUHOTO UAEHTUDHULMPAHE Ha Baluua U3mepBaTeneH ypen
CNYXW CEPUIHUAT HoMep 20 Ha Tabenkata my.
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Nasepex HuBenup ¢ PLL 360
KpbcTo0bpa3eH mby
Batepuu 4x1,5VLR6 (AA)

AkymynatopHu batepuu 4x1,2VHRG6 (AA)

NpoabmKUTENHOCT Ha paboTa,

npuobn. 12h
Maca cbrnacHo
EPTA-Procedure 01:2014 0,38 kg

[abapuTHK pasmepu 125x85x 70 mm
1) Mpy HebNaronpUATHY yCNOBHMA (Hanp. HENOCPEACTBEHM CITbHUEBH
Nbun) paboTHUAT AMaNa3oH MOXe Aa € NO-MasbK.

MOI'IH, oﬁpreTe BHMMaHHWe Ha KaTa/loXXHUA HOMep Ha Tabenkara Ha
1U3MepBaTeNnHuA ypea, TbproBCKUTE HAMMEHOBAHMA MOraT B HAKOU CNy-
yau aa bbaaT NPOMEHAHM.

3a eHO3HAUHOTO UAEHTUDULMPAHE Ha Balwmua uamepBateneH ypen
CNYXK CepUAHUAT HoMep 20 Ha Tabenkarta my.

MoHTtHpaHe

MocraBaAHe/cmAHa Ha BaTepuute

3a pabora ¢ U3MepBaTenH1a yper ce NpenopbyBa U3nNon3ea-

HETO Ha anKanHo-MaHraHoBK baTepuu UK Ha akyMynaTopHU

barepuu.

3a 0TBapsAHE Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu 5 HaTUcHeTe

3acTonopsBalLus byToH 6 1 3aBbpTeTe Kanaka HaBbH. [locTa-

BeTe batepuuTe, pecn. akymynatopHute batepuu. Mpu ToBa

BHMMaBaMTe 3a NpaBUHaTa NONAPHOCT, 0603HaueHa Ha U30-

OpaxeHMETo OT BbTPELLHATA CTPaHa Ha rHe3a0To 3a batepuu.

BWHaru cmeHsaiTe BCUUKK baTepuu, pecn. akyMynaTopHuTe

baTepun egHoBpeMeHHO. M3nonaBsaiTe camo batepuu unu

aKyMynaTopHu batepui Ha efiH NPOU3BOAMTEN U C E[lHAKLB

Kanauurer.

» Koraro HAma Aa u3non3Bare U3MepBaTeNH1A ypes npo-
AbMKKTENHO BpeMe, U3BaXAalTe BaTepuuTte, pecn.
aKymynatopHute 6atepuu. [py NpoabMKUTENHO CbXPa-
HABaHe B ypeaa batepuute 1 akymynatopHute batepuu
Morart ja KOpOAMPaT 1 Aa ce camopaspesat.

Pabora c ypepa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» lpepnasBaiite H3MepBaTeNHUA NPUOOP OT OBNAXKHABA-
He W AUPEKTHO NonajaHe Ha CTbHYEBH MTbYM.

> He u3naraiite u3amepBaTenHus ypes Ha eKCTPEMHH TeM-
neparypu Unu pe3k1 TemnepaTypHH NPOMeHH. Hanp. He
r0 OCTaBsiHTe NPOLBIMKUTENHO BpeMe B aBToMobun. Mpu ro-
NeMW TeMNePaTypHU PA3NUKKM OCTABANTE U3MePBaTENHUAT
Ype Aa ce TeMnepupa, npeau fia ro Brtoumte. Mpu exc-
TPEMHU TeMNeparypu Uik roneM1 TeMnepaTypHu Pasnuki
TOUHOCTTA Ha M3MEPBATENHMA YPe[ MOXKE [1a CE BIOLLU.

» U3bareaiite yaapu Ha H3MepBaTeNHua ypea; BHUMa-
BaiiTe A1a He ro usnyckare. Bcreacraue Ha nospexgaqe
Ha M3MepBaTeNHWA Yper TOUHOCTTa My MOXE [ CE BOLLK.
3a npoBepKa Cnef CUNeH yaap U1 nagaqe Ha ypesa npo-
BepABaWTe NazepHata IMHUA, KaTo A CpaBHABATE C pede-
PEHTHA IMHKA, 33 KOATO 3HAETE Ue e CTPOTO XOPHU30HTanHa
WNK BEPTUKaNHa.

» Koraro npeHacaTe ypeaa, npeABapHTENHO ro U3KNIoY-
BaTe. Koraro ype/ibT € U3K/oUeH, MOfLy/bT 3a Koneba-
TENHUTE [IBUKEHUS CE 3aCTONOPABA aBTOMATUUHO; B NPO-
TMBEH Clyuai Npu CUIHW BUOpaLmMu Toi Moxe fia bbae
NoBpeaeH.

BkniouBaHe U H3KNIOUBaHe

3a BKNOUBaHe Ha M3MepBaTeNHUA ypen npemecTeTe nycko-

BWA NPeKbcBay 2 10 no3uLuATa ,0n“. BeaHara cnep BKMoy-

BaHe U3MepBaTeNHUAT ype[, U3buBa Na3epHM Tbun Npes

oTBopwTe 1.

» He HacouBaiiTe na3epHHA NbY KbM XOpa HNH XXHBOTHH;
He rnefaiTe cpeLyy Na3epHUA by, CbLLO U OT rONAMO
pascronHue.

3a u3KNKUBaHe Ha U3MepBaTEeNHUA ypea NpemecTeTe ny-

CKOBHA NpekbcBay 2 B noauums ,,Off“. Mpu uskniousaHe mo-

[yNbT 33 KonebatenHuTe ABUKEHHUA Ce 3aCTONOPsABa aBTOMA-

THUHO.

» He octaBsiite ypesa BKnioueH 6e3 Haa3op; cnep Kato
npuKniounTe pabora, ro usknousante. [Ipyry nuua Mo-
rat fla 6baar 3acneneHu oT NasepHUA Nby.

Pexxumu Ha pabota

Cnep BKNIOUBAHE M3MEPBATENHUAT YPe[ Ce HaMMUPA B PEXUM
Ha KPbCTOODPa3Ha NMHHUA C BKMIOUEHO aBTOMATUUHO HUBENH-
paHe.

3a/1a CMeHuTe pexumMa Ha paboTa, HatuckaiTe byToHa 3a pe-
XMMa Ha pabota ,Mode“ 8, fokato cBeTHe cBeTOAMOABLT 10
Ha XenaHusa ot Bac pexwm.

MoxeTe fia M3bupate MeXAY CNefHUTe pexumm Ha pabora:

Ceetoauon Pexum Ha pabota

PeXX1M Ha KpbCTOCaHH NUHKH (BUXKTE hury-

pu A, B 1 E): uaMepBatenHuaT ypep reHepupa
€/1Ha XOPU30HTaNHa Na3epHa NMHUA (BbpTALLa
ce Ha 360° nasepHa NMHKA) 1 efiHa NepneHau-
KYNApHa nasepHa NMHuA.

Xopu3oHTaneH pexum (BuxTe dur. C): u3-
IE‘ MepBaTeNHUAT ypep reHepupa eHa XOpH3oH-

TanHa na3epHa NuHHA.

BeptukaneH pexum (Buxre ¢ur. D): uamep-
II‘ BaTeNHUAT ype[ reHeprpa eaHa BepTukanHa

Na3epHa NUHKA.

W TpuTe pexuma Morar aa Obfiar M3Mon3BaHu KakTo C, Taka 1
6e3 aBTOMAaTHUHO HUBENMPaHE.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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ABTOMAaTHYHO HUBENUPaHe

Paborta cbc cucTeMara 3a aBTOMaTHUHO HUBENUpaHe
(Brxre durypu F-G)

Mpy paboTa ¢ BKMOUEHO aBTOMATUUHO HUBENIMPaHe CBETOAM-
0fbT 3a pabota be3 aBTOMaTHUHO HUBenMpaHe 11 He TpabBa
na ceeTu. Mpu HeobXOAMMOCT BKKOUETE OTHOBO aBTOMATHU-
HOTO HUBENUPAHE Upe3 HaTUCKaHe Ha byToHa ,,Lock™ 7, Taka
ue cBeToanoabT 11 aa yracHe.

MocTaBeTe M3MepBaTENHUA YPE[ Ha XOPHU30HTaNHa 3apaBa
OCHOBA, 3aXBaHeTe ro Ha yHUBEpCa/HaTa cTorka 12 unu Ha
cratue 17.

CwcTemara 3a aBTOMaTHUHO HUBENWPaHe U3PaBHABA OTKNO-
HeHWs B paMKUTE Ha AMana3oHa 3a aBTOMATUUHO HUBENUpPaHe
oT +4°. [poLechT Ha HUBENMPAHE e NPUKIIOUMN, LLOM Na3ep-
HWTE NUHUM CNPAT 1A Ce ABMXKAT.

Ao aBTOMaTMUHOTO HUBENUPAHE He e Bb3MOXHO, Hanp. 3a-
LLOTO MOBbPXHOCTTA, Ha KOATO € NOCTaBEH YPELbT, CE OTKMO-
HABa OT XOPU30HTANaTa noBeue oT 4°, NpesynpeauTenHUAT
CBETNIMHEH MHAMKATOP 9 CBETBA C UepBEHa CBETNIMHA U Nasep-
HUAT TbU Ce U3K/MIOUBA aBTOMATUUHO. B TakbB Cyuai nocTa-
BETE U3MEPBATE/NHUAT yPEL, XOPU3OHTANHO M M3UaKalTe aBTo-
MaTUUHOTO HUBENWpPaHe fia NpuKNioum. Korato uamepearen-
HUAT ype bbaie nocTaBeH B N03WULMA B PAMKUTE HA AManasoHa
33 aBTOMATMUHO HUBENUPaHe OT +4°, NpeaynpeauTenHUaT
CBETNIMHEH MHAMKATOP 9 yracBa v NasepbT Ce BKMOUBA.

B no3uuus M3BbH AManasoHa Ha aBTOMATUYHO HUBENUPAHE OT
+4°paboTata B peXUM C aBBTOMATUUHO HUBENHPAHE HE € Bb3-
MOXXHA, Tbid KaTO He MOXe [ bbaie rapaHTUPaHO, ue Na3epHH-
Te NMHWM ca NOf, NpaB brb/ ejHA CNPAMO Apyra.

Mpu CUNHK BUBPALMM MM NPOMSAHA Ha MONOXXEHMETO 10 Bpe-
Me Ha paboTa ypebT Ce HUBENMpPa aBTOMAaTUUHO OTHOBO.
Cnef NOBTOPHOTO HUBENMPAHE NPOBEPETE NO3ULMMTE Ha XO-
PH30HTaNHaTa, pecr. BePTMKaNHa NadepHu TMHAK CNPAMO
pethepeHTHY TOUKH, 3a Aa U3DerHeTe rpeLwuky.

Pabora c H3KnioueHa cucTeMa 3a aBTOMaTHUHO
HuBenupaue (Buxre cur. E)

3a paboTa be3 aBTOMATHUHO HUBENMPAHE HAaTUCHETe DyTOHa
»Lock“ 7. Mpu U3KNtoueHa cucTeMa 3a aBTOMaTHUHO HUBENH-
paHe cetoauoabT 11 cBeTH C uepBeHa CBETNHHA.

KoraTo aBTOMaTMUHOTO HUBENHPAHE € UK/IOUEHO, MOXKETE
113 [[bPXXHTe U3MEPBATENHUA YPe[ Ha PbKa UK 1a ro NoCTaBH-
T€ Ha HaKMOHeHa NOBbPXHOCT. B pexuM Ha KpbcToobpasHa
NIMHWA ABETE Na3ePHHU IMHAW MOraT 1 1a He Bbaat cTporo noa
NpaB brb efHa CNPAMO Apyra.

YkasaHua 3a pabota

» MapkupaiiTe BAHarn TO4HO CPefaTa Ha nasepHara nu-
HuA. LLInpourHata Ha nasepHara nMHKUA ce NPOMEHS C Pas-
CTOAHMETO.

Pa6ora cbc cTatus

CratuebT 17 ocurypsBa cTabuneH MOHTaX ¢ Bb3MOXHOCT 3a
“3MecTBaHe Mo BUCOUMHA. [1ocTaBeTe NPUCbEAUHUTENHUAT
pe3b0BH 0TBOP 3 Ha M3MEPBATENHUA Ypes BbpXy BUHTa 1/4"
Ha cTatiea 17 unu Ha cTaHaapTeH TPUHOXKHHUK 3a hoToanapar
W IO 3aTerHeTe C BUHTA.

Mpeny fa BKNtounTe U3MEPBATENHUA ype[, HacoueTe CTaThBa
rpybo.
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MoHTHpaHe ¢ yHUBepcanHata CToiKa (AonbnHUTENHO
npucnocobnenue) (Buxre dpurypu H-K)

C nomoLLTa Ha yHBepcanHata ctonka 12 moxete fja 3akpen-
BaTe M3MEPBATENHHUA YPEL KbM BEPTUKaNHU MOBbPXHOCTH.
OcBeH ToBa YHMBEpPCa/HaTa CTOMKa MOXe fia Ce U3Mon3ea 1
KaTo CTaTUB 3a NMOA M YNeCHsABa NOfpaBHABAHETO M0 BUCOUMHA
Ha U3MepBaTeNHUsA ypes.

PasrbHeTe MoHTaXHaTa nnoua 14 Ha ctorkara 12 Harope,
KaKTO € NoKa3aHo Ha CToikara (a), Taka ue fja bbae 3axBaHata
B M306paseHarta no3numsa ¢ npelypaksaHe. C BbpTALLaTa Ce
pbKoXBaTKa 13 M3MecTeTe MOHTaXHaTa NNoya A0 KenaHara
sucounHa (b).

3a M3non3BaHe Kato CTOMKA 3a CTEHa 3aKpeneTe yHUBepcarn-
Hata cTorka 12 ¢ pasrbHaTa MOHTaXHa N1oya KbM CTeHaTa no
Bb3MOXXHOCT BepTUKanHo. OcurypeTe A Aobpe cpeLly 13-
MeCTBaHe, Hanp. ¢ BUHT (CTaHpapTeH).

3a U3non3BaHe Ha CTOMKATa KaTo HaCTONEH CTAaTMB Pa3rbHETe
OCHOBHara nnoua 15, Taka ue 1A f1a € yCnopeaHa Ha MOHTaX-
Hata nnova (c).

HaBwitTe BuHTA 1/4" 16 Ha CTOMKaTa 3a CTeHa B NPUCbEAUHH-
TenHWUsA pe3boBu 0TBOP 3 Ha U3MEPBATENHUA YPes.

Mpeau fia BKNoUMTe €NeKTPOMHCTPYMEHTA, Y HaCTpOHTE
rpybo yHuBepcanHara ctonka 12.

3a crbBaHe Ha cToikaTa 12 cBuiiTe ocHoBHarta nnoya 15 o Ko-
noHata. MamecTtete MoHTaxkHaTa nnoua 14 fo KpaiHa ropHa no-
3ULMA, KaTo U3MON3BaTe BbpTALLaTa ce pbkoxsatka 13. Cnep,
TOBA NMPUTUCHETE MOHTAXKHATA N0Ya HaloNy KbM KOMOHaTa.

Ouuna 3a HabnioaaBaHe Ha NasepHuA Nby

(monbnHuTENnHo npucnocobnexne)

Ouunara 3a HabniofiaBaHe Ha NasepHUA by YUNTPUPAT OKON-

HaTa CBETNMHA. Taka uepBeHaTa CBET/IMHA Ha Nla3epHUA by

Cce Bb3npHema no-necHo OT OKOTO.

» He u3non3gaiite ouunara 3a HabniogaBaHe Ha nasep-
HUA NbY KaTo NpeAna3H1 paboTHu ounna. Tesn ounna
CRyar 3a no-10bpoTo HabntofiaBaHe Ha Na3epHUA Nby, Te
He NpefnasBar oT Hero.

» He u3non3gaiite ounnara 3a HabniogaBaHe Ha nasep-
HUA TbY KaTO CbHUEBH OYKNA UNK AOKATO yuacTBaTe B
yNnUuHoTO ABKXKeHHe. Ounnarta 3a HabnoaaBaHe Ha na-
3ePHHA TbY He OCHTYpPABAT 3alyKTa OT yNTPABUONETOBUTE
NTbUM 1 OrPaHMUABAT Bb3NPHUEMAHETO Ha L{BETOBETE.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabprkaHe U NOUUCTBaAHE

CbxpaHsBalTe M NpeHacanTe ypeaa camo BbB BK/OUEHaTa B
OKOMNNEKTOBKATa Npeana3Ha YaHTa.

lMopabpKanTe U3MepBaTeNHUA YPEL BUHATM UMCT.

He notonsBaiiTe U3mMepBaTeNnH1s yper BbB Bofa MNK ApYru
TEYHOCTH.

V|36prBaI;ITe 3aMbpCABaHUATA C MEKa, IEKO HaBNaXHEHa
Kbpna. He n3nonaearite Nou1cTBaLLy NpenapaTv U1 pasTeo-
putenu.

MouncTBaiTe PEenoBHO CneLnanHo NOBbPXHOCTUTE Ha U3Xoaa
Ha na3epHUA Nby ¥ BHUMaBauTe [la He OCTaBaT BTACUHKK.
Mpu HeobXoAMMOCT OT PEMOHT NpefoCTaBAlTe M3MepPBATEN-
HWA yper B uaHTaTa 18.

Bosch Power Tools

160992A 1YA|(7.7.16)




OBJ_BUCH-1036-007.book Page 38 Thursday, July 7,2016 9:35 AM

38 | MakemoHCKM

CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA W NofAPbXKKaTa
Ha Balluna NpofyKT MOXeTe fia NoNyyuTe OT HaLMA CEPBU3EH
otzien. MOHTaXHU UepPTEXHN U MHOPMALIMA 3a PE3EPBHU uac-
TH MOXeTe f1a HaMepHTe CblLiO Ha aPec:
www.bosch-pt.com

EKuMbT Ha BoLu 3a TEXHUUECKHM CbBETH M NPUNIOXKEHHS LLIE OT-
rOBOPH C YI0BONCTBHE Ha BbNPOCHTE BX OTHOCHO HalluTe
NPOAYKTH W IOMbITHUTENHWTE NPUCNOCOBNEHMA 3a TAX.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPX NOPbYBAHE Ha PE3EPBHM UacTH BU-

Haru nocousaite 10-UMdPEHKA KaTaNoXeH HOMEP, U3NUCaH
Ha TaberkaTa Ha ypepa.

Po6epr bow EOO/] - Bunrapus

bow Cepsu3 LieHTbp

lapaHLMOHHM 1 M3BbHIapaHLUOHHWU PEMOHTH
byn. Uephu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtsp 1407

1907 Codpua

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe
MBMepBaTeﬂHMH ypen, AONbIHUTENHUTE rIpI/ICHOCO6HEHI/Iﬂ ]

OMnaKoBKWTE TpﬂﬁBa Aa 6'bﬂaT NOANOXXEHW Ha EKONOTMYHa npe-

pa60TKa 3a yCBOABaHe Ha CbAbpXalLluUTe Ce B TAX CYPOBUHWU.

He 13xBbpnaiTe U3MepBaTenHW ypeau 1 akyMynaropHu bare-

puu/6aTtepun npu bUTOBKUTE OTNAAbLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:
CornacHo EBponeicka iupeKkTBa
2012/19/EC uamepBaTenH1 ypeau v Cb-
rnacHo EBponeicka AMpekTuBa

2006/66/EQ akymynaTopHu Unu obukHoBe-

Hu baTepum, KOUTO He MoraT/ja ce U3non3sar

noseue, TpAbBa aa ce cbbupar otaenHo 1 aa
Obaar nognaraHy1 Ha noaxoaALLa npepaboTka 3a 0non3oTeo-
pABaHE Ha CbbPXALLMTE Ce B TAX CyPOBUHH.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakepoHCKH

be36eAHOCHH HanoMeHH

CwuTe ynatcTBa Tpeba Aja ce NnpounuTaaT M aa

ce BHUMaBa Ha HUB, 3a Aa MoXke 6e3beaHo U

6e3 onacHocT fa pabotute co oBoj MepeH

ypea. [lokonky MepHHOT ypea He ce KOpH-

CTH COTNacHO NPUNOXXEHHTE HHCTPYKLUH,
MoXe fia ce HapyLK hyHKLKjaTa Ha BrpafieHUTe 3allTH-
THH MeXaHH3MH BO MepHHOT ypea. He ja owrTeTyBajte
03HaKara 3a npeaynpeayBatbe Ha mepH1ot ypea. LOBPO
UYBAJTETU OBUE YNATCTBAUNPEOAOETE TU3AEQHO
CO MEPHHUOT YPEQ,

> BHMMaHKe - JOKONKY KOPUCTHTE APYTH YPeaH 3a
nopecyBatbe U paKyBate 0CBEH OB/ie HaBefieHUTe HNH
NOWHAKBH NOCTaNKH, 0Ba MOXe f1a A0Be/ie A0 OnacHa
M3M0XXEHOCT Ha 3pauetbe.

> MepHHOT ypep ce McnopauyBa co HaTNHC 3a
npeaynpepyBatbe (03HaueHO Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT
ypeA Ha rpachuukara ctpaHa co bpoj 4).

IEC 60825-1:2014, <1mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» [loKkonKy TeKCTOT Ha HanenH1uaTa 3a npeaynpeayBambe

He e Ha BaLKOT ja3nK, BP3 Hero 3anenete ja
HanenHMLaTa Ha BalKMOT ja3KK npep npBata ynotpe6a.

He ro HacouyBajTe nacepcKHOT 3paK Ha
NULLa UMK XKUBOTHY W HE NOTNeAHYBajTe
AMPEKTHO BO HEro MK HeroBara
pednekcuja. Taka MOXe [a r'1 3acnenure
nMuara, fia npeau3BrKare Hecpeky unu aa
T OLUITETUTE OUUTE.

» [loKoNKy nacepcKHOT 3paK focnee [0 OYUTe, BeHaLl
Tpeba Aa rv 3aTBOpPHTE U Aa ja TPrHeTe rnaBata of
nacepcKHOT 3paK.

» He BpiueTe HHKAKBH NPOMEHH Ha NACEPCKHOT ypea.

» He ru KopucTeTe nacepcK1Te 0UMNa KaKo 3aluTHTHH
oumna. llacepckure ounna cyxar 3a nogobpo
npeno3HaBatbe Ha NacepCKUOT 3pak, HO He 3alLTHTyBaar
0f1 NaCePCKOTO 3pauetbe.

> He ru KopucTeTe nacepcKuTe OUMNa Kako ouuna 3a
COHLie MNK NaK Bo coobpakajot. [lacepckute ounna He
[naBaar uenocHa UV-3awitita v ro Hamanysaat
Npeno3HaBarbeTo Ha bou.

» MepHHOT ypes cMee fa ce nonpasa camo O} CTPaHa Ha
KBanu(MKyBaH CTPyUeH NepcoHan co OPUrHHANHK
pesepBHu aenoBK. CamMo Ha T0j HaUMH Ke braete CUrypHu
B0 6e3beaHOCTa HAa MEPHUOT Ypeq.

> He ru ocTaBajTe Aewara a ro KOPUCTaT acepcKUoT
mepeH ypen 6e3 Haasop. Moxe f1a rv 3acnenar apyrure
NMLa Nopaau HeBHUMaHHe.

» He paboteTe co MepHHOT ypep BO OKONKHA Kafie
NOCTOH ONACHOCT Of eKCNNO3Hja, Kaie UMa 3anan1eu
TEUHOCTH, rac UNM npawmnHa. MepH1OT ypes co3aasa
MCKPM, KOW MOXE [1a ja 3ananat npasTa Unu napeara.

Onuc Ha NMPOU3BOAOT U MOKHOCTa

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

MepHHOT ypen e HaMeHeT 3a OApeayBatbe U NPoBepKa Ha
XOPH3OHTANHM U BEPTUKANHU NUHKK.

MepHHOT ypef e MCKITYUMBO HaMeHeT 3a ynotpeba Bo
3aTBOPEHU NPOCTOPHH.

1609 92A 1YA[(7.7.16)
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UnycTpayuja Ha KOMNOHEHTH
HymepupareTo Ha CAMKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfiHeCyBa Ha
NPUKA30T Ha MEPHWUTE anapaTu Ha rpacdhuukata cTpaHuLa.
1 W3neseH 0TBOP 3a 1aCEPCKUOT 3pak
lpeknHyBay 3a BKNYuyBatbe/UCKNyuyBatbe
Mpudar Ha ctatusoT 1/4"
Hatnuc 3a npegynpeayBatbe Ha nacepot
Moknonew Ha nperpaaata 3a barepujata
®ukcuparbe Ha NOKNoNeLoT Ha Nperpagara 3a batepuja
Konue 3a UCKnyuyBatbe Ha aBTOMaTUKaTa 3a
HUBENUparbe
8 Konue 3a HauuH Ha pabota
9 lpeaynpeanyBarbe 3a HUBENMPAHETO
10 Mpukas 3a BULOT HA PEXUM
11 [pukas 3a pabotere be3 aBTOMaTHKA 3@ HUBENUPAtbE
12 YuuBep3aneH apxau*
13 BptuBo Konue Ha ApxauoT
14 Tnoua 3a npudar Ha ApxKauoT
15 OcHoBHa nnoua 3a Apxauot
16 1/4"-wpad Ha apxauoT
17 Cratug*
18 3awTtuTHa TawHa
19 Nacepcku ounna*
20 Cepucku bpoj

* OnMwwaHaTa onpema np1KaxaHa Ha CNMKHTE He e Aen of
CTaHpapAHMOT 06eM Ha Henopaka.

N WN

TeXHHuUKH nofaToLn

Nacep co BKPCTEHU NUHKK PLL 360

Bpoj Ha aen/aptukn 3603 F63 000
PabotHo none (oujameTap) Ao

okony 20m
TOUHOCT Npy HUBENUPAHE +0,4 MM/M
TunuuHo none Ha

CaMOHUBENUPatbe +4°
Tun1uHO Bpeme Ha HUBeNMpame 4c
OtcranyBate

- Nacepcka Touka 0,5 mrad (uenoceH aron)
Temneparypa npu pabota +5°C...+40°C
Temneparypa npu cknagupatbe -20°C...+70°C
penaTvMBHa BNaXXHOCT Ha

BO3JYXOT MaKC. 90 %

1) PaboTHOTO None MoXe ia Ce HamManu Nopagu HEMOBONHM YCNIOBH HA
OKONUHaTa (Hanp. AMPEKTHA M3NOXKEHOCT Ha COHUEBM 3paLm).

Be MonuMe BHMMaBajTe Ha cepuckuoT bpoj Ha cnewudmKaloHara
NNoYKa Ha MEPHUOT ypes, TProBCKUTE 03HAKK Ha NOEAUHEUHHTE MEPHH
YPenn MoXe fia Bapupaar.

CepuckuoT 6poj 20 Ha cieumrdHMKaLMoHaTa NouKa CyXH 3a jacHa
WAEHTU(MKALM]a Ha BALLIKOT MepeH ypes,.
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Nacep co BKPCTEHU NUHUK PLL 360
Knaca Ha nacep 2
Tun Ha nacep 635nm, <1 mW
Ce 1
IMpudhar 3a cTaTMBOT 1/4"
Batepuu 4x1,5VLR6 (AA)
Akymynatopu 4x1,2VHR6 (AA)
BpemeTpaetbe Ha pabota okony 12y
TexwHa cornacHo

EPTA-Procedure 01:2014 0,38 kr
[iumeHsuu 125x85x 70 mm

1) PaboTHOTO NONE MOXe ia ce HamManu Nopagu HEMOBONHM YCNIOBH HA
OKONUHATa (Hanp. AMPEKTHA M3NOXKEHOCT Ha COHUEBM 3paLm).

Be Monume BHMMaBajTe Ha cepuckuoT bpoj Ha cnewudmKaloHara
NNoYKa Ha MEPHUOT ypes, TPrOBCKUTE 03HAKK Ha NOEAUHEUHNTE MEPHH
YPen1 MoXe fia Bapupaar.

CepuckuoT 6poj 20 Ha cieuprdHMKaLMoHaTa NoUKa CyXH 3a jacHa
WAEHTUMKALM]a Ha BALLIKOT MepeH ypeq.

MoHTaxa

CraBatbe/meHyBame Ha baTepuu

3a paboTa co MEPHUOT ypep ce NpenopauyBa KOPUCTEHbE Ha
anKanHo-MaHraHcku batepuu.

3a 0TBOpatbe Ha NOKNONELOT Ha Nperpagata 3a batepuu 5
npuTUCHeTe Ha bnokaaata 6 1 0TBOPETE ro NOKMONELOT Ha
nperpaaara 3a batepuu. CtaBeTe rv batepunTe BHaTpe.
lpuT0a BHUMABajTE HAa NONOBMTE BO COrNACHOCT CO NPUKA30oT

Ha BHaTpeLLHaTa CTpaHa Ha NOKNOoNeLoT oA Nperpajata 3a

barepuu.

Cekoralu 3aMeHyBajTe rv cuTe batepuu ofenHal. Kopuctete

camo batepuu o eieH NPOM3BOAUTEN U CO UCT KanawuuTeT.

» [loKonKy He CTe ro KOPHCTENEe MEPHUOT ypep noBeke
BpeMme, u3Bagaerte ru 6arepuute op Hero. [lokonky ce
noAonro BpeMe cknagupaqu, batepuunte Moxe aa
KOPOAMPAAT 1 fia Ce UcnpasHar.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

> 3awTHTeTe ro MEPHHOT Ypes o/ Bnara U AUPEKTHO
U3N0XKyBakbe Ha COHUEBH 3paLy.

» He ro u3noxyBajre MEpHHOT ypef Ha eKCTPEMHH
TemnepaTypu UK OCLMNaLKK BO TeMNepaTypara.
Hanp. He ro ocTaBajte 4onro Bpeme Bo aBToMobunoT. Mpw
roNnem1 ocLMnaLumum Bo Temneparypara, ocTaBeTe ro
MEPHUOT ypen HajnpBo A Ce akNUMaTH3upa, Npes Aa ro
cTaBuTe BO ynotpeba. Mpu eKCTPEMHU TeMnepatypu nu
OCUMNaLMK BO TeMNeparypara, Npeyu3HocTa Ha MepHHOT
YPEL, MOXE [1a Ce HapyLUK.
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> U3berHyBajTe ru yaapute U npeBpTyBatbaTa Ha Mep-
HHOT ypea. [lOKOMNKY Ce OLTETH MEPHUOT YPef, MoXe Aa
Ce HapyLum NpeunaHocTa. Mo TeXoK nag unu yaap, cno-
penete r1 NacepckuTe IMHUK 3a KOHTPONA CO No3HaTaTa
XOPU30HTaNHa U1 BepTUKanHa pedepeHTHa uHuja.

» UcknyueTe ro MepHHOT ypes, 3a BPeme Ha TPaHCopToT.
Mpu UcknyuyBatbeTo, ce bnokupa ocuunupaukara
eIMHNLA, Koja b1 ce OLITETUNA NPU MHTEH3UBHH ABUKEHbA.

BknyuyBame/HcKnyuyBamwe

3a BKnyuyBatbe Ha MEPHUOT YPes NPUTUCHETE 0 NPEKUHY-

BauOT 3a BKNyuyBatbe/MCKNyuyBatbe 2 BO No3uLMja ,On®.

BefHalw no BKNyuyBarbeTo, MepHHOT ypeq McnyLiTa

NacepcKu 3paLiu off U3nesHuTe oTeopy 1.

» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETNIHHA Ha NHLIA HNK
JKHUBOTHH H He NOrNeAHYBajTe AUPEKTHO BO HEro, AypH
HH Of ronema oAAaneyeHocT.

3a UcknyuyBatbe Ha MEPHWOT yper NPUTUCHETE o NPEKUHY-

BauOT 3a BKNyuyBatbe/MCKyuyBatbe 2 BO No3uLinja ,Off.

Mpu UcKNyuyBatbe, OCLMNMpaUKaTa eauHULa ce bnokupa.

» He ro octaBajTe BKnyueHHoT mepeH ypep 6e3 Hag3sop u
ucKnyuere ro no ynorpe6ara. [lpyrute nuua Moxe fja ce
3acnenar o} NacepcK1oT 3pak.

Bugosu ynotpeba

Mo BKyuyBatbeTO, MEPHUOT yPEr Ce Haola BO PEXHM Ha
BKPCTEHU IMHUW CO aBTOMATHKA 33 HUBENMPAHbE.

3a/1a ro CMeHUTE PeXMMOT Ha paboTa, NpUTUCKajTe ro Konue-
TO 32 peXMM Ha pabota ,,Mode® 8, joneka He ce npukaxe
CaKaHWOT PEXUM Ha paboTa co cBeTetbe Ha npukasor 10.
Moxe fia u3bupate nomery cneHuBe pexumi Ha pabora:

Npucas __ Hawwnwapabora |

PexxuM Ha BKPCTEHH NUHKM (BUOM TV CIUKUTE
A, BWE): MepHHOT ypea eMUTHPA XOPU30HTa-
NHO Nacepcko HWBO (360° poTMpauka nacepc-
Ka NMHWja) M eHa BepTMKanHa nacepcka
NUHK]a.

Xopu3oHTaneH pexum (Buau cnuka C): Mep-
IE‘ HWOT ypesl eMUTUPA XOPHU3OHTANHO N1aCePCKO

HHWBO.

BepTukaneH pexum (1au cnuka D): Mep-
II‘ HWOT ypes eMUTHPa BEPTUKANHO NacepcKo
HHWBO.

CuTe TpU HauMHK Ha paboTta Moxe aa ce 3bepar co 1 be3
aBTOMATHMKa 3a HUBENWpatbe.

ABTOMATHKA 3a HUBENUpae

Paborete co aBTOMaTHKA 32 HUBENHPatbe

(Bupm cnukn F-G)

Mpy paboTetbe Co aBTOMATUKA 32 HUBENMPatbE, NPHUKA30T 38
pabotere be3 aBTomMaTHKa 3a HUBenupare 11 He cmee aa
cBeTH. [lokonKy e noTpebHo, NOBTOPHO BKNyUeTe ja
aBTOMaTMKaTa 3a HUBENMPakbE CO NPUTUCKAKE Ha KOMUETO
»Lock® 7, Taka Wwro npukasot 11 Ke ce uarac.

lMocTaBeTe ro MEPHMOT YpeA Ha XOPU3OHTaNHa, LBpCTa
nognora v npuuBpcTeTe ro Ha gpxauot 12 unu ctatueot 17.

ABTOMATHKaTa 32 HUBENUPAtbE ABTOMATCKHM MM U3paMHyBa
HepaMHWHHTE BO NONETO Ha CAaMOHWBENUPatbe +4°, HuBenu-
PabETO € 3aBPLLIEHO LUTOM TACEPCKUTE TMHUK He Ce ABUXKAT
noseke.

[loKonKy aBTOMATCKOTO HUBENMPAtbEe HE e BO3MOXKHO, Hanp.
OMaejKku NoBpLUKMHATA Ha KOja € MOCTaBeH MePHUOT ypen
OTCTanyBa noeke of 4° o XopU3oHTanara, npeaynpeay-
BatbeTo 3@ HUBENMPAthE 9 CBETH LIPBEHO M 1acepoT aBTo-
MaTCKU ce UCKyuyBa. Bo BakoB cnyuaj, nocTaBeTe ro
MepPHUOT yPe[ XOPU3OHTANHO U NOYEKa]TE 0 CAMOHMBENH-
parbeTo. OTKaKo MEPHUOT ypes NOBTOPHO Ke Ce Hajae BO
noneTo Ha CaMOHWBENUPatbe of +4°, NpeaynpeayBatbeTo 3a
HWUBENMparbe Ce rack 9 v nacepoT ce BKyuyBa.

HafiBop o/ NoneTo Ha camMoHMBenuparbe of +4°, pabo-
TeHETO CO aBTOMATUKaTa 32 CAMOHWBENMUPatLE HE € BO3-
MOXHO, b1aEejKM He MOXe fia ce rapaHTHUpa Aeka NacepcKuTe
TIMHWM Ke bupaT NocTaBeHW eHa KOH pyra BO Npas arof.
Mpy BUOPaLMM MNK MpoMeHa Ha Nonoxbata 3a Bpeme Ha
pabotara, MEpPHHOT ypes NOBTOPHO Ce HUBENMPA aBTOMATCKK.
lMo NOBTOPHOTO HUBENMPaLbE, POBEPETE ja No3uLMjaTa Ha
XOPW30HTaNHaTa OfH. BEPTUKANHaTa nacepcka NMH1ja Bo
0[IHOC Ha pedhepeHTHUTE TOUKH 3a fia Ce H3berHar rpeLku.

Pabortetbe 6e3 aBTOMaTHKA 32 HUBENHPatbe

(Buam cnuka E)

3a paboTerbe be3 aBTOMATHKa 32 HUBENUPAHLE, PUTUCHETE
ro konueto ,Lock® 7. [lokonky aBToMaT1KaTa 3a HUBENMparbe
€ UCKNyueHa, Np1kasoT 11 CBeTH LpBEHO.

Mpy UCKNyueHa aBTOMATUKa 33 HUBENMPatbe, MEPHHOT ypen,
MOJXe fla o ApXuTe cnoboaHO BO paka Unu fia ro NocTaBuTe Ha
HaBaneHa nognora. Bo peXuMoT co BKPCTEHH NIUHUM, IBETE
NacepcKu MMHUM NOBEKE He MOMUHYBAAT NPUHYAHO
BEPTUKA/HO efiHa KOH fipyra.

CoBeTu npu pabotemeTo

» 3a obenexyBatbe, cekoraiu KOpUcTeTe ja camo
CpeAMHaTa Ha nacepckara nuHHja. LLIvpuHara Ha
nacepckara iHuja ce MeHyBa o OflaneuyBatbeTo.

Paboretbe co cTaTHB

CratnBoT 17 0BO3MOXYBa CTabMNHa MepHa NoAnora WTo
MOXXe J1a Ce NoAecyBa o BUCHHa. [ocTaBeTe ro MepHUOT
ypeq co npudarot 3a ctatie 3 Ha 1/4"-HaBoj Ha cTatnBoT 17
“n1 0bnueH hoTo cTaTuB M 3alpadeTe ro LBPCTO CO WpadoT
3a (IUKCUPatbe Ha CTaTUBOT.

I'pybo LeHTpUpajTe ro CTaTMBOT, NPEA fa ro BKAyuuTe
MepHUOT ypef.

MpuuBpcTeTe co yHHBep3aneH apxau (onpema)

(Buau cnuku H-K)

Co NoMOLL Ha YHUBEP3ANHKOT Apxay 12 Moxe A ro npuii-
BPCTUTE MEPHHOT YPer Ha BePTUKaAIHW NOBPLLMHH. YHUBEP-
3a/HUOT IPXKAY M UCTO Taka NOroAieH 1 Kako NoJeH CTaTUB U ro
ONecHyBa MofIeCYBaETO M0 BUCUHA HA MEPHUOT ypef.
OtBopeTe ja nnouara 3a npudart 14 Ha gpxauot 12 Harope,
KaKo LUTO & NPUKaXaHO Ha cuKata (a), Taka LTo Ke ce BKnomnu
BO 0Baa nonoxba. CpTeTe ja nnouara 3a npudar co
BPTMBOTO Konue 13 Ha cakaHata BucKHa Hagony (b).
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3a jia ro ynotpebute Kako SUAeH fipxay, NpULBpPCTETE o
YHUBEP3anHUOT Apxay 12 co oTBOpeHara nnova 3a npudar
LUTO € MOXXHO NOBEPTUKANHO Ha SULOT. DUKCHpajTe ro 3a ia He
WCKNW3HYBA, Ha Np. CO Wpad 3a NpUUBPCTYBatbe (0bnueH).
3afia ro ynotpebute ipxauoT Kako CTONEH CTaTuB, OTBOPETe
ja ocHoBHara nnoua 15 , Taka WTo Taa Ke CTOM NapanenHo Ha
nnouara 3a npudar (c).

3awpaderte ro 1/4"-wpadc 16 Ha SMAHKOT ApXKay Bo Npudarot
3a CTaTMB 3 Ha MEPHHOT ypea.

I'pybo LeHTpHpajTe ro yHnBep3anH1oT apxau 12, npea aa ro
BK/NYyuUTE MEPHUOT YPEL.

3a 3aTBoparbe Ha ApKauoT 12 NpuUTMCHETE ja OCHOBHATA
nnoua 15 Ha 3agHu1oT fien. CpTeTe ja nnouara 3a npudar 14
€O BPTIMBOTO konue 13 B HajBMCOKa No3uuuja. Motoa
NPUTMCHETE ja nnouara 3a npudart Hagony Ha 3afH1oT Aen.

Nacepcku ounna (onpema)

NacepckuTe ounna ja pUnTpUpaar okonHara CBETNUHA. Ha 1oj

HauMH LPBEHOTO CBET/NO Ha NacepoT u3rneaa nocBeTno 3a

0KOTO.

» He ru KopucTeTe nacepcKuTe OUMNa KaKo 3aLUTHTHH
ouuna. JlacepckuTte ounna cnyxar 3a nogobpo npenos-
HaBarbe Ha NacepCK1OT 3pak, HO He 3aLUTUTyBaaT o
N1acepcKoTO 3pauetbe.

» He ru KopucTeTe nacepckuTe ounna Kako ouuna sa
COHLie MNK NaK Bo coobpaKkajor. lacepckuTe ounna He
nasaar LenocHa UV-3awTmra 1 ro HamanyBaar
npeno3HaBatbeTo Ha bou.

OapxyBatbe U cepBUC

OapXyBakbe U UNCTebe

MepHHOT ypea cknaampajTe ro M TpaHCnopTMpajTe ro camo Bo
“cnopayaHaTa 3alTUTHa TallHa.

MocTojaHo OfPXKYBA]TE ja UMCTOTATA HA MEPHHUOT YPe.

He ro notonyBajte MepHUOT yper B BOAA MM ipYTy
TEUHOCTH.

N3bpuLIeTe r'1 HEUMCTOTUMTE CO BNAXKHA MeKa Kpna. He
KOPHCTETE CPE/CTBA 32 UNCTEHE MM PACTBOPU.

Pef10BHO UMCTETE M NOBPLUMHUTE OKOMY U3NE3HWOT OTBOP Ha
NacepoT W NPUTOa BHMMABajTe Ha BakHeHLuara.

Bo cnyuaj na Tpeba fa ce nonpaeu, npateTe ro MEPHUOT ypen,
BO 3alLUTMTHaTa TallHa 18.

CepBHCHa cny6a 1 COBETH NPH KOPHCTebe

CepaucHara cnyxba ke oAroBopy Ha Bawwute npawarba Bo
BpCKa CO Nonpaskata 4 ofpXyBatbeTo Ha Bawwmot npoussop
KaKo W pe3epBHHUTE ieNnoBu. EKCNo3uBeH LpTex 1
WH(hOPMaLMK 33 pPe3epBHU AEN0BU Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

THUMOT 3a COBETYBatb€e NPU KOpUCTEHbE Ha Bosch ke BM no-
MOTHe [JOKONKY WMaTe npallarba 3a HalluTe NPOM3BOAH U
onpema.

3a cuTe Npallatrba M Hapauku Ha pe3epBHU enosu, Be

Monume HasegeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj oa creumndu-
KalMoHaTa nnouKka Ha NpoM3BOo/OT.
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MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KosaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTEpHET: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

MepHuTe ypeau, onpemara 1 ambanaxwre Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha EKOMOLIKK NPUMATIIUB HAUMH.

He rv thpnajTe MepHuTe ypeau 1 batepuute BO ioMalLHaTa
KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamku Ha EY
Cnopep eBponckara perynarvea
2012/19/EU MepHWTE ypeau LTo Ce BOH
ynotpe6a uaetheKTHUTE N UCKOPUCTEHUTE
barepuu cnopep perynatusata 2006/66/EC
Mopa ofiflenHo fia ce cobepar v a ce
peurKn1paar 3a nosTopHa ynotpeba.

Ce 3aapxyBa np Hanp

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Morate da procitate i obratite paznju nasva
uputstva kako biste sa altom radili bez
opasnosti i bezbedno. Ako merni alat ne
upotrebljavate u skladu sa priloZzenim
uputstvima, moZete da ugrozite zastitne
mere koje su integrisane u merni alat. Nemojte da dozvo-
lite da plocice sa upozorenjima budu nerazumljive.
DOBRO SACUVAJTE OVO UPUTSTVO | PREDAJTE GA
ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Oprez - ako se koriste drugi uredjaji za rad ili
podesavanje od onih koji su ovde navedeni, ili izvode
drugi postupci, moze ovo voditi eksplozijama sa
zracenjem.

» Merni alat se isporucuje sa jednom upozoravaju¢om
tablicom (u prikazu mernog alata oznacena na grafickoj
stranici sa brojem 4).

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

> Ako tekst tablice sa opomenom nije na Vasem jeziku,
onda prelepite ga pre prvog pustanja urad sa
isporucenom nalepnicom na jeziku Vase zemlje.
Ne usmeravaijte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i sami ne gledajte u direktanili
reflektujuci laserski zrak. Na taj nacin
moZete da zaslepite lica, prouzrokujete
nezgode ili da ostetite o¢i.

Bosch Power Tools
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» Ako lasersko zracenje dode u oko, morate svesno da
zatvorite oko i da glavu odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Ne koristite laserske naocare za posmatranje kao
zastitne naocare. Laserske naoCare za posmatranje sluze
za bolje prepoznavanje laserskog zraka, one ne $tite od
laserskog zracenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za posmatranje
kao naocare za sunce ili u putnom saobracaju. Laserske
naocare za posmatranje ne pruZaju punu UV zastitu i
smanjuju opaZzanje boja.

» Neka Vam merni alat popravlja stru¢no osoblje i samo
sa originalnim rezervnim delovima. Time se
obezbedjuje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dopu Staje deci koriscenje mernog alata sa laserom
bez nadzora. Oni bi mogli nenamerno zaslepiti osoblje.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini gde postoji
opasnost od eksplozija, u kojoj se nalaze zapaljive
tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu se mogu
proizvesti varnice, koje bi zapalite prasinu ili isparenja.

Opis proizvoda i rada

Upotreba koja odgovara svrsi

Merni alat je zamisljen za dobijanje i kontrolu horizontalnih i
vertikalnih linija.

Merni alat je iskljucivo zamisljen za rad na zatvorenim
mestima upotrebe.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na
prikaz mernog alata na grafickoj stranici.
1 Izlazni otvor laserskog zraka
Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
Prihvat stativa 1/4"
Laserska tablica sa opomenom
Poklopac prostora za bateriju
Blokiranje poklopca prostora za bateriju
Taster za iskljucivanje automatike za nivelisanje
Vrste rada-Taster
Upozorenje nivelacije
Pokazivac vrste rada
Pokazivac rada bez automatike nivelisanja
Univerzalni drza¢*
13 Okretno dugme drzaca
14 Plocaza prihvat drzaca
15 Osnovna plocadrzaca
16 1/4"-zavrtanjdrzaca
17 Stativ*
18 Zastitnatorba
19 Laserske naocare za gledanje*
20 Serijski broj
* Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni obim
isporuka.
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Tehnicki podaci
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Laser sa ukrstenim linijama PLL 360

Broj predmeta 3603 F63 000
Radno podrugje (presek) doca.) 20m
Tacnost nivelisanja +0,4 mm/m
Podrucje sa automatskim

nivelisanjem tipi¢no +4°
Vreme nivelisanja tipi¢no 4s
Divergencija

- Tacka lasera 0,5 mrad (pun ugao)
Radna temperatura +5°C...+40°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Relativna vlaga vazduha max. 90 %
Klasa lasera 2
Tip lasera 635nm, <1 mW
Cs 1
Prihvat za stativ 1/4"
Baterije 4x1,5VLR6 (AA)
Akumulatori 4x1,2VHR6 (AA)
Trajanje rada ca. 12h
Tezina prema

EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg
Dimenzije 125x85x70 mm

1) Radno podrucje se moze smanijiti usled nepovoljnih uslova okoline
(na primer direktno suncevo zracenje).

Molimo obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg
mernog alata, trgovacke oznake pojedinih mernih alata mogu varirati.
Za jasniju identifikaciju Vaseg mernog alata sluzi serijski broj 20 na
tipskoj tablici.

Montaza

Ubacivanje baterije/promena

Zarad mernog alata se preporucuje upotreba alkalnih

mangan-baterija ili akumulatora.

Za otvaranje poklopca prostora za bateriju 5 pritisnite na

blokadu 6 i otvorite poklopac prostora za bateriju. Ubacite

baterije odn. akumulator unutra. Pazite pritom na prave

polove prema prikazu na unutra$njoj stranici poklopca

prostora za bateriju.

Menjajte uvek sve baterije odnosno akumulatore

istovremeno. Upotrebljavajte samo baterije ili akumulatore

jednog proizvodjaca i sa istim kapacitetom.

» Izvadite baterije odnosno akumulatore izmernog alata,
kada duze vremena ne koristite. Baterije i akumulatori
mogu kod duzeg ¢uvanja korodirati i same se isprazniti.
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Rad

Pustanje urad

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog
zracenja.

» Neizlazite merni alat ekstremnim temperaturamaiili
temperaturnim kolebanjima. Ne ostavljajte ga na primer
u autu duze vreme. Pustite merni alat pri ve¢im tempera-
turnim kolebanjima da se prvo temperira, pre nego ga
pustite u rad. Pri ekstremnim temperaturama ili tempera-
turnim kolebanjima moZe se ostetiti preciznost mernog
alata.

» Izbegavajte Ceste udarce ili padove mernog alata. Oste-
¢enjima mernog alata moZe se ostetiti tacnost. Uporedite
posle nekog snaznog udarca ili pada lasersku liniju radi
kontrole sa poznatom horizontalnom ili vertikalnom
referentnom linijom.

» Iskljucite merni alat, ako ga transportujete. Pri
isklju¢ivanju se blokira klatni uredjaj, koji se inace prijacim
pokretima moze ostetiti.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje mernog alata gutnite prekidac za ukljuciva-

nje-iskljucivanje 2 u poziciju ,On“. Merni alat $alje odmah

posle uklju¢ivanja laserske zrake 1 iz izlaznih otvora.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne
gledajte u laserski zrak ¢ak ni sa daljeg odstojanja.

Za iskljucivanje mernog alata gurnite prekidac za

uklju¢ivanje-iskljucivanje 2 u poziciju ,,Off“. Pri iskljucivanju

se blokira klatni uredjaj.

» Ne ostavljajte slucajno uklju¢en merni alat i iskljucite
merni alat posle upotrebe. Druge osobe bi mogle dabudu
zaslepljene od laserskog zraka.

Vrste rada

Posle ukljucivanja nalazi se merni alat u radu sa ukrstenim
linijama sa automatikom nivelisanja.

Da bi promenili vrstu rada, pritiskajte toliko dugo taster za
vrstu rada ,,Mode* 8, sve dok se ne pokaze Zeljena vrsta rada
preko svetleceg pokazivaca vrste rada 10.

Sledece vrste rada stoje na biranju:

Rad sa ukrstenim linijama (pogledajte
slike A, Bi E): Merni alat daje jednu

horizontalnu lasersku ravan (360° kruzecu

lasersku liniju) i jednu vertikalnu lasersku

liniju.

Horizontalan rad (pogledajte sliku C): Merni

alat daje jednu horizontalnu lasersku ravan.

Vertikalan rad (pogledajte sliku D): Mernialat
daje jednu vertikalnu lasersku liniju.

o]
1]

Sve trivrste rada mogu se birati kako sa tako i bez automatike
za niveliranje.

_—
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Automatika niveliranja

Radovi sa automatikom za nivelisanje

(pogledaijte slike F - G)

Pri radu sa automatikom nivelisanja nesme pokazivac za rad
bez automatike nivelisanja 11 da svetli. Ukljucite ponovo u
datom slucaju pritiskujudi taster ,Lock® 7 automatiku
nivelisanja, tako da se pokaziva¢ 11 gasi.

Postavite merni alat na horizontalnu ¢vrstu podlogu,
pricvrstite ga nadrza¢ 12 ili stativ 17.

Automatika za nivelisanje automatski ravna neravnine unutar
podrucja samonivelacije od +4°. Nivelacija je zavrsena, ¢im
se laserske linije vise ne pokre¢u.

Ako automatsko nivelisanje nije moguce, na primer jer stajna
povrsina mernog alata odstupa vise od 4° od horizontala,
svetli upozorenje za nivelisanje 9 crveno i laser se automatski
iskljucuje. Postavite u ovom slucaju merni alat horizontalno i
sacekajte samonivelisanje. Cim se merni alat nadje unutar
podrucja samonivelacije od +4°, gasi se upozorenje za
nivelisanje 9 i laser se ponovo ukljucuje.

Izvan podrucja automatske nivelacije od + 4 ° nije mogu¢ rad
saautomatikom nivelisanja, jer se inac¢e ne mozZe osigurati, da
laserske linije jedna prema drugoj budu pod pravim uglom.
Pri potresima ili promenama poloZaja za vreme rada merni
alat se ponovo automatrski niveliSe. Prekontrolisite posle
ponovne nivelacije poziciju horizontalne odnosno vertikalne
laserske linije u vezi sa referentnom tackom, da bi izbegli
greske.

Radovi bez automatike nivelisanja (pogledajte sliku E)
Pritisnite zaradove bez automtike nivelisanja taster,,Lock“7.
Pri uklju¢enoj automatici nivelisanja svetli pokaziva¢ 11
crveno.

Priiskljutenoj automatici nivelisanja mozete merni alat drZati
slobodno u ruci ili postaviti na nagnutu podlogu. U radu sa
ukrstenim linijama ne idu dve laserske linije viSe prinudno
vertikalno jedna prema drugoj.

Uputstva zarad

> Koristite uvek samo sredinu laserske linije za
markiranje. Sirina laserske linije se menja sa odstojanjem.

Radovi sa stativom

Stativ 17 pruza stabilnu po visini podesavajuéu mernu
podlogu. Stavite merni alat sa prihvatom stativa 3 na 1/4"-
navoja stativa 17 ili neki foto stativ uobicajen u trgovini
zavrnite ga Cvrsto sa zavrtnjem za pri¢vrséivanje stativa.

Centrirajte stativ grubo, pre nego $to ukljucite merni alat.

Pri¢vrséivanje sa univerzalnim drzacem (pribor)
(pogledajte slike H-K)

Pomocu univerzalnog drzaca 12 mozete pri¢vrstiti merni alat
navertikalne povrsine. Univerzalni drzac je isto tako pogodan
i kao stativ za tlo i olak$ava centriranje po visini mernog alata.
Preklopite plocu prihvata 14 drzaca 12 kao $to slika pokazuje
na gore (a), tako da u ovoj poziciji uskoci na svoje mesto.
Okrenite plo¢u za prihvat sa rotiraju¢om glavom 13 na Zeljenu
visinu na dole (b).
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Za upotrebu kao zidnog drzaca pricvrstite univerzalni drza¢
12 sa otvorenom plocom za prihvat $to vertikalnije na nekom
zidu. Fiksirajte je sigurno od klizanja na. primer sa nekim
zavrtnjem za pricvrséivanje (uobicajen u trgovini).

Za upotrebu drzaca kao stonog stativa preklopite osnovnu

plocu 15, tako da stoji paralelno sa plo¢om za prihvat (c).

Zavrnite 1/4" zavrtan]j 16 zidnog drzaca u prihvat stativa 3

mernog alata.

Centrirajte univerzalni drza¢ 12 grubo, pre nego $to ukljucite

merni alat.

Za sklapanje drzac¢a 12 pritisnite osnovnu plo¢u 15 na pole-

djini. Okrenite ploCu za prihvat 14 sa rotiraju¢im dugmetom

13 u najvisu poziciju. Pritisnite plo¢u za prihvat na dole na

poledjini.

Laserske naocare za gledanje (pribor)

Laserske naocare za gledanie filtriraju okolnu svetlost. Tako

izgleda crveno svetlo lasera svetlije za oko.

» Ne koristite laserske naocare za posmatranje kao
zastitne naocare. Laserske naoCare za posmatranje sluze
za bolje prepoznavanje laserskog zraka, one ne Stite od
laserskog zratenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za posmatranje
kao naocare za sunce ili u putnom saobracaju. Laserske
naocare za posmatranje ne pruzaju punu UV zastitu i
smanjuju opazanje boja.

Odrzavanje i servis

Odrzavanije i CiScenje

Cuvaijte i transportujte merni pribor samo u isporu¢enoj
zastitnoj futroli.

Drzite merni alat uvek cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte nikakva sredstva za ¢iScenje ili rastvarace.
Cistite redovno posebno povréine na izlaznom otvoru lasera i
pazite pritom na dlacice.

U slucaju popravke Saljite merni alat u zastitnoj torbi 18.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodéi ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba da se dovoze na
regeneraciju koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Ne bacajte merne alate i akumulatore (baterije u kuéno
djubre).

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne
moraju viSe neupotrebljivi merni alati a
prema evropskoj smernici 2006/66/EC ne
moraju viSe akumulatori/baterije u kvaru i
istroseni da se odvojeno sakupljaju i odvoze
reciklaZi koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Preberite in upostevajte navodila v celoti,

da zagotovite varno in zanesljivo uporabo

merilne naprave. Ce merilne naprave ne

uporabljate v skladu s predloZenimi navodi-

li, lahko pride do poskodb vgrajene zas¢itne
opreme v merilni napravi. Opozorilnih plos¢ic na merilni
napravi nikoli ne zakrivajte. HRANITE TANAVODILAV DO-
BREM STANJU IN JIH V PRIMERU PREDAJE PRILOZITE
MERILNI NAPRAVI.

» Bodite previdni - v primeru izvajanja opravil ali nasta-
vitev, ki niso opisana v teh navodilih, lahko pride do ne-
varnega izpostavljanja laserskemu sevanju.

» Merilno orodje se dobavi z opozorilno tablo (na prika-

zu merilnega orodja na graficni strani oznaceno s Ste-
vilko 4).

A\

» Ce tekst opozorilne tablice ni v vasem jeziku, ga pred
prvim zagonom prelepite z ustrezno nalepko v vaSem
nacionalnem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe
ali zivali in tudi sami ne glejte neposre-
dno v laserski zarek ali njegov odsev.

S tem lahko zaslepite ljudi, povzrocite ne-
sreco ali poskodbe oci.

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product
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» Ce laserski zarek usmerite v oéi, le-te zaprite in glavo
takoj obrnite stran od zarka.

» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporabljajte name-
sto zascitnih ocal. Ocala za vidnost laserskega zarka so
namenjena boljSemu razpoznavanju laserskega zarka, ven-
dar oci ne varujejo pred laserskim sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporabljajte name-
sto soncnih ocal oziroma med voZnjo v cestnem prome-
tu. Ocala za vidnost laserskega Zarka ne zagotavljajo popol-
ne UV-zascite in zmanjsujejo sposobnost zaznavanja barv.

» Merilno orodje lahko popravlja samo kvalificirano stro-
kovno osebje z origialnimi nadomestnimi deli. Na ta na-
¢in bo ohranjena varnost merilnega orodja.

» Otrokom ne dovolite, da bi brez nadzora uporabljali la-
sersko merilno orodje. Saj bi lahko nenamerno zaslepili
druge osebe.

» Z merilnim orodjem ne smete delati v okolju, kjer je ne-
varnost eksplozije in kjer se nahajajo gorljive tekocine,
plini ali prah. Merilno orodje lahko povzroci iskrenje, ki
lahko vname prah ali hlape.

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom
Merilno orodje je predvideno za dolocanije in preverjanje vo-
doravnih in navpiénih ¢rt.

Merilno orodje je namenjeno izkljutno za obratovanje v zapr-
tih mestih uporabe.

Komponente na sliki
Osteviléenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz meril-
nega orodja na strani z grafiko.

1 Izstopna odprtina laserskega Zarka
Vklopno/izklopno stikalo
Prijemalo za stativ 1/4"
Opozorilna plos¢ica laserja
Pokrov predal¢ka za baterije
Aretiranje pokrova predalcka za baterije
Tipka za izklop nivelirne avtomatike
Tipka za izbiro vrste delovanja
Opozorilo o niveliranju
10 Prikaz vrste delovanja
11 Prikaz za delo brez nivelirne avtomatike
12 Univerzalno drzalo*
13 Vrtljivgumb drzala
14 Prijemalna plo$ca drZala
15 Osnovna plos¢a drzala
16 Vijak 1/4"drzala
17 Stativ*

W 00 ~NO G h_ WN
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18 Zascitnatorba

19 Ocala za vidnost laserskega zarka*

20 Serijska Stevilka

_—
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* Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki

Krizni laser PLL 360
Stevilka artikla 3603 F63000
Delovno obmocje (premer) do ca. 1) 20m
Tocnost niveliranja +0,4 mm/m
Podrocje samoniveliranja tipiéno +4°
Cas niveliranja tipiéno 4s
Odstopanje

- Laserska tocka 0,5 mrad (polni kot)
Delovna temperatura +5°C...+40°C
Temperatura skladi$¢enja -20°C...+70°C
Relativna zra¢na vlaga maks. 90 %
Laserski razred 2
Tip laserja 635nm, <1 mW
Cs 1
Prijemalo za stativ 1/4"
Bateriji 4x1,5VLR6 (AA)
Akumulatorja 4x%1,2VHR6 (AA)
Trajanje obratovanja pribl. 12h
TeZa po EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg
Mere 125x85x 70 mm

1) Delovno obmodje se lahko zaradi neugodnih pogojev v okolici (na pri-
mer direktno son¢no sevanje) zmanjsa.

Prosimo upostevajte Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega merilnega
orodja - trgovske oznake posameznih merilnih orodij so lahko drugacne.
Jasno identifikacijo Vasega merilnega orodja omogoca serijska Stevilka
20 na tipski ploscici.

Montaza

Vstavljanje/zamenjava baterij

Pri uporabi merilnega orodja priporo¢amo uporabo alkalnih

manganskih baterij ali akumulatorskih baterij.

Ce zelite odpreti pokrov predal¢ka za baterije 5 pritisnite na

aretiranje 6 in odprite predalCek. Vstavite baterije 0z. akumu-
latorske baterije. Pri tem pazite na pravilnost polov, kot je pri-
kazano na notranji strani pokrova predalcka za baterije.

Zamenjati morate vedno vse baterije 0z. akumulatorske bate-

rije. Uporabite samo baterije ali akumulatorske baterije enega

proizvajalca in z enako kapaciteto.

» Ce merilnega orodja dalj éasa ne uporabljate, vzemite
baterije iz merilnega orodja. Baterije in akumulatorske
baterije lahko pri dalj$em skladis¢enju korodirajo in se sa-
mostojno izpraznejo.

Bosch Power Tools

%

%

160992A 1YA|(7.7.16)

ﬁ



% OBJ_BUCH-1036-007.book Page 46 Thursday, July 7,2016 9:35 AM

46 | Slovensko

Delovanje

Zagon

» Zavarujte merilno orodje pred vlago in direktnim son¢-
nim sevanjem.

» Ne izpostavljajte merilnega orodja ekstremnim tempe-
raturam ali ekstremnemu nihanju temperature. Poskr-
bite za to, da npr. ne bo lezalo dalj ¢asa v avtomobilu. Ce je
merilno orodje bilo izpostavljeno vecjim temperaturnim ni-
hanjem, najprej pustite, da se temperatura pred uporabo
uravna. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih ni-
hanjih se lahko poskoduje natan¢nost delovanja merilnega
orodja.

» Preprecite mocne sunke v merilno orodje ali pa padce
natla. Poskodbe merilnega orodja lahko povzroéijo zmanj-
$anje natan¢nosti. Po vsakem mocénem sunku oz padcu
morate preveriti lasersko linijo s poznano vodoravno ali
navpicno referencno linijo.

» Med transportom izklopite merilno orodje. Ob izklopu
se nihajna enota zablokira, saj bi se sicer pri mocnem pre-
mikanju poskodovala.

Vklop/izklop

Za vklop merilnega orodja potisnite vklopno/izklopno stikalo

2 v polozaj ,,On“. Merilno orodje takoj po vklopu poslje laser-

ske Zarke iz izstopnih odprtin 1.

» Laserskega Zarka ne usmerjajte na osebe ali Zivali in ne
glejte vanj, tudi ne iz vecje razdalje.

Zaizklop merilnega orodja potisnite vklopno/izklopno stikalo

2 v polozaj ,,Off“. Ob izklopu se nihajna enota zablokira.

» Vklopljenega merilnega orodja nikoli ne puscajte brez
nadzorstva in ga po uporabi izklopite. Laserski Zarek lah-
ko zaslepi druge osebe.

Vrste delovanja

Po vklopu se merilno orodje nahaja v obratovaniju s krizanjem

linij z nivelirno avtomatiko.

Za preklop na drugo vrsto obratovanja pritiskajte tipko za vr-

ste delovanja ,Mode*“ 8, dokler se ne prikaze Zeljena vrsta de-
lovanja s svetenjem prikaza vrste delovanja 10.

Na izbiro so naslednije vrste delovanja:

m Vrsta delovanja

Krizno linijsko obratovanje (glejte slike A,
Bin E): Merilno orodje ustvari vodoravno la-
sersko ravnino (360°krozno lasersko linijo) in

navpicno lasersko linijo.

Vodoravno obratovanje (glejte sliko C): Me-
Vse tri vrste delovanja lahko izberete z - ali brez avtomatike
niveliranja.

rilno orodje tvori vodoravno lasersko ravnino.

Vertikalno obratovanje (glejte sliko D): Me-
rilno orodje tvori navpicno lasersko linijo.

_—

Avtomatika niveliranja

Delo z avtomatiko niveliranja (glejte sliki F - G)

Pri delu z nivelirno avtomatiko ne sme svetiti prikaz za delo
brez nivelirne avtomatike 11. Po potrebi pritisnite tipko
»Lock“ 7 instem ponovno vklopite nivelirno avtomatiko, tako
da ugasne prikaz 11.

Postavite merilno orodje na vodoravno, trdno podlogo, pritr-
dite ga nadrzalo 12 ali na stativ 17.

Nivelirna avtomatika avtomatsko izravna neravnine znotraj
samonivelirnega obmocja + 4°. Niveliranje je koncano takoj,
ko se laserske linije ne premikajo vec.

Ce avtomatsko niveliranje ni mozno, npr. ée stojna ploskev
merilnega orodja odstopa ve¢ kot 4° od vodoravnice, sveti
opozorilo o niveliranju 9 rdece in laser se avtomatsko izklopi.
Vtem primeru postavite merilno orodje vodoravno in po¢akaj-
te na samoniveliranje. Kakor hitro se merilno orodje spet na-
haja znotraj samonivelirnega obmocja + 4°, opozorilo o niveli-
ranju 9 ugasne in laser se vklopi.

Izven samonivelirnega obmocja +4 ° delo z nivelirno avtoma-
tiko ni mozno, saj se ne more zagotoviti, da laserski liniji pote-
kata pravokotno ena na drugo.

V primeru pretresov in spreminjanja polozaja med delova-
njem se merilno orodje samodejno ponovno nivelira. Po no-
vem niveliranju preverite polozaj vodoravne oziroma navpic-
ne laserske ¢rte glede na referencne tocke in se tako izognite
napakam.

Delo brez avtomatike niveliranja (glejte sliko E)

Zadelo brez nivelirne avtomatike pritisnite tipko ,Lock“ 7. Pri
izklopljeni nivelirni avtomatiki sveti prikaz 11 rdece.
Priizklopljeni avtomatiki niveliranja lahko merilno orodje drzi-
te prosto v roki ali ga poloZite na nagnjeno podlago. Pri kri-
Znem nacinu delovanja ni ve€ nujno, da dve laserski ¢rti pote-
kata pravokotno ena na drugo.

Navodila za delo

» Zaoznagevanje uporabljajte vedno samo sredino laser-
ske Crte. Sirina laserske Crte se z oddaljenostjo spreminja.

Delo s stativom

Sativ 17 vam zagotavlja stabilno, visinsko nastavljivo merilno
podlogo. Postavite merilno orodje s prijemalom za stativ 3 na
1/4"-navoj stativa 17 ali obi¢ajnega komercialnega fotograf-
skega stativa in ga privijte z naravnalnim vijakom stativa.

Pred vklopom merilnega orodja morate grobo naravnati stativ.

Pritrditev z univerzalnim drzalom (pribor)

(glejte slike H-K)

S pomocjo univerzalnega drzala 12 lahko merilno orodje pri-
trdite na navpicnih povrsinah. Univerzalno drzalo je prav tako
primerno kot stativ na tleh in olajsa visinsko nastavitev meril-
nega orodja.

Poklopite prijemalno plo$¢o 14 drzala 12 navzgor, kot je pri-
kazano na sliki (a), tako da v tem poloZaju zaskodi. Zasukajte
prijemalno plo$¢o z vrtilnim gumbom 13 na Zeljeno visino nav-
zdol (b).

Ce zelite univerzalno drzalo 12 uporabiti kot stensko dralo,
ga pritrdite z odprto prijemalno plo$¢o karseda navpi¢no na
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steno. Varno ga fiksirajte proti zdrsu, npr. s pritrdilnim vija-
kom (obicajnim komercialnim).

Ce Zelite drzalo uporabiti kot namizni stativ, odprite osnovno
plo$co 15 tako, da stoji vzporedno k prijemalni plosci (c).
Privijte vijak 1/4" 16 stenskega drzala v prijemalo sativa 3 me-
rilnega orodja.

Pred vklopom merilnega orodja morate univerzalno drzalo 12
grobo naravnati.

Ce zelite zloziti drzalo 12, pritisnite osnovno plos¢o 15 na
hrbtnidel. Zasukajte prijemalno plo$¢o 14 z vrtljivim gumbom

zdol na hrbtni del.

Ocala za vidnost laserskega Zarka (pribor)

Ocalaza vidnost laserskega zarka filtrirajo svetlobo okolice. S
tem postane rdeca svetloba laserskega Zarka svetlejSa za oko.
» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporabljajte name-
sto zascitnih ocal. Ocala za vidnost laserskega Zarka so
namenjena bolj$emu razpoznavaniju laserskega Zarka, ven-

dar oci ne varujejo pred laserskim sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporabljajte name-
sto soncnih ocal oziroma med voZnjo v cestnem prome-
tu. Ocala za vidnost laserskega Zarka ne zagotavljajo popol-
ne UV-zascite in zmanjSujejo sposobnost zaznavanja barv.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanije in ¢i$cenje

Merilno orodje lahko hranite in transportirate samo v priloZeni
zad¢itni torbi.

Merilno orodje naj bo vedno Cisto.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge teko-
¢ine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Uporaba Cistil in to-
pil ni dovoljena.

Se posebno redno &istite povrsine ob izstopni odprtini laserja
in pazite, da krpa ne bo puscala viaken.

Merilno orodje posljite na popravilo v zacitni torbi 18.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjaininformacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporoci-
te 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

_—
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Odlaganje
Merilna orodja, pribor in embalazo oddajte v okolju prijazno
ponovno predelavo.

Merilna orodja in akumulatorskih baterij/baterij ne smete od-
vre¢i med hisne odpadke!

Samo za drzave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo
merilna orodja, ki niso vec v uporabi ter v
skladu z Direktivo 2006/66/ES morate
okvarjene ali obrabljene akumulatorske ba-
terije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju pri-
jazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Sve upute treba proditati i pridrZavati ih se

kako biste s mjernim alatom radili sigurno i

bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne ko-

risti sukladno ovim uputama, to moze nega-

tivno utjecati na rad integriranih zastitnih
naprava u mjernom alatu. Znakovi i natpisi upozorenja na
mjernom alatu moraju ostati raspoznatljivi. OVE UPUTE
BRIZLJIVO SACUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH PRE-
DAJTE ZAJEDNO S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - ako se koriste uredaji za posluzivanje ili pode-
Savanije razliciti od onih ovdje navedenih ili se izvode
drugadiji postupci, to moze dovesti do opasnih izlaga-
nja zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa natpisom upozorenja (na
slici mjernog alata na stranici sa slikama oznacen je
brojem 4).

A\

» Ako tekst natpisa upozorenja nije na vaSem materi-
njem jeziku, u tom slucaju prije prvog pustanja u rad,
preko ovog natpisa upozorenja nalijepite isporucenu
naljepnicu na vaSem materinjem jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude
ili Zivotinje i ne gledajte uizravnuiili re-
flektiranu lasersku zraku. Time mozete
zaslijepiti ljude, izazvati nesrece ili ostetiti
oko.

IEC 60825-1:2014, <1mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite o€i i
glavu smjesta odmaknite od zrake.

» Nalaserskom uredaju nista ne mijenjate.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao zastitne na-
ocale. Naocale za gledanje lasera sluze za bolje prepozna-
vanje laserske zrake, medutim one ne mogu zastititi od la-
serskog zracenja.
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» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao suncane na-
ocale ili u cestovnom prometu. Naocale za gledanje lase-
ra ne sluze za potpunu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificira-
nom stru¢nom osoblju i samo sa originalnim rezervnim
dijelovima. Na taj ¢e se nacin postici da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Nedopustite djeci da bez nadzora koriste laserski mjer-
ni alat. Djeca bi mogla nehoti¢no zaslijepiti druge ljude.

» Sa mjernim alatom ne radite u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje mogu
zapaliti praSinu ili pare.

Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Mjerni alat je predviden za odredivanije i provjeru vodoravnih
i okomitih linija.

Ovaj je mjerni alat iskljucivo prikladan za rad u zatvorenim
prostorima.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz mjer-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Izlazni otvor laserske zrake
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Stezac stativa 1/4"
Znak upozorenja za laser
Poklopac pretinca za baterije
Aretiranje poklopca pretinca za baterije
Tipka za iskljucivanje nivelacijske automatike
Tipka za nacin rada
Upozorenje za nivelaciju
Pokaziva¢ na¢ina rada
Pokazivac rada bez nivelacijske automatike
Univerzalni drzac*
Okretni gumb drZzaca
Stezna ploc¢a drzaca
Temeljna plo¢a drzaca
1/4"-vijak drzaca
Stativ*
Zaétitna torbica
Naocale za gledanje lasera*
20 Serijski broj

O oOoO~NO”GBAWN

Pl el e
O o ~NOOOGT A WNRERO

* Prikazanili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

_—

Tehnicki podaci

Krizni laser PLL 360
Katalo$ki br. 3603 F63000
Radno podrucje (promier) do cca.) 20m
Tocnost niveliranja +0,4 mm/m
Tipi¢no podrucje samoniveliranja +4°
Tipi¢no vrijeme niveliranja 4s
Divergencija

- Laserska tocka 0,5 mrad (puni kut)
Radna temperatura +5°C...+40°C
Temperatura uskladistenja -20°C...+70°C
Relativna vlaznost max. 90 %
Klasa lasera 2
Tip lasera 635nm, <1 mW
Ce 1
Pricvrséenije stativa 1/4"
Baterije 4x1,5VLR6 (AA)

Aku-baterija 4x1,2VHRG6 (AA)
Trajanje rada cca. 12h
Tezina odgovara

EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg
Dimenzije 125x85x 70 mm

1) Radno podrucje moZze se smanijiti zbog nepovoljnih uvjeta okoline
(npr. izravno djelovanje suncevih zraka).

Molimo pridrZavajte se kataloSkog broja na tipskoj plocici vaseg mjernog
alata, jer trgovacke oznake pojedinih mjernih alata mogu varirati.

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski broj 20
na tipskoj plocici.

Montaza

Stavljanje/zamjena baterije

Zarad mjernog alata preporucuije se primjena alkalno-man-
ganskih baterija ili aku-baterije.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije 5 pritisnite na

uglavljivanje 6 i otvorite poklopac pretinca za baterije. U pre-

tinac stavite baterije odnosno aku-baterije. Pritome pazite na
ispravan polaritet prema shemi na unutarnjoj strani poklopca
pretinca za baterije.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije, odnosno aku-bateri-

ju. Koristite samo baterije ili aku-bateriju istog proizvodaca i
istog kapaciteta.

» Baterije, odnosno aku-bateriju izvadite iz mjernog ala-
ta ako se dulje vrijeme nece koristiti. Baterije i aku-bate-
rija kod duljeg uskladistenja mogu korodirati i sami se
isprazniti.
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Rad

Pustanje urad

» Zastitite mjerni alat od vlage i izravnog djelovanja sun-
cevih zraka.

» Mijerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturamaiili
oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. dulje vri-
jeme u automobilu. Kod vecih temperaturnih oscilacija,
prije nego Sto ¢ete ga pustiti u rad, ostavite mjerni alat da
se prvo temperira. Kod ekstremnih temperaturali oscilaci-
ja temperature moZe se smanjiti preciznost mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udare ili pad mjernog alata. Ostece-
nje mjernog alata moglo bi umanjiti njegovu to¢nost. Nakon
snaznog udaraili pada usporedite liniju lasera za kontrolu, sa
poznatom vodoravnom ili okomitom referentnom linijom.

» Iskljucite mjerni alat ako cete ga transportirati. Kod is-
kljuCivanja ¢e se blokirati njiSu¢a jedinica, koja bi se inace
mogla ostetiti kod veceg gibanja.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje mjernog alata pomaknite prekidac za ukljuci-

vanje/isklju¢ivanje 2 u polozaj »On«. Mjerni alat odmah nakon

ukljucivanja emitira laserske zrake iz izlaznih otvora 1.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku naljudeili Zivotinje i ne
gledajte u lasersku zraku, niti sa vece udaljenosti.

Zaiskljucivanje mjernog alata pomaknite prekidac za ukljuci-

vanje/iskljucivanje 2 u polozaj »Off«. Kod iskljucivanja ce se

blokirati njiSuca jedinica.

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzorai isklju-
Cite mjerni alat nakon uporabe. Laserska zraka bi mogla
zaslijepiti ostale osobe.

Nacini rada

Nakon ukljucivanja mjerni alat se nalazi u radu sa kriznom lini-
jom, sa nivelacijskom automatikom.

Za promjenu nacina rada pritiscite toliko dugo na tipku za na-
Cin rada »Mode« 8, sve dok se trazeni nacin rada ne pokaze
osvjetljenjem pripadajuceg pokazivaca nacina rada 10.
Mogu se birati slijedeci nacini rada:

Krizni rad (vidjeti slike A, Bi E): Mjerni alat
proizvodi vodoravnu ravninu lasera (360° roti-
rajucu liniju lasera) i okomitu liniju lasera.

Horizontalni rad (vidjeti sliku C): Mjerni alat
proizvodi vodoravnu ravninu lasera.

Sva tri na¢ina rada mogu se odabrati, kako sa tako i bez nive-

lacijske automatike.

Vertikalni rad (vidjeti sliku D): Mjerni alat pro-
izvodi okomitu liniju lasera.

Nivelacijska automatika

Radovi s nivelacijskom automatikom (vidjeti slike F - G)
Kod radova sa nivelacijskom automatikom ne smije svijetliti
pokazivac za radove bez nivelacijske automatike 11. U tom
slucaju pritiskom na tipku »Lock« 7 ponovno ukljucite nivela-
cijsku automatiku, tako da se ugasi pokazivac 11.

_—
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Postavite mjerni alat navodoravnu ¢vrstu podlogu, pricvrstite
ganadrza¢ 12 ili na stativ17.

Nivelacijska automatika automatski izjednacava neravnine u-
nutar podrucja samonivelacije od +4°. Nivelacija je zavrSena
¢im se linije lasera vise ne pomicu.

Ako automatska nivelacija nije moguca, npr. jer povrsina sta-
janja mjernog alata za vi$e od 4° odstupa od horizontale, upa-
lit ¢e se upozorenje za nivelaciju 9 kao crveni i laser ¢e se au-
tomatski iskljuCiti. U tom slucaju mjerni alat postavite vodo-
ravno i pricekajte na samoniveliranje. Cim se mjerni alat po-
novno nade unutar podrucja samonivelacije od +4°, ugasit ¢e
se upozorenje za nivelaciju 9 i laser e se ukljuciti.

Izvan podrucja samonivelacije od +4 °rad sa nivelacijskom au-
tomatikom nije moguc, jer se inace ne moze zajamditi da ée lini-
je lasera biti poloZene pod pravim kutom jedna prema drugoj.
U slucaju vibracija ili promjene poloZaja tijekom rada, mjerni
alat ée se automatski ponovno iznivelirati. Nakon ponovnog
niveliranja, kako bi se izbjegla greska provjerite polozaj vodo-
ravne odnosno okomite linije lasera u odnosu na referentnu
tocku.

Radovi bez nivelacijske automatike

(vidjeti sliku E)

Zaradove bez nivelacijske automatike pritisnite tipku »Lock«
7. Kod ukljucene nivelacijske automatike, pokazivac 11 ¢e
svijetliti kao crveni.

Kod iskljucene nivelacijske automatike mozete mjerni alat slo-
bodno drzati u ruci li postaviti na nagnutu podlogu. Ukriznom
radu dvije linije lasera nisu vi$e nuzno okomite jedna prema
drugoj.

Upute zarad

» Za oznacavanije koristite samo uvijek srediste linije
lasera. Sirina linije lasera mijenja se sa udaljeno$cu.

Radovi sa stativom

Stativ 17 pruza stabilnu, visinski podesivu podlogu za mjere-
nje. Stavite mjerni alat sa stezacem stativa 3 na 1/4" navoj
stativa 17 ili uobi¢ajenog fotostativa i stegnite sa vijkom za
utvrdivanje stativa.

Stativ grubo izravnajte prije uklju¢ivanja mjernog alata.

Priévr$éenje sa univerzalnim drza¢em (pribor)

(vidjeti slike H-K)

Pomodu univerzalnog drzac¢a 12 mjerni alat moZzete priCvrstiti
na okomite povrsine. Univerzalni drZac je isto tako prikladan
kao podni stativ i olak$ava visinsko izravnavanje mjernog alata.

Otvorite steznu ploc¢u 14 drzaca 12 premagore (a), kao $to je
prikazano na slici, tako da uskoci u ovom polozaju. Okrenite
steznu plo¢u sa okretnim gumbom 13 natrazenu visinu prema
dolje (b).

Za primjenu kao zidnog drzaca, pri¢vrstite na zid, po moguc-
nosti okomito univerzalni drza¢ 12 sa otvorenom steznom
plocom. Fiksirajte sigurno od klizanja, npr. sa vijkom za pri-
¢vrséenije (obicnim).

Bosch Power Tools

%

%

160992A 1YA|(7.7.16)

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-1036-007.book Page 50 Thursday, July 7,2016 9:35 AM

50 | Eesti

Za primjenu drZaca kao stolnog stativa, otvorite temeljnu
plo¢u 15 prema gore, tako da stoji paralelno sa steznom
plo¢om (c).

Uvijte 1/4" vijak 16 zidnog drZaca u steza¢ stativa 3 mjernog
alata.

Prije uklju¢ivanja mjernog alata grubo izravnajte univerzalni
drzac 12.

Za zatvaranje drZaca 12 pritisnite temeljnu plo¢u 15 na stra-
Znjem dijelu. Okrenite steznu plo¢u 14 sa okretnim gumbom
13 u najvisu poziciju. Nakon toga pritisnite steznu plo¢u pre-
ma dolje na straznji dio.

Naocale za gledanje lasera (pribor)

Naocale za gledanje lasera filtriraju okolno svjetlo. Zbog toga

se crveno svjetlo lasera za oci pojavljuje kao svjetlije.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao zastitne na-
ocale. Naocale za gledanije lasera sluZe za bolje prepozna-
vanje laserske zrake, medutim one ne mogu zastititi od la-
serskog zracenja.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao suncane na-
ocale ili u cestovnom prometu. Naocale za gledanje lase-
ra ne sluze za potpunu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiS¢enje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to isporucenoj
zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.

Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge tekucine.
Prljavstinu obrisite viaznom, mekom krpom. U tu svrhu ne ko-
ristite nikakva sredstva za ¢iS¢enje i otapala.

Posebno redovito Cistite povrsine na izlaznom otvoru lasera i
kod toga pazite na vlakanca.

U slucaju popravka po$aljite mjerni alat u zastitnoj torbici 18.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrZavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
cane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Boschd.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050
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Zbrinjavanje

Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dostaviti na ekoloski pri-
hvatljivo recikliranje.

Mjerni alat, aku-bateriju/baterije ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU, neuporabivi mjerni alati i pre-
ma Smjernicama 2006/66/EZ neispravne ili
istro$ene aku-baterije/baterije moraju se od-
vojeno sakupljati i dovesti na ekoloski pri-
hvatljivo recikliranje.

Zadrz pravo na pr

4

Eesti

Ohutusnouded

Ohutu ja tapse t66 tagamiseks modtesead-

mega lugege hoolikalt libi koik juhised ja

jargige neid. Kuimooteseadme kasutamisel

neid juhiseid ei jargita, voivad viga saada

modteseadmesse sisseehitatud kaitsesea-
dised. Arge katke kinni mo6teseadmel olevaid hoiatus-
margiseid. HOIDKE NEED JUHISED HOOLIKALT ALLES
JAMOOTESEADME EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA
JUHISED.

» Ettevaatust - siin nimetatud kdsitsus- voi justeerimis-
seadmetest erinevate seadmete kasutamine voi teiste
meetodite rakendamine voib péhjustada ohtliku kiirgu-
se tekke.

» Mooteseade viljastatakse hoiatussildiga (seadme joo-
niste lehekiiljel tahistatud 4).

A\

» Kui hoiatussildi tekst on voorkeelne, katke hoiatussilt
enne seadme esmakordset kasutuselevéttu seadme
tarnekomplektis sisalduva eestikeelse kleebisega.

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loo-
made suunas ja drge viige ka ise pilku
otsese voi peegelduva laserkiire suunas.
Vastasel korral vite inimesi pimestada,
pohjustada dnnetusi voi kahjustada silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulge-
da ja pea laserkiire tasandilt viivitamatult vlja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust parandavaid prille
kaitseprillidena. Prillid muudavad laserkiire paremini
nahtavaks, kuid ei kaitse laserkiirguse eest.
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» Arge kasutage laserkiire nahtavust parandavaid prille
paikseprillide ega kaitseprillidena mootorsodidukit juh-

tides. Laserkiire ndhtavust parandavad prillid ei anna tdie-
likku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide erista-

mise voimet.

» Laske mooteseadet parandada iiksnes vastava ala
asjatundjatel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii taga-
te moSteseadme ohutu t66.

» Arge lubage lastel lasermooteseadet kasutada jirele-
valveta. Lapsed voivad teisi inimesi tahtmatult pimestada.

» Arge kasutage mooteseadet plahvatusohtlikus kesk-
konnas, kus leidub siittivaid vedelikke, gaase voi tol-
mu. Médteseadmes voivad tekkida sademed, mille toimel
voib tolm voi aur siittida.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Maooteseade on ette nahtud horisontaal- ja vertikaaljoonte
kindlakstegemiseks ja kontrollimiseks.

Méoteseade on ette nahtud kasutamiseks iiksnes sisetingi-
mustes.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Laserkiire vdljumisava

Lliti (sisse/valja)

1/4"-keermega statiivi ava

Laseri hoiatussilt

Patareikorpuse kaas

Patareikorpuse kaane lukustus

Nupp automaatse nivelleerumise valjaliilitamiseks
Tooreziimi nupp

Nivelleerumishoiatus

10 Tooreziimi ndit

11 Iima automaatse nivelleerumiseta toGtamise nait
12 Universaalne kandur*

13 Kanduri p6ordnupp

14 Kanduri tugiplaat

15 Kanduri pohiplaat

16 Kanduri 1/4"-keermega kruvi

17 Statiiv*

18 Kaitsekott

19 Laserkiire ndhtavust parandavad prillid*

20 Seerianumber

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.

O 00 N G A WN
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Tehnilised andmed

Ristjoonlaser PLL 360
Tootenumber 3603 F63 000
Tépiirkond (1abimédt) kuni ca®) 20m
Nivelleerumistapsus +0,4 mm/m
Nivelleerumisvahemik tildjuhul +4°
Nivelleerumisaeg {ildjuhul 4s
Divergents

- Laserpunkt 0,5 mrad (taisring)
Tootemperatuur +5°C...+40°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Suhteline 6huniiskus max. 90 %
Laseri klass 2
Laseri tiilip 635nm, <1 mW
Cs 1
Statiivi keere 1/4"
Patareid 4x1,5VLR6 (AA)
Akud 4x1,2VHR6 (AA)
Tooaeg ca 12h
Kaal EPTA-Procedure 01:2014

jargi 0,38kg
Mootmed 125x85x70 mm

1) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene paikesekiirgus) voivad
toopiirkonda kitsendada.

Poorake tahelepanu oma mdéteseadme tootenumbrile, mootesead-
mete kaubanduslik tahistus vaib olla erinev.

Oma modteseadet saate identifitseerida andmesildil oleva seeria-
numbri 20 jérgi.

Montaaz

Patareide paigaldamine/vahetamine

Maooteseadmes on soovitav kasutada leelis-mangaan-patarei-

sid voi akusid.

Patareikorpuse kaane 5 avamiseks vajutage lukustusele 6 ja

tommake patareikorpuse kaas lahti. Asetage patareid voi akud

kohale. Jélgige seejuures patareide diget polaarsust vastavalt

patareikorpuse kaane sisekiiljel toodud siimbolitele.

Vahetage alati valja koik patareid voi akud ihekorraga. Kasu-

tage iiksnes ihe tootja ja ihesuguse mahtuvusega patareisid

voi akusid.

» Kui Te modteseadet pikemat aega ei kasuta, votke pata-
reid voi akud seadmest vilja. Patareid ja akud voivad pike-
mal seismisel korrodeeruda voi iseeneslikult tiihjeneda.
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Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese pdikese-
kiirguse eest.

» Arge hoidke mooteseadet viga korgetel ja viga mada-
latel temperatuuridel, samuti véltige temperatuurikdi-
kumisi. Arge jatke seadet nditeks pikemaks ajaks autosse.
Suuremate temperatuurikdikumiste korral laske mddte-
seadmel enne kasutuselevottu keskkonna temperatuuriga
kohaneda. Adrmuslikel temperatuuridel ja temperatuuri-
koikumiste korral voib seadme madtetapsus vaheneda.

» Kaitske mooteseadet tugevate lookide ja kukkumiste
eest. Seadme kahjustamise tagajarjel voivad modtmised
muutuda ebatdpseteks. Pédrast tugevat 166ki voi kukkumist
vorrelge laserjoont kontrollimiseks mdne kindla horison-
taal- voi vertikaaljoonega.

» Transportimisel liilitage méoteseade vilja. Pendliiiksus
voib seadme tugeval rappumisel kahjustuda ja seetottu lu-
kustub see valjaliilitamisel.

Sisse-/viljaliilitus

Mooteseadme sisseliilitamiseks liikake liiliti (sisse/valja) 2

asendisse ,,On“. Mooteseade saadab kohe pérast sisseliilita-

mist laserkiire vdljumisavadest 1 valja laserkiired.

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale
ning drge vaadake laserkiire poole ka mitte suurema
vahemaa tagant.

Mdoteseadme valjaliilitamiseks likake liiliti (sisse/valja) 2

asendisse ,,Off“. Valjaliilitumisel lukustub pendlitiksus.

» Arge jatke sisseliilitatud seadet jirelevalveta ja liili-
tage seade pdrast kasutamist vlja. Laserkiir voib teisi
inimesi pimestada.

Kasutusviisid

Parast sisseliilitamist on mooteseade automaatse loodimise-
ga ristjoonreZiimis.

TooreZiimi vahetamiseks vajutage todreZiimi nupule ,Mode*
8 seni, kuni soovitud tddreziimi nait 10 siittib.

Valida saab jargmiste tooreziimide vahel:

N Toaredin
- Ristjoonreziim (vt jooniseid A, B ja E): Moote-
m seade tekitab horisontaalse lasertasandi
(360°kulgev laserjoon) ja vertikaalse laser-

joone.
Koiki kolme tdoreziimi saab valida nii koos automaatse loodi-
misega kui ilma selleta.

HorisontaalreZiim (vt joonist C): Mooteseade
tekitab horisontaalse lasertasandi.

Vertikaalreziim (vt joonist D): Mooteseade
tekitab vertikaalse laserjoone.

_—

Automaatne nivelleerumine

Automaatne nivelleerumine (vt jooniseid F - G)
Automaatse nivelleerumise funktsiooniga tehtavate téode pu-
hul ei tohi ilma automaatse nivelleerumiseta to6tamise nait
11 péleda. Vajaduse korral liilitage automaatne nivelleerumi-
ne vajutamisega nupule ,Lock“ 7 uuesti sisse, nii et ndit 11
kustub.

Asetage moodteseade horisontaalsele, stabiilsele pinnale, kin-
nitage see kandurile 12 véi statiivile 17.

Automaatne nivelleerumine tasakaalustab kérvalekalded au-
tomaatse nivelleerumise vahemikus +4° automaatselt. Nivel-
leerumine on léppenud, kui laserkiired enam ei liigu.

Kui automaatne nivelleerumine ei ole voimalik, nditeks kuna
modteseadme pind kaldub horisontaalist kdrvale rohkem kui
4°, siittib nivelleerumishoiatus 9 punase tulega ja laser lilitub
automaatselt valja. Sellisel juhul asetage seade horisontaala-
sendisse ja oodake dra seadme automaatne nivelleerumine.
Niipea kui mdoteseade on taas automaatse nivelleerumise
vahemikus +4°, kustub nivelleerumishoiatus 9 ja laser liilitub
sisse.

Véljaspool automaatse loodimise vahemikku + 4 ° ei ole auto-
maatse loodimise kasutamine véimalik, kuna ei ole tagatud, et
laserjooned kulgevad teineteise suhtes taisnurga all.
Rappumise voi asendi muutumise korral t66 ajal nivelleerub
seade automaatselt uuesti. Vigade valtimiseks kontrollige pa-
rast uut nivelleerumist horisontaalse voi vertikaalse laserjoo-
ne asendit vordluspunkti suhtes.

Tootamine ilma automaatse loodimiseta (vt joonist E)
lIma automaatse nivelleerumiseta tehtavate tddde puhul vaju-
tage nupule ,Lock® 7. Kui automaatne nivelleerumine on vélja
liilitatud, péleb ndit 11 punase tulega.

Kui automaatse loodimise funktsioon on vilja liilitatud, saate
seadet hoida vabalt kdes voi asetada diagonaalsele pinnale.
Ristjoonreziimis ei kulge kaks laserjoont enam iiksteise suh-
tes tingimata vertikaalselt.

Toojuhised
» Margistamiseks kasutage alati ainult laserjoone kesk-
punkti. Laserjoone laius muutub kauguse muutudes.

To6 statiiviga

Statiiv 17 on stabiilne, reguleeritava korgusega alus. Asetage
mooteseade nii, et statiiviava 3 jaab kohakuti 1/4"-keermega
statiiviga 17 voi standardse fotoaparaadi statiiviga ja kinnita-
ge see statiivi lukustuskruviga.

Enne mdoteseadme sisselilitamist seadke statiiv digesse
asendisse.

Kinnitamine universaalse kanduriga (lisatarvik)

(vt jooniseid H-K)

Universaalse kanduri 12 abil saate kinnitada mooteseadme
vertikaalpindade kiilge. Universaalne kandur sobib kasutami-
seks ka porandastatiivina ja kergendab modteseadme korgu-
se valjareguleerimist.

Tommake tugiplaat 14 kanduril 12 vastavalt joonisele iiles (a)
javeenduge, et tugiplaat sellesse asendisse fikseerub. Keera-
ke tugiplaat po6rdnupuga 13 soovitud korgusele alla (b).
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Seinakinnitusrakisena kasutamiseks kinnitage universaalne
kandur 12 iilestommatud tugiplaadiga voimalikult vertikaal-
selt seina kiilge. Paigaltnihkumise valtimiseks fikseerige see
nt (standardse) kinnituskruviga.

Kanduri kasutamiseks lauastatiivina tommake iiles pohiplaat
15, nii et see on tugiplaadiga paralleelne (c).

Keerake seinakinnitusrakise 1/4"-keermega kruvi 16 moote-
seadme statiivi avasse 3.

Enne mddteseadme sisseliilitamist seadke universaalne kan-
dur 12 digesse asendisse.

Kanduri 12 kokkupanekuks suruge pohiplaat 15 tagakiilje
vastu. Keerake tugiplaat 14 pdérdnupuga 13 kdrgeimasse
asendisse. Seejarel suruge tugiplaat alla tagakiilje vastu.

Laserkiire nahtavust parandavad prillid (lisatarvik)

Laserkiire nahtavust parandavad prillid elimineerivad imbrit-

seva valguse. Tanu sellele votab silm laserkiire punast valgust

paremini vastu.

» Arge kasutage laserkiire nahtavust parandavaid prille
kaitseprillidena. Prillid muudavad laserkiire paremini
nahtavaks, kuid ei kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nahtavust parandavaid prille

paikseprillide ega kaitseprillidena mootorsoidukit juh-
tides. Laserkiire ndhtavust parandavad prillid ei anna taie-
likku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide erista-

mise voimet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Hoidke ja transportige seadet iksnes komplekti kuuluvas kait-

sekotis.

Hoidke modteseade alati puhas.

Arge kastke médteseadet vette ega teistesse vedelikesse.
Piihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage regulaarselt laseri véljumisava imber olevat pinda
ja eemaldage ebemed.

Parandustookotta toimetamisel asetage seade kaitsekotti 18.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

_—
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Modteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse vétta.

Arge kaidelge ma6teseadmeid ja akusid/patareisid koos ol-

mejaatmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadme-
te jadtmete kohta ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU tuleb kasutusressursi ammen-
danud moéteseadmed ja defektsed voi kasu-
tusressursi ammendanud akud/patareid
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult
korduskasutada.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi un netraucéti stradat ar me-

rinstrumentu, ripigi izlasiet un ievérojiet

visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérins-

truments netiek lietots atbilstosi Seit snieg-

tajiem noradijumiem, var tikt nelabveéligi
ietekmétas mérinstrumenta eso$as aizsargfunkcijas.
Pariipéjieties, lai bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta
vienmér biitu labi salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLA-
BAJIET $0S NORADIJUMUS UN MERINSTRUMENTA
TALAKNODOSANAS GADIJUMA NODODIET TOS JAUNA-
JAM LIETOTAJAM KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» levéribai! Veicot citas, neka lietosanas pamaciba ap-
rakstitas apkalposanas vai regulésanas operacijas vai
rikojoties ar mérinstrumentu lietoSanas pamaciba ne-
paredzéta veida, lietotajs var sanemt veselibai kaitigu
starojuma devu.

» Meérinstruments tiek piegadats kopa ar bridinosu uzli-
mi (grafiskaja lappusé paraditaja mérinstrumenta atte-
la ta ir apziméta ar numuru 4).

A\

» Jabridino$as uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, tad
pirms pirmas lietosanas parliméjiet tai pari kopa ar mé-
rinstrumentu piegadato uzlimi jisu valsts valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai
majdzivnieku virziena un neskatieties
tiesaja vai atstarotaja lazera stara. Sada
riciba var apzilbinat tuvuma esosas perso-
nas, izraisit nelaimes gadijumus vai pat
bojat redzi.

IEC 60825-1:2014, <1 mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» Jalazera starojums nokliist acis, nekavéjoties aizve-
riet tas un parvietojiet galvu ta, lai ta atrastos arpus la-
zera stara.
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» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsargbrilles. Lazera
skatbrilles kalpo, lai uzlabotu lazera stara redzamibu, tacu
tas nespéj pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saulesbrilles un ka
aizsargbrilles, vadot satiksmes lidzeklus. Lazera skat-
brilles nenodrosina pilnvertigu redzes aizsardzibu no ultra-
violeta starojuma, tacu pasliktina krasu iz8kirtspéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu tikai kvali-
ficéts specialists, nomainai izmantojot vienigi origina-
las rezerves dalas. Tas |aus saglabat vajadzigo darba dro-
Sibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez uz-
raudzibas. Vini var nejausi apZilbinat citas personas.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas
vietas, kur atrodas viegli degosi Skidrumi, gazes vai pu-
tekli. Merinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var izrai-
sit puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts limenisku un statenisku liniju
iezimésanai un parbaudei.

Mérinstruments ir piemérots darbam vienigi telpas.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem mérinstru-
menta attéla, kas sniegts grafiskaja lappusé.

1 Lazerastaraizvadlika

2 lesledzéjs
3 1/4"vitne stiprinasanai uz stativa
4 Bridinosa uzlime
5 Bateriju nodalijuma vacin$
6 Baterijas nodalijuma vacina fiksators
7 Taustind automatiskas pasizlidzinadanas izslégsanai
8 Taustin$ darba rezima parslégsanai
9 Izlidzinasanas indikators
10 DarbareZima indikatori
11 Indikators darbam bez automatiskas pasizlidzinasanas
12 Universalais turétajs*

13 Turétaja rokturis

14 Turétaja stiprinajuma plaksne
15 Turétaja pamatne

16 Turétaja 1/4" skrive

17 Stativs*

18 Aizsargsoma

19 Lazeraskatbrilles*

20 Sérijas numurs

* Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades
komplekta.
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Tehniskie parametri
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Krustliniju lazers PLL 360
Izstradajuma numurs 3603 F63 000
Darbibas talums (diametrs) lidz

apt.V 20m
Izlidzinasanas precizitate +0,4 mm/m
Pasizlidzinasanas diapazons,

tipiska vértiba +4°
Pasizlidzinasanas laiks, tipiska

vértiba 4s
Divergence

- Lazera punktiem 0,5 mrad (pilns lenkis)
Darba temperatfira +5°C...+40°C
Uzglabasanas temperatira -20°C...+70°C
Maks. relativais gaisa mitrums 90 %
Lazeraklase 2
Lazera starojums 635nm, <1 mW
Cs 1
Vitne stiprinadanai uz stativa 1/4"
Baterijas 4x1,5VLR6 (AA)
Akumulatori 4x1,2VHR6 (AA)
Darbibas laiks, apt. 12 st.
Svars athilstosi

EPTA-Procedure 01:2014 0,38kg
lzmeri 125x85x70 mm

1) Nelabvéligos darba apstaklos (pieméram, tieSos saules staros) dar-
bibas talums samazinas.

Ladzam vadities péc izstradajuma numura, kas atrodams uz mérinstru-
menta markéjuma plaksnites, jo ta tirdzniecibas apziméjums var mainities.
Mérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs 20,
kas atrodams uz markéjuma plaksnites.

Montaza

Bateriju ievietosana/nomaina

Mérinstrumenta darbina$anai ieteicams izmantot sarma-

mangana baterijas vai akumulatorus.

Lai atvertu bateriju nodalijuma vacinu 5, nospiediet fiksatoru

6 un paceliet vacinu. levietojiet bateriju nodalijuma baterijas
vai akumulatorus. levérojiet pareizu pievieno$anas polaritati,
kas attélota bateriju nodalijuma vacina iek$pusé.

Vienmér vienlaicigi nomainiet visas baterijas vai akumulato-

rus. lzmantojiet tikai vienadas ietilpibas baterijas vai akumula-

torus, kas pagatavoti viena razotajfirma.

» Jamérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet
no ta baterijas vai akumulatorus. ligstosi uzglabajot mé-
rinstrumentu, taja ievietotas baterijas vai akumulatori var
korodét un izladéties.
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Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru
tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai |oti zemas
temperatiiras iedarbibai un straujam temperatiras
izmainam. Pieméram, neatstajiet merinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Pie straujam temperatiras izmai-
nam vispirms nogaidiet, lidz izlidzinas temperatiras star-
piba, un tikai péc tam uzsaciet mérinstrumenta lietosanu.
Ekstremalu temperattras vértibu vai strauju temperatiras
izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var nelabvéligi ietek-
meét ta precizitati.

» Nepielaujiet stipru triecienu iedarboSanos uz mérinstru-
mentu vai ta krisanu. Mérinstrumenta bojajumi var ietek-
mét ta precizitati. Péc stipra trieciena sanem3anas vai kritie-
na parbaudiet mérinstrumenta precizitati, savietojot ta laze-
rastaru ar zinamu horizontalu vai vertikalu atskaites liniju.

» Transportésanas laika izslédziet mérinstrumentu.
Izslédzot mérinstrumentu, tiek fikséts ta svarsta mezgls,
kas pretéja gadijuma var tikt bojats strauju kustibu del.

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu mérinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju 2 sta-

vokli,,On“. Tillit péc ieslég$anas mérinstruments izstaro laze-

ra starus no izvadlikam 1.

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku
virziena un neskatieties lazera stara pat no liela atta-
luma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, parvietojiet iesledzéju 2 sta-

vokli ,,Off“. Izsledzot mérinstrumentu, tiek fikséts ta svarsta

mezgls.

» Neatstajiet ieslégtu mérinstrumentu bez uzraudzibas
un péc lietosanas to izslédziet. Lazera stars var apzilbi-
nat citas tuvuma esosas personas.

Darba rezimi

Péc ieslégSanas mérinstruments darbojas krustliniju rezima
ar automatisku pasizlidzinasanos.

Lai izmainitu mérinstrumenta darba rezimu, turiet nospiestu
darba rezima parslégsanas taustinu ,,Mode* 8, lidz tiek izgais-
mots attiecigais darba reZima indikators 10, paradot vélamo
darba rezimu.

Lietotajs var izvéléties Sadus darba rezimus.

m Darba rezims

Krustliniju rezims (skatit attélus A, Bun E):
Mérinstruments veido limenisku lazera stara
plakni (360°lenkiizvérstu lazera staru) un sta-
tenisku lazera stara liniju.

IE‘ Horizontalais rezims (attéls C): Mérinstru-
ments veido limenisku lazera stara plakni.
II‘ Vertikalais rezims (attéls D): Mérinstruments
veido statenisku lazera stara liniju.

Mérinstruments var darboties jebkura no minétajiem trim dar-
ba rezimiem ar automatisko pasizlidzinasanos un bez tas.

Latviesu|55
Automatiska pasizlidzinasanas

Darbs ar automatisko pasizlidzinasanos (attéli F - G)
Stradajot ar automatisko pasizlidzinasanos, nedrikst iedeg-
ties indikators darbam bez automatiskas pasizlidzinaSanas
11. JanepiecieSams, ieslédziet mérinstrumenta automatisko
pasizlidzinasanos, nospiezot taustinu ,Lock" 7 un $adi pana-
kot, lai izdziest indikators 11.

Novietojiet mérinstrumentu uz limeniska, stingra pamata,
nostipriniet to uz turétaja 12 vai uz stativa 17.

Pasizlidzinasanas sistéma automatiski kompensé mérinstru-
menta nolieci pasizlidzina$anas diapazona robezas, kas ir
+4°, Pasizlidzinasanas ir pabeigta, ja lazera staru veidotas
linijas vairs neparvietojas.

Ja automatiska pasizlidzinasanas nav iespéjama, pieméram,
tad, ja noliece no limeniska stavok|a virsmai, uz kuras ir novie-
tots merinstruments, parsniedz 4°, izlidzina$anas indikators
9iedegas sarkana krasa un lazers automatiski izsledzas. Sada
gadijuma novietojiet mérinstrumentu limeniski un nogaidiet,
lidz beidzas pasizlidzinasanas process. Ja mérinstrumenta
noliece atrodas pasizlidzinasanas diapazona robezas, kas ir
+4°, izlidzinasanas indikators 9 izdziest un lazers no jauna
iesledzas.

Arpus pasizlidzinasanas diapazona robezam, kas ir +4°,
darbs ar mérinstrumentu pasizlidzinasanas rezima nav iespé-
jams, jo var netikt nodro$inats savstarpéji taisns lenkis starp
meérinstrumenta izstarotajam lazera linijam.
Jamérinstruments ir sanémis triecienu vaiir izmainijies ta sta-
voklis, automatiski sak darboties pasizlidzinasanas funkcija,
kompenséjot stavokla izmainas. Tomeér, lai izvairitos no k|i-
dam, péc mérinstrumenta atkartotas pasizlidzinasanas ta
izstarotas horizontalas vai vertikalas lazera linijas stavoklis
japarbauda, salidzinot to ar kadu atskaites liniju.

Darbs bez automatiskas pasizlidzinasanas

(attéls E)

Veicot darbu bez automatiskas pasizlidzinasanas, nospiediet
taustinu ,,Lock“ 7. Ja mérinstrumenta automatiska pasizlidzi-
nasanas ir izslégta, indikators 11 iedegas sarkana krasa.
Jamérinstrumenta automatiska pasizlidzinasanas ir izslégta,
to var brivi turét rokas vai ari novietot uz slipas balsta virsmas.
Ja mérinstruments darbojas krustliniju rezima bez automa-
tiskas pasizlidzinasanas, tad abas lazera stara veidotas linijas
var vairs nebiit savstarpéji stingri perpendikularas.

Noradijumi darbam

» Vienmér veidojiet atzimes uz lazera stara viduslinijas.
Lazera staru veidoto liniju platums mainas atkariba no atta-
luma.

Darbs ar stativu

Stativs 17 ir ierice ar reguléjamu augstumu mérinstrumenta
stabilai nostiprinasanai. Novietojiet mérinstrumentu uz stati-
vata, lai ta vitne 3 atrastos pret stativa 17 vai tirdzniecibas
vietas iegadajama fotostativa 1/4" skrivi, un ar to stingri pie-
skrivéjiet mérinstrumentu pie stativa.

Pirms meérinstrumenta ieslégSanas aptuveni izlidziniet stativu.
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Nostiprinasana ar universala turétaja palidzibu
(papildpiederums) (skatit attélus H-K)

Ar universala turétaja 12 palidzibu mérinstrumentu var no-
stiprinat uz stateniskam virsmam. Universalais turétajs ir iz-
mantojams ari ka uz zemes novietojams stativs, atvieglojot
mérinstrumenta nostiprinasanu vélamaja augstuma.

Paceliet augSup stiprinajuma plaksni 14 uz turétaja 12, ka pa-

radits attéla (a), panakot, lai ta fikséjas $aja stavokli. Griezot

rokturi 13, nolaidiet stiprinajuma plaksni lidz vélamajam aug-

stumam (b).

Izmantojot universalo turétaju 12 ka turétaju stiprinasanai uz
sienas, paceliet augSup stiprinajuma plaksni un piestipriniet

turétaju pie sienas iespéjami stateniska stavokli. NodroSiniet
turétaju pret izslidésanu, pieméram, ar stiprinoso skravi (ko

var iegadaties tirdzniecibas vietas).

Izmantojot universalo turétaju ka uz galda novietojamu stati-

vu, atlociet ta pamatni 15 ta, lai ta atrastos paraléli stiprinaju-

ma plaksnei (c).

leskrivéjiet sienas turétaja 1/4" skrivi 16 mérinstrumenta
vitné 3, kas paredzéta ta stiprina$anai uz stativa.

Pirms mérinstrumenta ieslégsanas aptuveni izlidziniet univer-

salo turétaju 12.

Lai salocTtu universalo turétaju 12, sabidiet pamatni 15 kopa
ar mugurdalu. Paceliet stiprinajuma plaksni 14 lidz galam
augsup, griezot rokturi 13. Tad nolaidiet lejup stiprindjuma
plaksni, piespieZot to mugurdalai.

Lazera skatbrilles (papildpiederums)

Lazera skatbrillem piemit ipasiba aizturét apkartéjo gaismu,

ka rezultata lazera sarkana gaisma liekas spilgtaka.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsargbrilles. Lazera
skatbrilles kalpo, lai uzlabotu lazera stara redzamibu, tacu
tas nespéj pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saulesbrilles un ka
aizsargbrilles, vadot satiksmes lidzeklus. Lazera skat-

brilles nenodrosina pilnvértigu redzes aizsardzibu no ultra-

violeta starojuma, tacu pasliktina krasu iz8kirtspéju.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievietojiet mérinstru-
mentu kopa ar to piegadataja aizsargsoma.

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdeéjiet mérinstrumentu Gdent vai citos $kidrumos.
Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet

apkopei kimiski aktivus tiridanas lidzek|us vai organiskos $ki-
dinatajus.

Regulari unipasi ripigi tiriet lazera stara izvadliku virsmas un
sekojiet, lai uz tam neveidotos nosédumi.

Nosutot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsarg-
soma 18.

_—

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ar interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu
izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Miikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma ma-
teriali japarstrada apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet nolietotos mérinstrumentus un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai
2012/19/ES, lieto$anai nederigie mérins-
trumenti, ka ari, atbilstoSi direktivai
2006/66/EK, bojatie vai nolietotie akumula-
tori un baterijas jasavac atseviski un janoga-
da otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte

nepavojingai ir saugiai, perskaitykite visas

nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo

prietaisas naudojamas nesilaikant pateikty

nuorody, gali biti pakenkta matavimo
prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams. Pasirii-
pinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prietaiso
visada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE $IUOS NURODYMUS
IR ATIDUOKITE JUOS KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU,
JEI PERDUODATE J| KITAM SAVININKULI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdy-
mo ar justavimo jrenginiai arba taikomi kitokie meto-
dai, spinduliavimas gali biiti pavojingas.
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» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju Zenklu
(matavimo prietaiso schemoje pazyméta numeriu 4).

A\

» Jeijspéjamojo Zenklo tekstas atspausdintas ne jiisy Sa-
lies kalba, pries pradédami prietaisa naudoti pirma kar-
ta, ant jo uzklijuokite kartu su prietaisu pateikta lipdu-
ka jiisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones
ar gyvinus ir patys neziirrékite j tiesiogi-
nj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeri-
niais spinduliais galite apakinti kitus Zmo-
nes, sukelti nelaimingus atsitikimus arba
pakenkti akims.

IEC 60825-1:2014, <1mW, 635 nm
Laser Radiation. Do not stare into beam.
Class 2 laser product

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis rei-
kia samoningai uzmerktiir nedelsiant patraukti galva i$
spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimuy.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip apsauginiy
akiniu. Specialis lazerio matymo akiniai padeda geriau
matyti lazerio spindulj, taciau jokiu biidu néra skirti apsau-
gai nuo lazerio spinduliy poveikio.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje apsauginiy
akiniy nuo saulés ir nedévékite vairuodami. Lazerio ma-
tymo akiniai tinkamai neapsaugo nuo ultravioletiniy spin-
duliy ir apsunkina spalvy matyma.

» Matavimo prietaisa taisyti turi tik kvalifikuoti meistrai
ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus ga-
rantuota, kad matavimo prietaisas i$liks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieziiiros nenau-
doty lazerinio matavimo prietaiso. Jie gali netycia apa-
kinti Zmones.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, duju ar dulkiy. Matavimo prie-
taisui kibirksciuojant, nuo kibirksciy gali uzsidegti dulkés
arba susikaupe garai.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Prietaiso paskirtis

Prietaisas skirtas horizontalioms ir vertikalioms linijoms
nustatyti ir patikrinti.

Matavimo prietaisas pritaikytas naudoti tik uZdarose patal-
pose.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo
prietaiso schemos numerius.

1 Lazerio spindulio i$éjimo anga

2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis

3 Jungtis tvirtinti prie stovo 1/4"

4 |spéjamasis lazerio spindulio Zenklas

5 Baterijy skyriaus dangtelis

6 Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius

_—
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7 Mygtukas automatiniam niveliavimui i$jungti
8 Veikimo rezimy mygtukas
9 Jspéjamasis niveliavimo simbolis
10 Veikimo rezimo indikatorius
11 Darbo be automatinio niveliavimo jtaiso indikatorius
12 Universalusis laikiklis*
13 Laikiklio sukamoji rankenélé
14 Laikiklio tvirtinimo plokstelé
15 Laikiklio pagrindo plokstelé
16 Laikiklio 1/4" varztas
17 Stovas*
18 Apsauginis krepsys
19 Akiniai lazeriui matyti*
20 Serijos numeris
*Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j standartinj komplek-
ta nejeina.
Techniniai duomenys

KryZminiy linijy lazerinis

nivelyras

Gaminio numeris 3603 F63000
Veikimo nuotolis (skersmuo) iki

apie? 20m
Niveliavimo tikslumas +0,4 mm/m
Savaiminio i$silyginimo diapa-

zonas tipiniu atveju +4°
Horizonto suradimo laikas tipiniu

atveju 4s
Divergencija

- Lazerio taskas 0,5 mrad (visas kampas)
Darbiné temperatira +5°C...+40°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
Lazerio klasé 2
Lazerio tipas 635nm, <1 mW
Cs 1
Sriegis prietaisui prie stovo

tvirtinti 1/4"
Baterijos 4x1,5VLR6 (AA)

Akumuliatoriai 4x1,2VHR6 (AA)

Veikimo laikas apie 12 val.
Svoris pagal

LEPTA-Procedure 01:2014"“ 0,38kg
Matmenys 125x85x70 mm

1) Veikimo nuotolis gali sumazéti dél nepalankiy aplinkos salygy (pvz.,
tiesioginiy saulés spinduliy poveikio).

Atkreipkite démesj j jisy matavimo prietaiso gaminio numerj, nes
atskiry matavimo prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Prietaiso firminéje lenteléje yra nurodytas jisy prietaiso serijos numeris
20, kad jj galima bty vienareik$miskai identifikuoti.
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58 | Lietuviskai
Montavimas

Baterijy jdéjimas ir keitimas

Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis manga-

no baterijomis arba akumuliatoriais.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj 5, paspauskite

fiksatoriy 6 ir atlenkite baterijy skyriaus dangtelj. Jdékite ba-

terijas arakumuliatorius. Jdédami baterijas atkreipkite démes;j
i baterijy skyriaus dangtelio vidinéje puséje nurodytus bateri-
jy polius.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas ar akumuliatorius. Nau-

dokite tik vieno gamintojo ir vienodos talpos baterijas ar aku-

muliatorius.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSim-
kite i$ jo baterijas ar akumuliatorius. ligiau sandéliuoja-
mos baterijos ir akumuliatoriai dél korozijos gali pradétiirti
ir savaime iSsikrauti.

Naudojimas

Parengimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmes ir tiesiogi-
nio saulés spinduliy poveikio.

> Saugokite matavimo prietaisa nuo ypac aukstos ir
Zemos temperatiiros bei temperatiiros svyravimy.
Pvz., nepalikite jo ilgesn;j laika automobilyje. Esant dides-
niems temperataros svyravimams, prie$ pradédami prie-
taisg naudoti, palaukite, kol matavimo prietaiso tempera-
tara stabilizuosis. Esant ypac aukstai ir Zemai temperattrai
arba temperatros svyravimams, gali biti pakenkiama
matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nenukristy ir ne-
biity sutrenkiamas. PaZeidus matavimo prietaisa gali buti
pakenkiama tikslumui. Prietaisui nukritus arba jj sutren-
kus, patikrinkite lazerio spindulio linijg su Zinoma horizon-
talia ar vertikalia atskaitos linija.

» Jei matavimo prietaisa norite transportuoti, jj iSjunki-
te. Prietaisg i$jungus Svytavimo mazgas uzblokuojamas,
nes prietaisui labai judant neuzblokuotas mazgas gali biiti
pazeidziamas.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami matavimo prietaisa jjungti, jjungimo-i$jungimo

jungiklj 2 pastumkite j padét;j ,,On“. Matavimo prietaisa jjun-

gus, per lazerio spindulio i$éjimo angas 1 jis iskart siuncia la-
zerio spindulius.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyvi-
nus ir neziarékite j lazerio spindulj patys, net ir biidami
atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisa ijungti, jjungimo-iSjungimo

jungiklj 2 pastumkite j padét; ,,Off“. Prietaisg iSjungus Svyta-

vimo mazgas uzblokuojamas.

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o
baige su prietaisu dirbti, jj iSjunkite. Lazerio spindulys
gali apakinti kitus Zmones.

_—

Veikimo rezimai

Prietaisa jjungus jis pradeda veikti kryzminiy linijy reZimu su
automatiniu niveliavimu.

Norédami pakeisti veikimo rezima, spauskite veikimo rezimy
mygtuka,,Mode* 8, kol uZsideges atitinkamas veikimo rezimy
indikatorius 10 parodys norima rezima.

Galima pasirinkti viena i$ Siy veikimo rezimy:

Indikatorius Veikimo rezimas

KryZminiy linijy reZimas (Zr. pav. A, Bir E):
matavimo prietaisas sukuria horizontalia laze-
rio plokstuma (360° besisukanti lazerio linija)
ir vertikalig lazerio linija.

Horizontalus rezimas (Zr. pav. C): matavimo
prietaisas sukuria horizontalig lazerio ploks-
tuma.

Vertikalus rezimas (Zr. pav. D): matavimo
prietaisas sukuria vertikalig lazerio linija.

Visus tris rezimus galima pasirinkti ir su automatiniu niveliavi-
mo jtaisu, ir be jo.

Automatinio niveliavimo jtaisas

Automatinis niveliavimas (zr. pav. F-G)

Dirbant su automatinio niveliavimo funkcija, darbo be auto-
matinio niveliavimo indikatorius 11 turi nedegti. Jei jjungti au-
tomatinj niveliavima, paspauskite mygtuka ,Lock“ 7 - indi-
katorius 11 uZgesta.

Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, tvirto pagrindo arba
pritvirtinkite jj ant laikiklio 12 arba stovo 17.

Automatinis niveliavimo jtaisas savaiminio i$silyginimo diapa-
zone +4° nelygumus islygina automatiskai. Niveliavimas bai-
giamas, kai lazerio linijos nustoja judéti.

Jei automatinio niveliavimo atlikti nejmanoma, pvz., jei ploks-
tumos, ant kurios yra pastatytas matavimo prietaisas, nuokry-
pa nuo horizontalés yra didesné kaip 4°, jspéjamasis nivelia-
vimo simbolis 9 dega raudonai ir lazeris automatiskai isjungia-
mas. Tokiu atveju pastatykite matavimo prietaisa horizonta-
liai ir palaukite, kol jis savaime susiniveliuos. Kai tik matavimo
prietaisas patenka j savaiminio susiniveliavimo diapazona
+4°, jspéjamasis niveliavimo simbolis 9 uzgesta ir lazeris jjun-
giamas.

Uz savaiminio i$silyginimo diapazono + 4 °riby dirbti su auto-
matinio niveliavimo jtaisu galimybiy néra, nes negalima uZti-
krinti, kad lazerio linijos viena kitos atzvilgiu eis sta¢iu kampu.
Jei veikimo metu matavimo prietaisas sujudinamas arba pa-
keic¢iama jo padétis, jis automatiskai vél suniveliuojamas. Kad
iSvengtuméte klaidy, po kiekvieno niveliavimo patikrinkite
horizontalios arba vertikalios lazerio linijos padét] atskaitos
tasko atzvilgiu.
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Darbas i$jungus automatinj niveliavima (Zr. pav. E)
Norédami dirbti be automatinio niveliavimo, paspauskite
mygtuka ,Lock® 7. Kai automatinis niveliavimas i$jungtas,
indikatorius 11 dega raudonai.

Kai automatinio niveliavmo jtaisas i$jungtas, matavimo prie-

taisa galite laikyti rankoje arba pastatyti ant pasvirusio pagrin-

do. Prietaisui veikiant kryzminiy linijy reZimu dvi lazerio linijos
nebatinai yra statmenos viena kitos atzvilgiu.

Darbo patarimai

» Visada Zymékite tik lazerio linijos vidurj. Kintant atstu-
mui lazerio linijos plotis taip pat kinta.

Naudojimas su trikoju stovu

Ant stovo 17 prietaisas stovi stabiliai ir juo galima reguliuoti

prietaiso aukstj. Matavimo prietaiso jungtj, skirta prietaisui

prie stovo tvirtinti, 3 jstatykite ant stovo 17 1/4" jungties arba

standartinio trikojo stovo sriegio ir tvirtai uzverzkite stovo fik-

suojamuoju varztu.
Prie$ jjungdami matavimo prietaisa, stova apytiksliai islygin-
kite.

Pritvirtinimas universaliuoju laikikliu (pap. jranga)

(zr. pav.H-K)

Naudodamiesi universaliuoju laikikliu 12, matavimo prietaisg
galite pritvirtinti ant vertikaliy pavirsiy. Universalyjj laikiklj
taip pat galima naudoti kaip stova, jis palengvina matavimo
prietaiso aukscio islyginima.

Atverskite laikiklio 12 tvirtinimo plokstele 14 aukstyn (a),
kaip pavaizduota pav., kad ji Sioje padétyje uzsifiksuoty. Su-
kamaja rankenéle 13 sukite tvirtinimo plokstele iki pageidau-
jamo aukscio zemyn (b).

Jeinorite naudoti kaip sieninj laikiklj, universalyjj laikiklj 12 su
atlenkta tvirtinimo plokstele pritvirtinkite prie sienos kaip ga-
lima vertikaliau. Tvirtai uzfiksuokite, kad nenuslysty, pvz.,
tvirtinamuoju varZtu (standartiniu).

Norédami naudoti laikiklj kaip stalinj stova, atlenkite pagrindo
plokstele 15, kad ji buty lygiagreti tvirtinimo plokstelei (c).

Isukite sieninio laikiklio 1/4" varzta 16 j jungtj matavimo prie-

taisui prie stovo tvirtinti 3.

Prie$ jjungdami matavimo prietaisa, universalyjj laikiklj 12
apytiksliai islyginkite.

Norédami laikiklj 12 sulenkti, spauskite pagrindo plokstele
15 prie nugarinés puses. Tvirtinimo plokstele 14 sukamaja
rankenéle 13 nusukite j auk$ciausia padét;. Tada tvirtinimo

plokstele nulenkite Zemyn ir prispauskite prie nugarinés dalies.

Akiniai lazeriui matyti (pap. jranga)

Sie akiniaiisfiltruoja aplinkos $viesa, todél akys geriau pastebi

raudong lazerio spindul].

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip apsauginiy
akiniu. Specialis lazerio matymo akiniai padeda geriau

matyti lazerio spindulj, taciau jokiu biadu néra skirti apsau-

gai nuo lazerio spinduliy poveikio.
» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje apsauginiy

akiniy nuo saulés ir nedévékite vairuodami. Lazerio ma-

tymo akiniai tinkamai neapsaugo nuo ultravioletiniy spin-
duliy ir apsunkina spalvy matyma.

_—
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Prieziiira ir servisas
Prieziiira ir valymas
Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prietaisa tik jdéje jj
i komplekte esantj apsauginj krepsj.
Matavimo prietaisas visuomet turi biti Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vanden; ir kitokius
skyscius.
Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu.
Negalima naudoti jokiy astriy plovimo priemoniy ir tirpikliy.
Pavirsius ties lazerio spindulio i$éjimo anga valykite
reguliariai. Atkreipkite démesj, kad po valymo nelikty
prilipusiy sidleliy.
Remonto atveju matavimo prietaisg atsiyskite apsauginiame
krepsyje 18.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitra bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijg apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai
atsakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome
butinai nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esant; firmi-
néje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi bati
surenkami ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.
Matavimo prietaisy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j
buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, nau-
doti nebetinkami matavimo jrankiai ir, pagal
Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir
iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi bti

surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai ne-
kenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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